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ΕΙΚΟΝΟΓΡΑΦΗΣΗ 


Το Κάστρο καιη Πλάκα, το 1829. (Μπλουέ, ΙΙΙ. 1838) σελ. 


29. 


. Ο πρὠτος χάρτης της Μήλου, του Βρετανικού Ναυαρ- 


χείου, του 1849. (Λέυσεστερ, 1852) σελ. 24, 25. 


. Γοπογραφικός χάρτης του Ν.Α. τµήµατος της αρχαίας 


πόλης. (Πρωτότυπος) σελ. ὁ9. 


. Η επιγραφή, σε μαρμάρινη πλάκα, που ήταν επάνω από 


την είσοδο της εξέδρας όπου θρέθηκε η Αφροδίτη. 
(Κλαράκ, 1841) σελ. 41. 


. Το σχέδιο του Βουτιέ, που έγινε επι τόπου την ηµέρα 


που θρέθηκε η Αφροδίτη. (Ραθαισόν, 1899) σελ. 47. 


. Γολέττα του Γαλλικού Ναυτικού, γύρω στα 1820, του 


τύπου της «Εσταφέτ». (Αλώ, 1939) σελ. 69. 


. Ἡ πρώτη απεικόνιση της Αφροδίτης που δημοσιεύθηκε. 


(Κλαράκ, 1821) σελ. 785. 


. Το άγαλμα µέσα στην κάσα, όταν το έθγαλαν απὀ την 


κρύπτη, όπου το είχαν κρύψει κατά την πολιορκία του 
Παρισιού, το 1871. (Ραθαισόν, 1871) σελ. 65. 


. Το αριστερό πλευρό του αγάλματος, ὀπου φαίνονται τα 


ὃυο κομμάτια στο αριστερό της µέσης, και η ορθογώνια 
εγκάθιση στον ὤμο για την προσαρμογή µε σφήνα του 
αριστερού θραχίονα. (Αλώ, 18359) σελ. 90. 
Το πίσω µέρος του αγάλματος, όπου φαίνονται τα δύο 
κομμάτια στο δεξιό της µέσης και το πελεκηµένο λοξά 
αριστερό της θάσης. (Αλώ, 1959) σελ. 91. 

Αρ. Ἱ. Το κομμάτι του αριστερού θραχίονα µε την 
εγκάθιση για τη σφήνα που το ένωνε µε τον ώμο. Αρ. 2. 
Δύο όψεις της παλάμης που κρατά το µήλο. Αρ. ὃ και 4. 
Δύο όψεις του κάτω µέρους του αγάλματος, στην παλιά 
στρογγυλή θάση. (Ραθαισόν, 1892) σελ. 97. 

Το σύμπλεγμα της Αφροδίτης µε ήρωα, του Μουσείου 
της Βίλλα Μποργκέζε της Ρώμης. (Ραθαισόν, 1892) σελ. 
97. 


19. 


ἱ 


Ο Φελίξ Ραθαισόν, για να λύσει το πρόθληµα, πρότεινε 
το σύμπλεγμα αυτό της Αφροδίτης µε τον ΄ἾΆΑρη. 
(Ραθαισόν, 1892) σελ. 99. 

Ο συνταγματάρχης Βουτιέ, µε τη στολή και τα όπλα 
που έφερε κατά την Ελληνική Επανάσταση του 18οΟ1- 


1826. (Αλώ, 1959) σελ. 113. 


16. 


17. 


168. 


Δίπλωμα προαγωγής του ΕΒουτιέ στον θαθμµμό του χι- 
λιάρχου, µε την υπογραφή του Δημ. Υψηλάντη. (Αρχείο 
Βουτιέ) σελ. 111. 

Ο Ντυμόν ντουρθίλ, µε στολή υποναυάρχου του 
Γαλλικού Ναυτικού. (Παρίσι, Γεωγραφική Εταιρεία) σελ. 
115. 

Ο κόµης ντε Μαρσελλύς, σε προχωρημένη ηλικία. (Αλώ, 
1909) σελ. 119. 

Ο µαρκήσιος ντε Ριθιέρ, πρεσθευτής της Γαλλίας στην 
Κωνσταντινούπολη. (Αλώ, 1959) σελ. 121. 


Οπισθόφυλλο. Σχέδιο του Γκ. Σαλοµάν, από τη φωτογραφία 


του 1871. (Σαλοµάν, 1880). 


Σηµείωση. Στην παρένθεση είναι η πηγή από όπου ελήφθη . 


η εικόνα. 


ΕΙΣΑΓΩΓΗ 


Το θιθλίο αυτό δεν είναι αρχαιολογική µελέτη, γιατί 
αυτός που το έγραψε δεν είναι αρχαιολόγος. Είναι µελέτη 
ιστορική που αναφέρεται στην ανακάλυψη και στην κατόπιν 
τύχη του αγάλματος που θρέθηκε στη Μήλο, τον Απρίλη 
του 18600, και που από την πρώτη στιγµή ονομάστηκε 
Αφροδίτη. Είναι µερικοίπου πιστεύουν πως δεν παριστάνει 
την Αφροδίτη. Είναι πολύ λίγοι αυτοί. Εμείς στη Μήλο 
ακολουθούμε την κοινή γνώµη που, ίσως από σωστή 
διαίσθηση, παραδέχεται πως το όµορφο αυτό άγαλµα, είναι 
η Αφροδίτη. 

Ο µακαρίτης Γαϊτάνος, στη διατριθή του για την Αφροδί- 
τη, γράφει κάτι χαριτωμένο. 


«Περί της Αφροδίτης της Μήλου, ως είπε τις προσφυώς, 
πλειοτέρα µελάνη εχύθη ή όσον αίµα ένεκα της Ελένης 
του Μενελάου». 


Η παρομοίωση είναι χαρακτηριστική. Ίσως δεν υπάρχει 
άλλο αρχαίο άγαλµα που να έχει συγκεντρώσει τόσα 
γραπτά. Άλλα από αυτά είναι κοντά στην αλήθεια, κι άλλα 
είναι πολύ-πολύ µακριά απὀ αυτήν, προϊόντα πλούσιας 
φαντασίας, όπως είναιτο άρθροτου «Ω», στον ΣΤ΄ τόµοτης 
Μεγάλης Ελληνικής Εγκυκλοπαίδειας (1958). 

Ο όγκος αυτών των κειµένων, που είναι άρθρα, μελέτες, 
διατριθές και θιθλία, είναι γραμμένος σε πολλές γλώσσες. 
Τα περισσότερα στα γαλλικά. Αυτό είναι φυσικό γιατί 
Γάλλοι ήταν οι ξένοι που την είδαν µόλις την ξέθαψε ο 
Κεντρωτάς, Γάλλοι την πήραν στην πατρίδα τους και σε 
γαλλικό μουσείο φυλάγεται απὀ τότε. Αρκετές μελέτες, 
αρχαιολογικές και καλλιτεχνικές κυρίως, υπάρχουν στα 
γερμανικά. Λιγότερες στις άλλες γλώσσες. 

Στην ελληνική, τα κείµενα που θρήκα είναι ελάχιστα. Το 
πρώτο είναι ένα µικρό άρθρο του Μηλιού καθηγητή Αρι- 
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στείδη Ταταράκη, που δημοσιεύτηκε το 1867. Ακολουθεί 
µικρό άρθρο, θασισμένο στη γαλλική θιθλιογραφία, του 
Φωτ. Δημητριάδη, το 18960. Το 1894 κυκλοφόρησε στην 
Ελλάδα το θιθλίο του Γάλλου ναυάρχου ζΖυριέν ντο λα 
Γκραθιέρ,σε μετάφραση από τον Κ. Ράδο. Σε υποσηµείωση, 
που πιάνει τρεις σελίδες του πρωτότυπου, και τις σελίδες 
33, 94 και ὃδ της μετάφρασης, ο συγγραφέας παραθέτει το 
κυριότερο µέρος από τις αφηγήσεις του Βουτιέ και του 
Ντυμόν ντ'Ουρθίλ. Αυτή είναι η πρώτη φορά που παρουσιά- 
ζονται οι αφηγήσεις των δύο αυτών πρωταγωνιστών της 
ιστορίας της Αφροδίτης, στη γλώσσα µας. Πρέπει να 
σημειωθεί πως ο ναύαρχος, όταν ανακαλύφθηκε η Αφροδί- 
τη ήταν μικρό παιδί, µόλις οκτώ ετών. Όταν μεγάλωσε 
έγινε αξιωματικός του Πολ. ναυτικού, υπηρέτησε στην 
Ανατολή, διακρίθηκε, έγραψε αρκετά θιθλία και έγινε 
Ακαδημαϊκός. Το θιθλίο του ναυάρχου εκδόθηκε στο 
Παρίσι το 1876, σε δύο τόµους μικρού σχήµατος (8ου) µε 
τον τίτλο «Η Μοίρα της Ανατολής». 

Ο Γαϊτάνος, το 1902, δημοσίευσε στο «Ημερολόγιον της 
Σύρου» το µεγαλύτερο µέρος της διατριθής του, που 
αργότερα, το 19528, την τύπωσε, διορθωμένη και συµπληρω- 
µένη, σε φυλλάδιο. Ο Γαϊτάνος χρησιμοποίησε τις αφηγή- 
σεις του Ταταράκη, σχεδόν αυτολεξεί, του Ζυριέν ντε λα 
Γκραθιέρ και του ντε Μαρσελλύς, λιγότερο. 

Αργότερα, το 1907, δημοσιεύτηκε η µελέτη του Αντ. 
Μηλιαράκη, ιστορικού, που στηρίζεται στο θιθλίο του Ζαν 
Αικάρ. Τη δηµοσίευσε ο αδελφός του, που τη θρήκε στα 
κατάλοιπά του. 

Το 1927 έχοµε την «Ιστορία της Νήσου Μήλου» του 
ἰωσήφ Χατζηδάκη, σοφού αρχαιολόγου, Μηλιοκρητικού. 28 
αυτήν αναγράφεται, η αφήγηση του ντε Μαρσελλύς, αρκε- 
τά κολοθωμµένη, λίγα περιληπτικά για τον Βουτιέ και 
δυο-τρεις γραµµές για τον Ντυμόν ντοΟυρθίλ. 

Την ἴδια χρονιά ο αρχαιολόγος Αντ. Κεραµόπουλος, 
δημοσίευσε στο «Ημερολόγιον της Μεγάλης Ελλάδος», 
πέντε επιστολές στα γαλλικά, οι ὃυο του 18652 και οι τρεις 
του 1867. Προέρχονται από δυο πρεσθευτές της Γαλλίας, 
στην Αθήνα, και απευθύνονται στον Λούη Μπρεστ, και στον 
γιο του Νικόλαο, που τον διαδέχτηκε. 

Το 1928, δημοσιεύτηκε σε φυλλάδιο η διατριθή του 
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Γαϊτάνου, συμπληρωμένη και διορθωμένη. Κυκλοφόρησε 
σε ὅυο µορφές. Αυτοτελής, µε τον τίτλο «Πραγματεία περί 
της Αφροδίτης της Μήλου», και ενσωματωμένη σε μεγαλύ- 
τερο φυλλάδιο, µε το ίδιο σχήμα, που έχει τίτλο «Λόγοι και 
µελέται». Ο Γαϊτάνος ήξερε γαλλικά, ήταν Φιλόλογος, 
γυμνασιάρχης και χρησιμοποίησε αρκετές πηγές στη γαλλι- 
κή. Αναφέρει τον Ραθαισόν (18952), τον Αικάρ (1874), τον 
Σαλομάν (1876), εκτός απὀ τα κείµενα στην ελληνική που 
αναφέρθηκαν πιο πάνω. 

Τέλος πρόσφατα ο Ζαφ. Βάος, δημοσίευσε στην Επετηρί- 
ὅα των Κυκλαδικών Μελετών, του 1965, µελέτη για την 
Αφροδίτη, µε τίτλο «η Αφροδίτη της Μήλου», που κυκλο- 
Φόρησε και σε ανάτυπο. Περιέχει πολλά συμµθόλαια του 
περασμένου αιώνα, από το Συµθ/φείο Μήλου. Βρήκε και το 
όνομα του ντΟυρθίλ χαραγμένο στον τοίχο µιας κατακόµ- 
6ης, κάτω από το Στάδιο της αρχαίας Μήλου. Οι πηγές που 
χρησιμοποιεί είναι ο Ταταράκης, ο Γαϊτάνος κι ο Χατζη- 
ὁδάκης. 

Θα πρέπει να αναφερθεί κι η δηµοσίευση του Κυρ. 
Σιµόπουλου, στον Γὸ τόμο των θιθλίων του «Ξένοι ταξιδιώ- 
τες στην Ελλάδα», του 1975. Χρησιμοποίησε πολλές πηγές 
της Γενναδείου Βιθλιοθήκης, στην ελληνική και τη γαλλική 
γλώσσα, όπως τον Ραθαισόν (18952), τον Ζαν Αικάρ (1874), 
τον Ντελωναί (1874). Είναι δώδεκα σελίδες από την σ. 95568 
ως τη σ. 550. 

Αυτές είναι οἱ πιο αξιόλογες εργασίες που έχουν ὅημο- 
σιευθεί στα ελληνικά. Δεν αναφέρω τα άρθρα σε εφηµερί- 
δες και περιοδικά των τελευταίων πενήντα χρόνων, γιατί 
είναι δυσεύρετα και σχεδόν τα περισσότερα δεν προσφέ- 
ρουν τίποτα ουσιαστικό, στην ιστορία του αγάλματος. 
Πολλά περιέχουν και χοντρά σφάλματα. Μα το ίδιο συµθαί- 
νει και στη Γαλλία. Ένα παράδειγµα: 

Στη γενέτειρα του Ντυμόν ντ'Ουρθίλ, στο Κοντέ-συρ- 
Νουαρώ, στα αποκαλυπτήρια του αγάλµατός του που 
έγιναν στις 20 Οκτωθρίου 1844,οι δυο κυριότεροι ομιλητές, 
αντιπρόσωποι του Υπουργού Ναυτικών, θεθαίωναν ότι την 
Αφροδίτη ανεκάλυψε ο ίδιος ο ντΏυρθίλ. Δεν πρέπει 
λοιπόν να πιστεύουμε πως µόνο οι Έλληνες συγγραφείς 
κάνουν λάθη στις περιγραφές τους για την Αφροδίτη της 
Μήλου. 
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Ας δούµε όµως και τη ξένη θιθλιογραφία, που είναι 
πλουσιότατη. Ο αναγνώστης θα θρει στο τέλος του θιθλίου 
όλα τα θιθλία, τα άρθρα, τις µελέτες κ.λπ. που θρήκα για 
την Αφροδίτη, σε όλες τις γλώσσες, άσχετο αν δεν τα 
χρησιμοποίησα όλα. Ίσως άλλος μελετητής να τα χρεια- 
στεί. | 

Μόλις τα γαλλικά πλοία, που ήταν στην Ανατολή, τον 
καιρό που θρέθηκε το άγαλµα, γύρισαν στην Τουλόν, το 
λιμάνι που χρησιμοποιεί ο γαλλικός στόλος της Μεσογείου 
από αιώνες, άρχισαν οι ομιλίες και οι δημοσιεύσεις. Την 
αρχή έκαμε ο Ντυμόν ντὋυρθίλ, που στις 20 Νοεμθρίου 
1820 µίλησε στην Τουλόν. Στις 22 Ιανουαρίου 1821 µιλά στο 
Παρίσι, και την άνοιξη του ίδιου χρόνου δημοσιεύει την 
αναφορά του για το Ταξίδι της «Σεθρέτ», όπου το µέρος 
της ομιλίας του για την Αφροδίτη προκάλεσε το μεγαλύτε- 
ρο ενδιαφέρον. Το Σεπτέµθριο του 1821 δημοσιεύεται το 
θιθλίο του κόμη ντε Κλαράκ, εφόρου των κλασσικών 
αρχαιοτήτων στο Μουσείο του Λούθρου. Το θιθλίο αυτό 
στηρίζεται στο δηµοσίευµα του Ντυμόν ντ'οΟυρθίλ, σε 
σημειώσεις του ντε Μαρσελλύς και σε αφηγήσεις του 
πλοιάρχου Γκωτιέ, της «Σεθρέτ», και του πλοιάρχου Ντυ- 
6άλ ντ᾿Αιλλύ, της «Λιόν». Όλοι αυτοί είδαν το άγαλµα στη 
Μήλο. 

Το θιθλίο αυτό είναι το καλύτερο ντοκουμέντο της 
εποχής του, κυκλοφόρησε στους αρχαιολογικούς και καλ- 
λιτεχνικούς κύκλους της Ευρώπης και στο εσώφυλλό του 
δημοσιεύεται η πρώτη εικόνα της Αφροδίτης της Μήλου, 
όπως τη συμπλήρωσαν πριν εκτεθεί στο Μουσείο. Η 
συμπλήρωση έγινε στα εργαστήρια του Λούθρου, χωρίς την 
ανάμιξη του ντε Κλαράκ, που διαμαρτυρήθηκε για την 
επέµθαση στο άγαλμα. 

Από τότε τα δημοσιεύματα πλήθαιναν, µέχριπου το 1874, 
ο νεαρός (26 ετών) Ζαν Αικάρ δηµοσίευσε τα άρθρα και το 
θιθλίο του, µε την αφήγηση του Ματτερέρ, υπάρχου της 
Σεθρέτ, που περιγράφει τη συμπλοκή στην παραλία της 
Μήλου και την αρπαγή του αγάλματος, από τους Γάλλους. 
Αυτό, όπως ήταν φυσικό, ξεσήκωσε θύελλα στους πνευµα- 
τικούς κύκλους της Γαλλίας. ΄Αρχισαν τα άρθρα, οι δηµο- 
σιεύσεις παλαιών επιστολών της εποχής του 1820, και η 
άποψη αυτή, µε τις τόσες άφθονες αντίθετες μαρτυρίες, 
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ανατράπηκε. Όχι όµως ολότελα, γιατί, στην Ελλάδα κυ- 
ρίως, πολλοί συγγραφείς, που ανέφερα πριν, αυτό πιστεύ- 
ουν, παρ᾽ όλο. που διάθασαν τις µελέτες των Ραθαισόν, 
Ντελωναί, Σαλοµάν και άλλων. Εξαιρούνται οι Φ. Δημητριά- 
δης και Ιωσ. Χατζηδάκης. 

Στη συνέχεια θα δούµε πώς ξεκίνησε αυτή η άποψη της 
αρπαγής του αγάλµατος που αναφέρει κι ο Ταταράκης, 
επτά χρόνια πριν από τον Ζαν Αικάρ. Θα δώσω καιτην͵ κατά 
τη γνώµη µου, πιθανότερη δικαιολογία γι αυτή τη διάδοση. 

Στο τέλος του θιθλίου, στα κεφάλαια 7 και 8, παραθέτω 
θιογραφικά στοιχεία των συγγραφέων και ἄλλων που 
αναφέρονται στην ιστορική αυτή µελέτη. Είναι στοιχεία 
συγκεντρωμένα από πολλές πηγές, κυρίως από τα διάφορα 
ξένα θιογραφικά λεξικά, που δεν υπάρχουν στην Ελλάδα. 
Είναι χρήσιμα τα στοιχεία αυτά γιατί πολλά περιέχουν 
γνώμες για το κύρος και την αξιοπιστία των ανθρώπων που 
θιογραφούνται. 

Πρέπει ακόµα να λεχθεί πως κατέθαλα τη µεγαλύτερη 
προσπάθεια να συγκρίνω, να παραθάλω και να ελέγξω τις 
περισσότερες πληροφορίες από πολλές πηγές, έτσι ώστε η 
εικόνα που παρουσιάζεται να πλησιάζει όσο γίνεται την 
αλήθεια. Απέφυγατις παραπομπές σε υποσημειώσεις, γιατί 
αποσπούν την προσοχή του αναγνώστη από το κείµενο. Οι 
εξηγήσεις που χρειάζονται ενσωματώνονται µέσα σ᾿ αυτό. 
Μέσα στο κείµενο υπάρχει σε παρένθεση το όνοµα του 
συγγραφέα, το έτος του δημοσιεύμµατός του και η σελίδα. 
Αυτό γίνεται στα σηµεία εκείνα που χρειάζεται να φανεί η 
πηγή απὀ την οποία προέρχεται η πληροφορία. 

Στο κεφάλαιο 9 «τα κείµενα», παραθέτω τα σπουδαιότε- 
ρα απὀ αυτά, που είναι δυσεύρετα γιατί περιέχονται σε 
παλιά δημοσιεύματα. Εκτός από τις μεταφράσεις των 
γαλλικών κειµένων, που έκαμµα, έκρινα σκόπιμο να περιλά- 
6ω και ολόκληρο το άρθρο του Αριστείδη Ταταράκη, του 
1867, ώστε ο αναγνώστης να µπορεί να συγκρίνει τις 
κατοπινές ελληνικές μελέτες, που το έχουν ὡς πηγή. 

Για τη συγγραφή αυτού του θιθλίου έκαμα έρευνες σε 
πολλά µέρη, που κράτησαν πολλά χρόνια. ΄Αρχισαν το 
1960-1961, στο Παρίσι, συνεχίστηκαν από το 1967 µέχρι το 
1979 στις θιθλιοθήκες των ξένων αρχαιολογικών Σχολών 
στην Αθήνα, ιδιαίτερα στη Γεννάδειο και στη Γαλλική. Από 
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το 1980, που τους χειμώνες θρίσκοµαι εδώ, στη Γενεύη, 
συνεχίστηκαν στις εδώ θιθλιοθήκες. Τη Δημόσια και Πανε- 
πιστηµιακή Βιθλιοθήκη, τη Βιθλιοθήκη του Μουσείου Τέ- 
χνης και Ιστορίας, και τη Βιθλιοθήκη της Φιλολογικής 
Σχολής του Πανεπιστηµίου. Μερικά θιθλία που δεν υπάρ- 
χουν εδώ ήρθαν µε δανεισμό απὀ άλλες θιθλιοθήκες. 

Ένα θασικό κείµενο, το Φυλλάδιο του Βουτιέ, που 
τυπώθηκε το 1874, δεν υπάρχει ούτε στις θιθλιοθήκες της 
Αθήνας, ούτε της Γενεύης. Έγραψα στις Κοινοτικές Βι- 
θλιοθήκες της Τουλόν και της Υέρ, όπου είχε τυπωθεί, µα 
και εκεί δεν το έχουν. Τελικά η διευθύντρια της Βιθλιοθή- 
κης της Υέρ µου έστειλε ένα φωτοαντίραφο από το 
αντίτυπο που έχει ο δισέγγονος του Βουτιέ κ. Ραιμόν Ωράν 
ντε Σανσύ. Γνωριστήκαμε και φιλοξενήθηκα τον Δεκέμθριο 
τού 19689, λίγες ηµέρες στο σπίτι του, στο παλιό αρχοντικό 
του παππού του, που ήταν γαμπρός του Βουτιέ. Είναι στην 
εξοχή, στη µέση ενός μεγάλου κτήµατος 1.500 στρεµµά- 
των, κοντά στην Υέρ, που είναι Β.Α. της Τουλόν. Στο 
αρχοντικό της οικογένειας φυλάγονται τα πορτραίτα του 
Βουτιέξ, τα ὁπλα του και µεγάλο µέρος από το αρχείοτου.Ο 
Βουτιέ παραιτήθηκε από το Υαλλικό ναυτικό και τον 
Αύγουστο του 1821, ήρθε στην Ελλάδα και πολέμησε μεχρι 
το τέλος. Είναι ο συνταγματάρχης Βουτιέ, του Αγώνα. Ο 
τάφος του, σε ἕνα ύψωμα πίσω από την Υέρ, είναι στη σκιά 
µιας ελιάς και ενός πεύκου. Δίπλα υπάρχουν κυπαρίσια και 
σκίνα, και σε επαφή µε τον τάφο είναι οι επάλξεις του 
μεσαιωνικού κάστρου της Υέρ. Περιθάλλον που θυμίζει 
πολύ την Ελλάδα, τη χώρα που τόσο αγάπησε ο θερμός 
αυτός «φιλέλληνας. 

Οι παλιοί Γάλλοι συγγραφείς αναφέρουν συχνά το Κά- 
στρο της Μήλου µε το όνοµα «Όἰχ-Γου[5 (Έξι Φούρνοι), 
όνοµα που του είχαν δώσει οι συμπατριώτες τους, ναυτικοί 
της εποχής. Τους θύμιζε, έλεγαν, ένα λόφο που θρίσκεται 
κοντά στην Τουλόν. Είχα την ευκαιρία, στο ταξίδι µου αυτό 
στη Νότιο Γαλλία, να ανεθώ στο λόφο Σι-Φουρ, και μπορώ 
να θεθαιώσω πως δεν μοιάζει µε το Κάστρο της Μήλου. Ο 
λόφος Σι-Φουρ θρίσκεται πέντε χιλιόμετρα δυτικά από τον 
όρμο της Τουλόν και έχει υψόμετρο ὁ210 µέτρα. Είναι 
κατάφυτος από δέντρα και θάµνους, και αρκετά σπίτια 
σκαρφαλώνουν τις πλαγιές του. Αντίθετα το Κάστρο είναι 
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κατάξερο και σκέτος θράχος απὀ όλες τις µεριές. Οι 
πλαγιές του Σι-Φουρ είναι ομαλές και µόνο στο θορεινό 
µέρος έχει µια µικρή αποτοµότητα. Ένας δρόµος αμαξιτός 
φτάνει µέχριτην κορυφήτου, που είναι επίπεδη και αρκετά 
µεγάλη. Όλη η κορυφή κατέχεται από ένα παλιό φρούριο, 
επισκευασµένο͵, που τώρα χρησιµοποιείται απὀ το Γαλλικό 
Πολεμικό Ναυτικό. Αντίθετα µε το Κάστρο, που είναι 
απότοµος κωνοειδής λόφος και που δεσπόζει του ανατολι- 
κού τµήµατος της Μήλου, ο λόφος Σι-Φουρ έχει κοντά του 
και νότια άλλους λόφους πιο ψηλούς. 

Θα πρέπει να αναφερθώ και στο εκµαγείο της Αφροδίτης 
της Μήλου που είναι εκτεθειμένο στο μικρό αρχαιολογικό 
Μουσείο της Μήλου καιτιµε συνδέει µε αυτό. Τον χειμώνα 
του 1960-61, θρισκόµουν για έξι µήνες στο Παρίσι, µε -- 
υπηρεσιακή αποστολή. ΄Οταν ετοιµαζόµουν να φύγω γα 4ο 
εκεί, πρότεινα στον Ζαφείρη Βάο, που τότε ήταν πρόεδρος 
της Τουριστικής Επιτροπής Μήλου (Τ.Ε.Μ.) αν μπορούσαν 
να αγοράσουν ένα εκµαγείο του αγάλματος της Αφροδίτης. 
ηξερα πως στην Ελλάδα δεν υπήρχε τέτοιο αντίγραφο σε 
φυσικό μέγεθος, σε μουσείο, προσιτό στο κοινό. Συµμφώνη- 
σε µε µεγάλο ενθουσιασμό και έτσι όταν ήμουν στο Παρίσι, 
ζήτησα απὀ το εμπορικό τµήµα του Μουσείου του Λούθρου 
να αγοράσουμε ένα εκµαγείο του αγάλματος. Μου απάντη- 
σαν ότι ήταν πολύ εύκολο και µε περέπεµψαν στα εργαστή- 
ρια του Μουσείου για τις λεπτομέρειες της κατασκευής 
του. Τα εργαστήρια θρίσκονται στα υπόγεια του Ρα8ἰ8ί5 ἄθ 
Οπα[οῖ, στο Τροκαντερό. Εκεί θρήκα τον διευθυντή, τον κ. 
Μπουτόν, που µόλις άκουσε πως είµαι απὀ τη Μήλο και 
θέλουμε εκµαγείο της Αφροδίτης, για το νησί µας, ενθου- 
σιάστηκε. Μου υποσχέθηκε πως θα το φρόντιζε ιδιαίτερα 
αφού η Αφροδίτη, έστω και γύψινη θα γύριζε στον τόπο 
της. Θα ἐἔδινε στο αντίγραφο τις ίδιες αποχρώσεις του 
πρωτότυπου και όλες τις λεπτομέρειες που χρειαζόταν. Ο 
Βάος θρήκε τα λεπτά, 1.170 γαλλικά φράγκα για το 
εκµαγείο͵, και 260 φράγκα για τη συσκευασία και µεταφορά 
μέχρι τον Πειραιά. Εκεί φρόντισε για τον ατελή εκτελωνι- 
σµό ο Μανώλης Ν. Δεληγιαννάκης, εκτελωνιστής. 

Έτσι το εκµαγείο έφτασε στη Μήλο, και στην αρχή ήταν 
εκτεθειμένο στα γραφεία της Τ.Ε.Μ. όπου µε ένα μικρό 
δισιτήριο το έθλεπε κανείς. Όταν αργότερα η Τ.Ε.Μ. 
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διαλύθηκε, το εκµαγείο μεταφέρθηκε στο μικρό αρχαιολο- 
γικό Μουσείο της Πλάκας, όπου και θρίσκεται πλέον. 

Το θιθλίο αυτό φιλοδοξεί να προσφέρει στο ελληνικό 
κοινό, και ιδιαίτερα στο κοινό του μικρού µας «ησιού, 
τεκμηριωμένη την ιστορία της Αφροδίτης της Μήλου. 
Βασισμένο σε κείµενα, που πολλά είναι άγνωστα στους 
εκτός της αρχαιολογικής επιστήµης, ελπίζει πως θα συ- 
µπληρώσει το κενό που υπάρχει στην ελληνική θιθλιο- 
γραφία. | 

Μικρή προσφορά αγάπης, του συγγραφέα προς την 
πατρίδα του, τη Μήλο. 

Γ.Μ.Χ. 

Γενεύη, Μάρτιος 1984 


40. ἨΏυο αἄο |᾿Αἰπόπόςο 


16 


1. Η ΜΗΛΟΣ ΤΟ 1820 


Η ιστορία του αγάλµατος που θρέθηκε στη Μήλο το 1820, 
και που απὀ την αρχη ονομάστηκε Αφροδίτη, αρχίζει µε το 
κεφάλαιο αυτό που θᾳ δώσει µια κάποια εικόνα του νησιού 
και της ζωής των κατοίκων του, την εποχή εκείνη. Η 
περιγραφή αυτή θα θοηθήσει πολύ τους αναγνώστες που 
έχουν λίγες ή καθόλου γνώσεις για τη Μήλο. 

Τη χρονιά που ανακαλύφθηκε το άγαλμα, το νησί, όπως 
και η υπόλοιπη Ελλάδα, εκτός από τα Επτάνησα, ήταν υπό 
την κυριαρχία των Τούρκων. Στα µικρά νησιά του Αιγαίου, 
ποτέ δεν κατοίκησαν Τούρκοι, και στα παλιότερα χρόνια ο 
μόνος µόνιµος αντιπρόσωπος του Δοθλετιού, στη Μήλο 
ήταν ο κατής. Η μοναδική εμφάνιση κράτους, την εποχή 
που μελετάμε, ήταν η σποραδική επίσκεψη κανενός πολε- 
μικού πλοίου και η ολιγοήµερη παρουσία του απεσταλµέ- 
νου του Καπουτάν-Πασά. Αυτός ερχόταν να πάρει τον 
κεφαλικό Φόρο, το Χαράτσι, που είχαν μαζέψει απὀ τους 
κατοίκους οι τρεις επίτροποι. Αυτό γινόταν µια φορά το 
χρόνο, εκτός κι αν κανένας γενίτσαρος, περαστικός, ήθελε 
κι άλλα. 

Η Μήλος λοιπόν µε την αυτοδιοίκησή της είχε µια σχεδόν 
ανεξάρτητη και ήσυχη ζωή. Η ήσυχη ζωή, θέθαια ήταν 
σχετική, γιατί ποτέ δεν έλειπαν οι διάφορες έριδες και οι 
αντιζηλίες. Πολλές φορές το πάθος έφτανε μέχρι να 
ζητούν την επέµθαση των εκκλησιαστικὠν αρχών στη 
Κωνσταντινούπολη, ή των εκεί τουρκικών αρχών. Την ηχώ 
αυτών των διαφορών θα συναντήσουμε στη συνέχεια της 
αφήγησής µας. 

Οιπεριηγητές που επισκέφθηκαν το νησί πριν και µετά το 
18920, δίνουν αρκετά στοιχεία για τη ζωή του την εποχή 
εκείνη. Έχουν επιζήσει στη μνήμη των ηλικιωμένων κατοί- 
κων µερικές αναμνήσεις που σιγά-σιγά χάνονται. Υπάρχουν 
μερικά κτίρια, κυρίως εκκλησίες, που είναι γνωστό πότε 
κτίστηκαν. Έχομε και τις µελέτες διαφόρων συγγραφέων 
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για την εποχή εκείνη. (Ζ. Βάος, Γ. Καµακάρης, Α. Λεντάκης 
κ.ἀ.). Με συσχετισμό όλων αυτών των στοιχείων, θα προσ- 
παθήσω να αναπλάσω, µε τη Φαντασία, τη Μήλο, του 1820. 

Ας αρχίσουμε από τα χωριά. Η μεσαιωνική πόλη της 
Μήλου, η σηµερινή Χώρα, είχε πια εγκαταλειφθεί από τα 
µέσα του προηγούμενου αιώνα (Λεντάκης, 1974). Λίγους 
κατοίκους, καµιά πενηνταριά, θρήκε ο ντε Φορμπέν το. 
1817, ανάµεσα στα ερείπια. Η µεγάλη εκκλησία, η Παναγιά η 
Πορτιανή, ήταν η µόνη που στεκόταν όρθια ακόµη. Οι 
άλλες είχαν Υκρεμιστεἰ. 

Ο Αδάµαντας, το χωριό που αργότερα εποίκησαν οι 
πρόσφυγες από τα Σφακιά της Κρήτης, δεν είχε ακόµα 
σχηµατισθεί. Εννιά χρόνια αργότερα, το 1829, είχε µόνο µια 
ντουζίνα σπίτια, όπως γράφει ο Α. Μπλουέ, της Γαλλικής 
επιστημονικής αποστολής του Μορηά (Μπλουέ, 1858, ΙΙΙ. σ. 
ο 19). 

Ο πληθυσμός του νησιού είχε µαζευτεί και κατοικούσε 
στα επάνω χωριά. Φαίνεται πως οἱ κάτοικοι της Μήλου την 
εποχή εκείνη δεν ήταν περισσότεροι από δύο µε τρεις 
χιλιάδες, πολύ λιγότεροι απὀ τις πέντε µε έξι χιλιάδες που 
μπορούσε να θρέψει το νησί µε τα προϊόντα του. 

Επάνω χωριά, λένε στη Μήλο, αυτά που είναι κτισμένα 
επάνω στους λόφους κοντά στο Κάστρο, ανατολικά από την 
είσοδο του κόλπου. Το Κάστρο, Χωριό από τη Βυζαντινή 
εποχή και τη Φραγκοκρατία, ήταν αυτό που υποδηλώνει το 
ὀνομά του. Το οχυρωμένο χωριό. Μέσα σ᾿ αυτό ζούσαν, 
άλλοτε, οι άρχοντες του τόπου, οι άνθρωποι που τους 
υπηρετούσαν και αυτοί που τους φρουρούσαν. Και όσοι 
"άλλοι χωρούσαν. Γιατίτα όρια του χωριού ήταν περιορισµέ- 
να από τη φύση του εδάφους και δεν μπορούσαν να 
επεκταθούν. Οι πλαγιές του λόφου τριγύρω είναι πολύ 
απότομες και µόνο το νοτιοδυτικό µέρος του είναι θατό. Το 
Κάστρο, όπως και τα κάστρα των κοντινών νησιών, δεν είχε 
ιδιαίτερο τείχος. Τα σπίτια στην εξωτερική περίμετρο του 
χωριού ἠτάν ενωμένα μεταξύ τους, και έτσι σχημµατιζόταν 
τείχος. Πόρτες και χαμηλά παράθυρα δεν επιτρέπονταν να 
υπάρχουν απ᾿ έξω, για λόγους ασφαλείας. Μια ήταν η 
είσοδος, η πύλη του Κάστρου. Η «Πορτάρα» όπως την 
έλεγαν, στα χρόνια που έστεκε ακόµα. Ο δρόµος προς 
αυτήν, που ερχόταν από κάτω, ήταν δίπλα και παράλληλα 
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προς τα σπίτια του νοτιοδυτικού µέρους και έτσι φυλαγό- 
ταν εὔκολα. Η Πορτάρα είχε θαριά ξύλινα θυρόφυλλα µε 
χοντρά καρφιά. Ένα από αυτά σωζόταν μέχρι τα µέσα της 
δεκαετίας του ᾿20. ταν ακουμπισµένο δίπλα στην πέτρινη 
παραστάδα, μέχρι που ο γερο-Μποφίλιος το πήρε και το 
έκαψε. Το κλειδί της Πορτάρας σώζεται. Βρίσκεται µέσα σε 
µια θιτρίνα, στο Ιστορικό Μουσείο, στο κτίριο της παληάς 
Βουλής, στην Αθήνα. 

Το Κάστρο ήταν πυκνοκτισµένο πριν από πολλούς αιώ- 
νες, ώστε την εποχή που εγκαταλείφθηκε η Χώρα, στα 
µέσα του Ίδου αιώνα, δεν ήταν δυνατόν να χωρέσει άλλα 
νέα σπίτια. Πολλά θέθαια από τα παληά θα είχαν ερειπωθεί, 
αλλά όµως θα ήταν δυνατό να επισκευαστούν. Όσοι από 
τους κατοίκους της Χώρας είχαν ιδιοκτησίες µέσα στο 
Κάστρο ἡή μπορούσαν να αγοράσουν, θα κατοίκησαν εκεί. 
Οι πολλοί όµως θα έμειναν έξω και αναγκαστικά θα έψαξαν 
να 6ρουν αλλού µέρος για εγκατάσταση. Κοντά θέθαια στο 
Κάστρο, για να καταφεύγουν σ᾿ αυτό σε περίπτωση κινδύ- 
νου. Γιατί, θέθαια, κίνδυνος πολεμικός στην πανίσχυρη 
τουρκική αυτοκρατορία δεν υπήρχε. Υπήρχε όµως κίνὸδυ- 
νος πειρατικής επιδροµής, όπως έγινε το 1817 στην Κίµωλο 
που ο Μανιάτης κουρσάρος Σπύρος Φραγκόπουλος, µε 
πενήντα συντρόφους του, λήστεψε τον κόσµο κι άρπαξε 
κορίτσια (ντε Φορμπέν͵ 1819, σ. 10). 

Στα ριζά του Κάστρου, στο νότιο επίπεδο µέρος και στις 
πλαγιές που κατεθαίνουν προς την αρχαία πόλη, είναι η 
Πλάκα. Πρωτεύουσα του νησιού πάντα, ήταν το µεγαλύτε- 
ρο χωριό. Τώρα ο πληθυσμός της έχει ελατωθεί πολύ. Εκεί 
φαίνεται πως εγκαταστάθηκαν αρκετοί κάτοικοι της Χώρας, 
καθώς και εκείνοι από το Κάστρο που άνοιξαν καινούρια 
νοικοκυριά. Έχει αρκετές γειτονιές που είναι κτισµένες 
πολύ στενάχωρα, µε σπίτια που έχουν το πλάτος ενός 
δωματίου και µε δρόμους, που είναι στενά σοκάκια. Τα 
σπίτια, κολλητά το ένα µε το άλλο, έχουν συνήθως ένα 
δωµάτιο εµπρός στο δρόµο και το άλλο πίσω σε άλλο 
ὀρόμο. Αργότερα, όσο η οικογένεια μεγάλωνε, έκτιζαν από 
πάνω κι ἆλλο ένα ή δύο δωµάτια. Έτσι τα ισόγεια δεν είχαν 
σχεδόν καθόλου ἠλιο. 

Πολλά, όσα ήταν κτισμένα επάνω στον σκληρό θράχο δεν 
είχαν αποχωρητήρια, όπως και πολλά σπίτια του Κάστρου. 
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Σήµερα αυτό µας φαίνεται αδιανόητο, αλλά δεν πρέπει να 
ξεχνούμε πως έτσι ζούσε ο κόσμος τότε. Ακόμη και στο 
Παρίσι, την ἴδια εποχή, αποχωρητήρια στα σπίτια δεν 
υπήρχαν. Το περίφημο ανάκτορο των Βερσαλλιών, δεν έχει 
κανένα. Οι τρυπητές πολυθρόνες εξυπηρετούσαν τους 
Λουδοθίκους και τις ωραίες µαρκησίες. | 

Είναι φανερή η επίδραση της αρχιτεκτονικής και του 
τρόπου ζωής του Κάστρου στη δηµιουργία του νέου αυτού 
χωριού. Τα µεγάλα σπίτια που είναι αµέσως κάτω από το 
Κάστρο, καθώς και αυτά που είναι στα δυτικά του επίπεδου 
μέρους και θλέπουν προς το Βάνι, κτίστηκαν αργότερα από 
τις αρχοντικές οικογένειες της Μήλου. Ο πιο φτωχός 
κόσμος περιορίστηκε σε μικρά οικόπεδα, πιο πέρα και 
έκτισε όπως μπορούσε. 

Η εκκλησία της Πλάκας, η Κορφιάτισσα, κτίστηκε γύρω 
στο 1810 (Χατζηδάκης, 19750, σ. 2594). Την εποχή εκείνη ήταν 
η μεγαλύτερη εκκλησία του νησιού. Για να μπορέσει, όµως, 
το χωριό να αποκτήσει τόσο µεγάλη εκκλησία θα πει πως 
και το χωριό ήταν αρκετά µεγάλο και πως είχε συγκροτηθεί 
πριν από αρκετά χρόνια. Δεν αρχίζει να δημιουργείται ένα 
χωριό, γύρω από µια µεγάλη εκκλησία, αλλάτο αντίθετο. Το 
χωριό κτίζεται σιγά-σιγά, όσο μαζεύεται κόσμος που απο- 
Φφασίζει να κατοικήσει εκεί. Οι ανάγκες εκκλησιασμού του 
εξυπηρετούνται µε κάποια µικρή εκκλησία. Όταν αργότερα 
οι κάτοικοι πληθύνουν, και δεν τους χωρά η µικρή εκκλη- 
σία, τότε κτίζουν άλλη µεγάλη. Αυτό θα έγινε και στην 
Πλάκα, γύρω στο 1810, εκτός και αν η Κορφιάτισσα 
κτίστηκε µε συνεισφορά όλων των κατοίκων του νησιού. 

Αντίθετα, στο Κάστρο, την εποχή που κτίζεται η Κορφιά- 
τισσα δεν υπάρχει µεγάλη εκκλησία. Η «Οαλασσίτρα», η 
µεγάλη εκκλησία που υπάρχει σήµερα, κτίστηκε πολύ 
αργότερα, γύρω στο 1859. (Χατζηδάκης, 1975, σ. 248. Βάος, 
1964, σ. 58), εποχή που η Πλάκα και τα άλλα χωριά ήταν πια 
ανεπτυγμένα, περίπου στη σηµερινή τους µορφή, και η 
παρακμή του Κάστρου είχε προχωρήσει. Δεν ξέρουμε ποια 
ήταν η αιτία που προκάλεσε το κτίσιμο της Θαλασσίτρας 
τόσο αργά. Στο Κάστρο υπήρχαν μικρότερες εκκλησίες, και 
το χωριό ήταν ξεχωριστή ενορία από την Πλάκα, µέχρι το 
192ὸ που πέθανε ο τελευταίος εφηµέριός του, ο αρχιμαν- 
ὁρίτης Παναγιώτης Κυπραίος. Το διόροφο σπίτι του σώζε- 


20 


ται ακέραιο και κατοικείται. Είναι το ένα από τα δύο που 
είναι, λίγα µέτρα έξω από την Πορτάρα, αυτό που είναι πιο 
κοντά της. 

Όποια και να είναι η χρονιά που κτίστηκε η Θαλασσίτρα, 
είναι θέθαιο πως είναι µετά το 1829. Γιατί τη χρονιά αυτή, 
το Σεπτέµθριο, ήρθε στη Μήλο η γαλλική επιστημονική 
αποστολή του Μορηά, που είχε στείλει στην Πελοπόννησο 
το Μάρτιο του 1829, η γαλλική Κυθέρνηση. Από τον 
Αύγουστο του 1828 στον Μορηά θρισκόταν η Στρατιά του 
Μαιζώνος, όπως είναι γνωστή σε µας, που καθάριζε την 
Πελοπόννησο από τα υπολείμματα των Αιγυπτίων του 
ἱμπραήμ. 

Ο αρχιτέκτονας Αμπέλ Μπλουέ, αρχηγός του τµήµατος 
Αρχιτεκτονικής και Γλυπτικής, έκαµε µια πολύ «ωραία 
εικόνα που δείχνει το Κάστρο και την Πλάκα, όπως 
φαίνονται από τον Πυργιάντε. Η Πλάκα έχει πάρα πολλά 
σπίτια. Η Κορφιάτισσα Φαίνεται πολύ καλά µε το μικρό 
μαρμάρινο καμπαναριό της, που είναι επάνω από τη νότια 
θύρα της. Στο Κάστρο Φαίνεται η Πορτάρα, αλλά η Θαλασ- 
σίτρα δεν υπάρχει. Στη θέση της Φαίνεται ένα σπίτι, που 
ίσως να είναι η παληά εκκλησία των καθολικών. Η εικόνα 
αυτή είναι χαλκογραφία (γκραθούρα) εξαιρετικής τέχνης, 
όπως άλλωστε όλη η έκθεση του τµήµατος αυτού. Η 
έκθεση αποτελείται από τρεις τόµους μεγάλου σχήματος 
(99 Χ49) πολυτελούς εκδόσεως. 

Η υγκραθούρα αυτή του Μπλουέ δημοσιεύεται εδώ, 
(Εικών 1) ίσως για πρώτη φορά στην Ελλάδα. Μας δείχνει 
την Πλάκα εννιά χρόνια µετά την ανεύρεση της Αφροδίτης 
της Μήλου, περίπου στη µορφή που την ξέρουμε τώρα. 

Και τα άλλα χωριά, τα επάνω, στα χρόνια γύρω από το 
18920, φαίνεται πως είχαν πια αναπτυχθεί καλά. Η Τρυπητή, 
ίσως να είναι σύγχρονη µε την Πλάκα, γιατί το οικοδομικό 
υλικό θρισκόταν και άφθονο και κοντά, στην αρχαία πόλη. Η 
εκκλησία του Αγίου Γεωργίου, στον Πέρα Τριοθάσαλο 
κτίστηκε το 1849, όπως γράφει επιγραφή σε μαρμάρινη 
πλάκα, στο νότιο τοίχο της. Κι αυτό το χωριό λοιπόν θα 
πρέπει να ήταν κατοικημένο πριν 20 µε 90 χρόνια. (Βάος, 
1964, σ. ο90). 

Όλα αυτά τα επάνω χωριά της Μήλου είχαν ανάγκη 
λιμανιού. Το παληό λιμάνι του νησιού, την εποχή της 
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Χώρας, ήταν στην Πρώτη Θάλασσα. Όταν η Χώρα εγκατα- 
λείφθηκε, έσθησε και το λιμάνι αυτό. Το όνοµα Πρώτη 
Θάλασσα, το πήρε, γιατί πραγματικά είναι η πρώτη θάλασ- 
σα, η πρώτη ακρογιαλιά, που συναντά κανείς όταν από τη 
Χώρα ακολουθώντας τον κύριο δρόμο, πηγαίνει προς τον 
Αδάµαντα. Το όνοµα αυτό σήµερα κοντεύει να ξεχαστεί, 
είναι όµως πολύ παληό. Όλες οι παληές γκραθούρες στα 
θιθλία για τη Μήλο δείχνουν καθαρά εκεί τα πλοία. 
(Τουρνεφόρ, 1717, σ. 146. Σουαζέλ-Γκουφιέ, Πίνακας 9). 
Ὅλοι οι περιηγητές την αναφέρουν µε τ᾽ ὀνομά της. 
Σήµερα το µέρος αυτό έχει αλλάξει µορφή, έπειτα από την 
κατασκευή της προθλήτας και του εργοστασίου της εται- 
ρείας Μυκομπάρ. Στη θέση εκείνη ήταν ένας µικρός λόφος 
με µια µεγάλη σπηλιά, που το άνοιγμά της ήταν στο νότιο 
µέρος, και είχε µικρή είσοδο κι από το 6ορεινό. Πιο νότια, 
κοντά στο δρόµο υπάρχουν σκαμµµένες τρεις σπηλιές, 
παράλληλες μεταξύ τους, µε την είσοδο προς τη δύση. 
Φαίνεται πως όλες αυτές οι σπηλιές εξυπηρετούσαν τις 
ανάγκες του λιμανιού. 

Το λιμάνι των επάνω χωριών της Μήλου ήταν και είναι 
στον Αδάµαντα, που παληότερα τόλεγαν «στην Παναγιά» 
ίσως από κάποια εκκλησιά. Είναι κοντά στα χωριά, προφυ- 
λαγμένο από τους θορειάδες που επικρατούν πάντα στο 
Αιγαίο, και έχει κατάλληλο θΘυθό. Εκεί θα κατέφευγαν 
πάντα τα πλοία, ακόµη και την εποχή της Χώρας, σε 
περίπτωση δυνατού θοριά. 

Ένα σηµάδι ότι στον Αδάµαντα υπήρχε λιµάνι, από την 
παληά εποχή, είναι η σπηλιά που έκαναν µπάνιο θαλασσινό 
οι γυναίκες και τα µικρά παιδιά του Χωριού, μέχρι τον 
τελευταίο πόλεμο. Στην κατοχή, οι Γερμανοί την γέμισαν, 
όταν έκαναν το δρόμο από την αποθάθρα προς τη Λαγκά- 
δα. Τώρα φαίνεται µόνο η κορυφή του θόλου της, κοντά 
στα σκαλιά που είναι σκαμµένα στο θράχο, και οδηγούν 
στον επάνω δρόµο. Η οροφή της ήταν τέλειος κυλινδρικός 
θόλος, και μυστρωμένη. Η θάλασσα που έπιανε όλο το 
χώρο της, ήταν κατακάθαρη και μικρού θάθους, μέχρι µισό 
µέτρο. Ποιος ήταν ο αρχικός προορισμός της είναι άγνω- 
στο. Ίσως ήταν θερµά λουτρά, ίσως αποθήκη, ίσως νεώσοι- 
κος. Μόνο αρχαιολογική έρευνα µπορεί να το θρει. 

Ποιο δρόμο χρησιμοποιούσαν οι κάτοικοι των επάνω 

.-ἳ 
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Εικών Ί. Το Κάστρο και η Πλάκα, το 1829. (Μπλουε, ΙΙ. 18968). 


χωριών για να κατεθαίνουν στο λιμάνι Ο σημερινός 
αμαξιτός δρόμος ανοίχτηκε στις αρχές του αιώνα µας, και 
πριν, απὀ κει δεν περνούσε κανένας δρόμος. Ο χάρτης της 
Μήλου, ο πρώτος που έγινε µε επιστηµονικά όργανα, είναι 
ο χάρτης του Βρεταννικού Ναυαρχείου (Εικών 2). Έγινε 
απὀ τον λόρδο Τζων Μπράουνι, το 1849, µε τη µικρή 
φρεγάτα «Βολέητζ», που κυθερνούσε ο πλοίαρχος Τόμας 
Γκραίηθς. Σ᾽ αυτό το χάρτη Φαίνεται καθαρά ο δρόμος που 
από την Πλάκα, Τρυπητή, Βαθειά Στράτα, Αγία Στυλιανή 
φτάνει στον Αδάµαντα, που στον χάρτη αναγράφεται µε το 
όνομα Σκάλα. Από κει συνεχίζεται παραλιακά προς την 
Αλυκή, μέχρι τα Πατρικιά. Ὑπάρχει στον χάρτη και δεύτε- 
ρος δρόμος από τις Πλάκες, Τριοθασάλους, Παρασπόρο 
προς Λειθάδια και Αγρηλιές. 

Οι δρόμοι αυτοί θα ἦταν από την αρχαιότητα, γιατί εκτός 
από µικρές ἀλλαγές, στη γενική χάραξη οι δρόμοι δεν 
αλλάζουν. 
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Εικών 2. Ο πρώτος χάρτης της Μήλου, του 


Πρετανικού Ναυαρχείου, του 1849. (Λέυσεστερ, 1852). 
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Λίγα λόγια τώρα για την κοινωνία της Μήλου γύρω στο 
1820. Οι κάτοικοι ζούσαν από τη γεωργία, την κτηνοτροφία, 
το Ψάρεμα, το μικρό εµπόριο µε τα γύρω νησιά και τη 
ναυτιλία. Μεγάλη ναυτιλία, δηλαδή πολλά και μεγάλα 
πλοία, καθώς και πλούσιους καραθοκύρηδες ποτέ δεν είχε 
η Μήλος. Από κανένα συγγραφέα ή περιηγητή δεν αναφέ- 
ρεται τίποτα σχετικό. Μικρά θέθαια πλοία θα είχαν για την 
επικοινωνία µε τα γύρω νησιά, µε την Πόλη, και µε την 
Κρήτη. Οιπιλότοι όµως της Μήλου αποτελούσαν µιαισχυρή 
τάξη ναυτικών, που είχαν αρκετά κέρδη από το επάγγελµα 
αυτό. Το συμπέρασμα αυτό θγαίνει απὀ το ότι οι οικογέ- 
νειές τους, σπούδασαν τα παιδιά τους, έκτισαν σπίτια 
μεγάλα, έπιασαν καλές θέσεις στο Κανάλι του Σουέζ, και 
γενικά διακρίθηκαν. Περισσότερα για τους πιλότους γρά- 
φει ο Χατζηδάκης στο Κεφάλαιο ΚΒ της Ιστορίας του. Το 
χρόνο που οι ΄Αγγλοι έκαναν το χάρτη της Μήλου, το 1849, 
υπήρχαν 146 πιλότοι, µατο επάγγελµάτους είχε αρχίσει να 
έχει κρίση γιατί είχαν πια εκδοθεί πολλοί χάρτες, μεγάλης 
ακριθείας. (Λἐύσεστερ, 18552, σ. 254). Πρέπει λοιπόν να 
υποθέσουμε πως γύρω στο 1820,ο αριθµός των πιλότων αν 
δεν ήταν μεγαλύτερος, δεν θα ήταν και πολύ µικρότεροος. 
Μια ιδέα της κίνησης των πλοίων που περνούσαν από τη 
Μήλο, και φυσικά έπαιρναν πιλότους, µας δίνει ο αριθµός 
των γαλλικών πολεμικών, τα οποία τις ηµέρες που θρέθηκε 
η Αφροδίτη µπαινόθγαιναν στον κόλπο της Μήλου. Δεν 
αναφέρω τα εµπορικά πλοία. Θα δούµε σ’ ένα γράµµα του 
Μπρεστ πόσα πέρασαν από τη Μήλο, την ίδια εποχή. Όλη 
αυτή η κίνηση είναι φυσικό να έδινε ζωή στο λιμάνι και στο 
νησί γενικά. 

Το νησί, εκτός από την ισχυρή τάξη των πιλότων, είχε και 
το αρχοντολόι του. Ένα µεγάλο άρθρο, µε γενεαλογικά 
δέντρα, για το αρχοντολόι της Μήλου, δηµοσίευσε ο 
αρχαιολόγος Ανδρέας Λεντάκης στον πρώτο τόμο των 
«Μηλιακών» του 1985. 

Δεν πρέπει να κλείσει το κεφάλαιο αυτό χωρίς να 
αναφερθούν και οι αγρότες του νησιού, γεωργοί και 
κτηνοτρόφοι. Αρκετά κτήµατα της Μήλου τα είχαν οι 
µεγάλες οικογένειες. Αρκετά επίσης ήταν και τα µοναστη- 
ριακά κτήµατα, κυρίως του Αγίου Τάφου και της µονής της 
Πάτμου. Όλα αυτά τα καλλιεργούσαν οι κολλήγοι, που στα 
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χρόνια πριν από τον τελευταίο πόλεμο, έκαναν όλες τις 
αγροτικές δουλειές, έθαζαν το µισό σπόρο και έπαιρναν το 
µισό εισόδηµα. Ο νοικοκύρης, που οι κολλήγοι τον αποκα- 
λούσαν «κόλληγα», ἔπαιρνε το άλλο μισό. Για την κτηνο- 
τροφία είχαν άλλες συμφωνίες. Τα πρόθατα και τα κατσίκια 
ήταν ή µισιάρικα ή σιδεροκέφαλα. Κάθε χάσιμο ζώου που 
ήταν σιδεροκέφαλο έπρεπε να το αναπληρώσει ο θοσκός. 
Τα εισοδήµατα όµως από αυτά ήταν λιγότερα. 

Αρκετοί απὀ τους αγρότες αυτούς είτε κολλήγοι ήταν 
είτε νοικοκύρηδες ανεξάρτητοι, κατοικούσαν στα κτήµατα 
που καλλιεργούσαν. Εκεί ἔµεναν σε µικρά σπίτια ή σπηλιές, 
απαραίτητα όμως σε απάνεµο από τον θοριά µέρος. 
Κολλητά στο σπίτι ήταν οι μάντρες, συνήθως σπηλιές 
µεγάλες για τα άχυρα, το τυροκομµιό, τα μεγάλα ζώα, τα 
πρόθατα, τις κατσίκες, τις κότες και τα γουρούνια. Όλο 
αυτό το συγκρότημα το έλεγαν και το λένε «κατοικιά». Οι 
πολλοί που δεν είχαν µεγάλη ιδιοκτησία, που να δικαιολο- 
γεί κατοικιά, έµεναν στα χωριά. Αυτοί κάθε πρωί, αξηµέρω- 
τα, ξεκινούσαν µε τα υποζύγιά τους για το χωράφι, το 
αμπέλι ή το ληόφυτο. Μόλις ο ήλιος άρχιζε να γέρνει, 
άρχιζε η επιστροφή, ώστε πριν να θασιλέψει να θρίσκονται 
στο σπίτι. Μια ατέλειωτη σειρά από γαϊδουρομούλαρα, 
φορτωμένα Φφρύγανα και κλαδιά για το φούρνο, αμπελό- 
6εργες, σακιά, πανέρια και άλλα, ανηφόριζε τότε προς τα 
χωριά. 

Οι περισσότεροι κάτοικοι της Μήλου, ανεξάρτητα από το 
επάγγελµα είχαν κάποιο κτηµατάκι, για το λάδι,το κρασί, τη 
ντομάτα, τα όσπρια. Σ᾽ αυτό επέστρεφε κι ο απόµαχος 
ναυτικός να περάσει τις ηµέρες του, γαλήνια. Συνήθως 
αυτά τα µικρά χωράφια ήτον στις πλαγιές των λόφων, κοντά 
στα χωριά. Τοίχοι από ξηρολιθιά, οι τράφοι, όπως τους λένε 
στη Μήλο, συγκρατούσαν τα χώματα. Από µακριά φαίνονται 
σαν σκαλοπάτια που ανεθαίνουν στο θουνό. Αυτά είναι τα 
«πεζούλια». Σ᾽ ένα τέτοιο πεζούλι θρέθηκε θαμμένη η 
Αφροδίτη. 
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2. Ο ΤΟΠΟΣ ΠΟΥ ΒΡΕΘΗΚΕ 


Ο τόπος που θρέθηκε η Αφροδίτη, το 1820, είναι γνωστός 
από τότε. Οι περιηγητές που έφταναν στη Μήλο, ζητούσαν 
να δουν το µέρος αυτό, και πάντα κάποιος πρόθυμος 
ξεναγός τους οδηγούσε εκεί. Στη σηµερινή εποχή δεν 
χρειάζεται ξεναγός, γιατί τον κατευθύνουν εκεί διάφορες 
πινακίδες µε επιγραφές. Μια, Βρίσκεται στην άκρη του 
χωματόδροµου, καμιά σαρανταριά µέτρα δυτικά από το 
στρογγυλό προμαχώνα του αρχαίου τείχους. Στη θέση 
αυτή ήταν µια πύλη της αρχαίας πόλης της Μήλου. 
Αποκαλύφθηκε µε τις ανασκαφές που έκαμε η Βρεταννική 
Αρχαιολογική Σχολή Αθηνών την άνοιξη του 1895. Από τότε 
ονομάστηκε «Ανατολική Πύλη» (Εικών 9). 

Ένα απομεινάρι του αρχαίου τείχους, κατεθαίνει από την 
Ανατολική Πύλη προς τα Νότια. Το µέρος είναι πολύ 
κατηφορικό, γεμάτο πέτρες, εληές και τράφους, έτσι που 
δύσκολα µπορεί κανείς να το επισκεφθεί. Στο κάτω άκρο 
του αρχαίου αυτού τείχους, που είναι κτισμένο µε µεγάλες 
πολυγωνικές πέτρες από τραχύτη, επάνω σε µια από αυτές, 
η Αρχαιολογική Υπηρεσία έχει καρφώσει µια μαρμάρινη 
πλάκα µε την επιγραφή «ΕΔΩ ΒΡΕΘΗΚΕ Η ΑΦΡΟΔΙΤΗ ΤΗΣ 
ΜΗΛΟΥ», στα ελληνικά’, αγγλικά, γερμανικά και γαλλικά. 

Στο µέρος αυτό, έπειτα από την απότοµη κατηφοριά, 
υπάρχουν ὅυο - τρία πεζούλια και πιο κάτω ένα πολύ 
µεγάλο και μακρύ. Στην περιοχή αυτή µέσα σε όνα από τα 
µικρά πεζούλια ήταν η υπόγεια σπηλιά, που µέσα θρέθηκε 
το άγαλμα. Την ονοµάζω, προσωρινά, σπηλιά για την 
ευκολία της συνεννόησης µε τον αναγνώστη αυτού του 
θιθλίου. Πάρα κάτω θα δούµε τι ήταν αυτή η σπηλιά και θα 
της αποδώσουµε το πραγµατικό της όνομα. 

Την περιοχή αυτή µπορεί κανείς να επισκεφθεί ευκολώ- 
τερα από τα ανατολικά, από τη στροφή του τσιµεντοστρω- 
µένου ὀρόμου, που πηγαίνει προς τις Κατακόµθες. Εκεί 
υπάρχει διάθαση για το μακρύ πεζούλι. 
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Η διάνοιξη του αμαξιτού δρόμου απὀ τη Λίμνη της 
Τρυπητής μέχρι την ανατολική Πύλη έγινε το 1955. Τσιμε- 
ντοστρώθηκε αργότερα. 

Το πολύ μακρύ πεζούλι, που θρίσκεται κάτω απὀ -την 
περιοχή για την οποία γίνεται λόγος, είναι ιδιαίτερα 
χαρακτηριστικό γιατί δεν υπάρχει άλλο τόσο μακρύ και 
επίπεδο σε όλη αυτή την πλαγιά της αρχαίας πόλης. Έχει 
µήκος περίπου 110 µέτρα και πλάτος 25. Ο τοίχος που 
συγκρατεί τα χώματά του, στη νότια πλευρά, είναι κτισµέ- 
νος µε µεγάλες πολυγωνικές πέτρες από τραχύτη, κατά το 
κυκλώπειο σύστημα. Είναι αρκετά καλά διατηρηµένος, και 
εκτός από ένα µέρος του που έχει καταρρεύσει, ο υπόλοι- 
πος στέκει ακόµη. Δεν είναι όµως τοίχος οχυρωμµατικός, 
γιατί θρίσκεται έξω από τα τείχη της αρχαίας πόλης. Είναι 
τοίχος αναλημµατικός, για να συγκρατεί τα χώματα του 
πεζουλιού. Είναι φανερό πως κατασκευάστηκε από τον 
αρχαίο Δήμο Μηλίων, γιατί τέτοια µεγάλα έργα δεν γίνο- 
νται από ιδιώτες. Εκτός αν κάποιος πλούσιος χορηγός 
κάλυψε τη δαπάνη κατασκευής του. Ποια όµως να ήταν η 
ανάγκη για να γίνει ένα τόσο µεγάλο δηµόσιο έργο; 

Την απάντηση την έδωσαν οι ανασκαφές της Βρεταννι- 
κής Αρχαιολογικής Σχολής Αθηνών, που έγιναν εκεί το 
1895, καθώς και σε άλλες θέσεις της αρχαίας πόλης. Οι 
τομές που έκαµαν οι ανασκαφείς µέσα στο πεζούλι αυτό, 
ὃεν έδωσαν καμιά ένδειξη για οποιοδήποτε κτίριο. Στα 
χείλη όµως του πολυγωνικού τοίχου καιπρος το εσωτερικό, 
θρήκαν ογκόλιθους από τραχύτη, τοποθετηµένους κλιµα- 
κωτά, που κατέθαιναν προς τα µέσα. Το επάνω µέρος, το 
οριζόντιο, αυτών των σκαλοπατιών είναι πολύ πλατύ για 
σκαλοπάτι και φαίνεται πως προοριζόταν για να κάθονται 
θεατές. Αυτές όλες οι ενδείξεις οδήγησαν τους ανασκα- 
φείς, στην πολύ πιθανή υπόθεση πως εδώ ήταν το Γυμνά- 
σιον (Στάδιον) της αρχαίας Μήλου (Σ, Σµιθ. 18965, σ. 74). Την 
υπόθεση αυτή έρχονται να ενισχύσουν οι επιγραφές που 
θρέθηκαν πολύ κοντά. Η µια είναι η επιγραφή πάνω από την 
είσοδο της σπηλιάς της Αφροδίτης, και η άλλη αυτή που 
θρήκε ο ξένος το 1825 και που µε αυτή αφιέρωνε ένα 
άγαλμα ο Επιάναξ. Θα γίνει αρκετός λόγος για τις επιγρα- 
φές αυτές παρά κάτω. 

Στην περιοχή που περιγράψαµε πάρα πάνω, θρισκόταν η 
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υπόγεια σπηλιά µέσα στην οποία ο Κεντρωτάς θρήκε το 
άγαλμα της Αφροδίτης. Δυστυχώς η θέση της σήµερα είναι 
άγνωστη. Δεν υπάρχει κανένα σηµάδι, καμιά ένδειξη που 
να την δείχνει. Όλα είναι αναστατωµένα από τα σκαψίµατα 
και τα γκρεµίσµατα που έκαμαν διάφοροι, αναζητώντας 
τέτοιους θησαυρούς. Υπάρχουν έἔγγραφες μαρτυρίες για 
ανασκαφές που έγιναν στην ίδια περιοχή, λίγα χρόνια µετά 
την εύρεση της Αφροδίτης. Η πρώτη μαρτυρία είναι του 
συνταγματάρχη Μπερνάρ Ροττιξ, που µε εντολή του θασι- 
ληά των Κάτω Χωρών έκανε επιστημονικό ταξίδι στην 
Ανατολή. Γράφει στην εισαγωγή του θιθλίου του: 


«ΤΟ 1825, στα µέσα του καλοκαιριού πήγα στη Μήλο, 
και την προσοχή µου τράθηξαν τα ερείπια που θρίσκο- 
νται στα πόδια του Κάστρου. Στη µέση αυτών των 
λαμπρών υπολειμμάτων, λίγα θήµατα από ο µέρος που 
ανακάλυψαν την περίφηµη Αφροδίτη της Μήλου, θρήκα 
ένα ωραίο λιθόστρωτο (μωσαϊκό), που παρίστανε νεαρό 
Βάκχο. Σήµερα θρίσκεται στο Βασιλικό Μουσείο του 
Λέυντε. Ξέθαψα, ακόµη, ένα θαυμάσιο μαρμάρινο θωμό, 
µερικά αγγεία, αρχαίους λύχνους και πολλά μετάλλια 
(νομίσματα), πολύ σπάνια, µε τον τύπο του νησιού 
αυτού. Τις έρευνές µου όµως σταμάτησαν οι άρχοντες 
της Λήλου, που µου είπαν πως υπάρχει νόµος της 
Ελληνικής Κυθέρνησης, που απαγορεύει σε οποιονδή- 
ποτε, όποιας εθνικότητας κι αν είναι να αρχίζει ή να 
εξακολουθεί να κάνει ανασκαφές και να ιδιοποιείται 
θραύσματα αρχαίων μνημείων... Υπάκουσα λοιπόν µε 
σεθασµό στις διαταγές του άρχοντα, αν και είχα κάμει 
πρωτύτερα την αγορά του εδάφους, µέσα στο οποίο 
έκανα τις έρευνές µου. Την αγορά έκαµα µπροστά στον 
Πρόξενο της Α.Μ. του θΘασιληά της Γαλλίας τον κ. 
Μπρεστ, σεθαστό φίλο µου» (Μ. Ροττιέ, 1826, σ. 9-10). 


΄Αλλο έγγραφο, που υπάρχει στα αρχεία του Λούθρου, 
είναι επιστολή που στέλνει στις 11 Δεκεμθρίου 1828, ο 
υποκόµης ντε λα Ροσφουκώ, υπασπιστής του θασιληά 
(Καρόλου του Ί0ου) και αρμόδιος του τµήµατος Καλών 
Τεχνών, στον κόµη ντε Φορμπέν, διευθυντή του Λούθρου, 


στιο-”- αεκομθρίουκῶοθδ. Τον ειδοποιεί πως στη Μασσαλία 


έχει φθάσει άγαλµα, που ανακαλύφθηκε πρόσφατα στη 
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Μήλο, και προσφέρθηκε για τη θασιλική συλλογή από τον 
µεσάζοντα Δημήτριο Καπούδα. Το άγαλµα θρίσκεται στο 
κατάστηµα των Ελλήνων εμπόρων αδελφών ζΖιζίνια, και να 
ενεργήσει να εξεταστεί από κάποιον ειδικό. Τελικά η 
εξέταση δεν έγινε και το άγαλμα αγοράστηκε απὀ άλλο 
κράτος. Στην επιστολή αυτή του ντε λα Ροσφουκώ, είναι 
προσαρτηµένα τρία έγγραφα που έχουν ενδιαφέρον. Το 
ένα είναι αντίγραφο επιστολής του Θεοδώρου Ξένου, 
εμπόρου και Ολλανδού υπηκόου, που το στέλνει στο 
Δημήτριο Καπούδα, ανταποκριτήτου, που διαπραγµατευό- 
ταν µε τους Γάλλους την αγορά του αγάλματος αυτού: 


«Σας έχω γράψει πως δρισκόµουν εδώ τον καιρό που 
ανακάλυψαν το άγαλµα της Αφροδίτης, που αγόρασαν οι 
Γάλλοι και το μετέφεραν στο Παρίσι. Πρόσεξα πολύ αυτό 
ΤΟ µέρος και στη συνέχεια το αγόρασα, µε σκοπό να 
ψάξω όλη αυτή την περιοχή, µόλις οι υποθέσεις µου το 
επέτρεπαν... Άρχισα λοιπόν να θάζω να ερευνούν ακρι- 
θώς στο ἴδιο µέρος όπιου θρήκαν την Αφροδίτη και δεν 
άργησα να ϐ6ρω τα ἵχνη του ναού. Ακολούθησα τα ίχνη 
του και προχώρησα περίπου είκοσι γαλλικά πόδια (6,90 
µέτρα) προς τα δεξιά. Βρήκα µια κόγχη που µέσα ήταν 
τοποθετημένο ένα άγαλμα που παριστάνει άντρα που 
κρατούσε τα πόδια του. Για θάση είχε µια μαρμάρινη 
πλάκα. Δυστυχώς δεν είχε ούτε χέρια ούτε κεφάλι. Το 
σώµα του είναι ολόγυμνο και ελεύθερο. Ανάµεσα στους 
μηρούς του υπάρχει µια μαρμάρινη κολόνα, που επάνω 
της ακουμπούσε το άγαλμα. Μπροστά απόὀ την κολόνα 
κρέμεται, επάνω στους μηρούς, ένα μαρμάρινο πέπλο. Η 
ακόλουθη επιγραφή διατηρείται ολόκληρη επάνω στην 
κολόνα: 


ΑΝΤΙΦΑΝΗΣ ΘΡΟΑΣΩΜΙΔΟΥ ΠΑΡΙΟΣ ΕΠΟΙΕΙ 
Δυστυχώς δεν µπορέσαµε να θρούµε ούτε τα χέρια ούτε 
το κεφάλι αυτού του αγάλματος, κι έτσι δεν µπορέσαµε 
να αναγνωρίσουμε τη θεότητα που παριστάνει. Όλο το 
σώµα είναι από άσπρο µάρµαρο και δεν έχει πειραχθεί 
καθόλου ούτε εμπρός ούτε πίσω. Μόνο στο στήθος έχει 
µικρή, µα ασήμαντη ζημιά. Το ύψος από τα πόδια µέχρι 
τους ώμους είναι έξι γαλλικά πόδια (1,92) µέτρα), και µε 
πολύ καλές αναλογίες. Το στήθος είναι πλατύ... 
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«ΣΕ µια άλλη κόγχη θρήκα τα πόδια άλλου αγάλματος 
που κι αυτό είχε για θάση µια µαρμµάρινη πλάκα, σκαμµέ- 
νη στη µέση, και που µπροστά είχε αυτή την επιγραφή: 

ΕΠΙΑΝΑΞ Ο ΠΑΤΗΡ ΚΑΙ Ο ΑΔΕΛΦΟΣ ΟΝΟΜΑΡΧΟΣ 
ΑΓΙΣΗΜΕΝΗΝ ΕΡΜΑΙ ΚΑΙ ΗΡΑΚΛΕΙ». 


Το δεύτερο έγγραφο είναι το ακόλουθο πιστοποιητικό, 
γραμμένο στα ολληνικά: 


«Δηλοποιώμεν οι υπογεγραμένοι προύχοντες της Νή- 
σου Μήλου, ότι ο κύριος Θεόδωρος Ξένος, έθαλλεν 
ανθρώπους δι’ εξόδων του ανασκάπτοντες περί παλαιο- 
τήτων. Όθεν κατά το µέρος του θεάτρου, επέχων 
ολίγον, ανεκαλήφθη εν άγαλµα εκ μαρμάρου λευκού, 
άνευ κεφαλής και χροών, εγγύς εις τον τόπον όπου 
ευρέθη το άγαλµα της Αφροδίτης κατά τους 1820. Διό 
του δίδεται η παρούσα µαρτυρία τετυπωµένη µε την 
σφραγίδα της κοινότητος εἰς ένδειξιν αληθείας. 

Εν Μήλῳ 1829, Μαρτίου 24 

Ακολουθούν δύο υπογραφές ὁυσανάγνωστες που 
μοιάζουν να είναι του Ιάκωθου Ταταράκη και του Ιάκω- 
6ου Αρμένη. 


Το τρίτο έγγραφο είναι το ακόλουθο πιστοποιητικό του 
Μπρεστ, που υπογράφεται «επίτιμος πρόξενος». Είναι 
γραμμένο στα γαλλικά, έχει πολλές ανορθογραφίες και 
ασυνταξίες, πράγµα που σηµαίνει πως αυτός που το 
έγραψε, δεν ήξερε καλά τη γλώσσα. Ίσως αυτός να είναι ο 
Λούης Μπρεστ. 


«Ο υπογεγραμµμένος Λούης Μπρεστ, επίτιµος υποπρό- 
ξενος της Γαλλίας στη Μήλο, νησί του Αρχιπελάγους, 
θεθαιώ και πιστοποιώ ότι ο κ. Θεόδωρος Ξένος, Όλλαν- 
δός έµπορος, κάνοντας ανασκαφές στη Μήλο, αναζητώ- 
ντας αρχαιότητες, ευρήκε στις τρεις Φεθρουαρίου χίλια 
οκτακόσια είκοσι επτά ένα άγαλμα χωρίς κεφάλι και 
χέρια, που παριστάνει άντρα γυμνό, και έχει όλα τα 
υπόλοιπα ακέραια και καλά διατηρημένα, αν και η 
κολόνα ή το θάθρο όπου τα ενδύματα αυτού του 
αγάλματος ήταν προσκολληµένα, και όπου θρισκόταν η 
κατωτέρω επιγραφή, καθώς και τα δύο πόδια, έσπασαν 
όταν το ξέθαθαν. 
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Το άγαλµα αυτό θρέθηκε στο (ίδιο χωράφι και δεξιά 
από το µέγαρον (ΠοίθΙ2) όπου θρέθηκε το άγαλμα της 
Νικηφόρου Αφροδίτης τον Μάρτιο 1820, που υπάρχει 
στο Παρίσι στο Μουσείο της Αυτού χριστιανικής Μεγα- 
λειότητος. 

Ο υπογεγραμµένος πιστοποιώ επί πλέον πως ο κύριος 
Ξένος θρήκε µέσα στο ίδιο χωράφι και θωμό, ένα άλλο 
µέγαρον (Ποίθε!2) όπου θρήκε διάφορα κομμάτια µάρμα- 
ρο, επτά τον αριθµό, που προέρχονταν από άλλο άγαλ- 
μα, ανάµεσά τους δυο πόδια, και την επιγραφή που 
αντιγράφω στην πίσω σελίδα. Σε πίστη της αλήθειας του 
εδώσαµε το παρόν Πιστοποιητικόν για να το χρησιµο- 
ποιήσει και το εκτιμήσει, αν του παραστεί ανάγκη. 
Μήλος, την 4 Απριλίου 1827. 

Ο επίτιμος υποπρόξενος της Γαλλίας 
Λούης Μπρεστ 

(Σφραγίδα του υποπροξενείου της Γαλλίας στη Μήλο)» 

Στην πίσω σελίδα υπάρχουν οι δύο επιγραφές που 
αναφέρει ο Ξένος, αλλά γραμμένες, κάθε µία, σε τρεις 
γραμμές αντί δύο. Και πάλι η θεθαίωση για την αλήθεια,του 
Μπρεστ µε την υπογραφή του και τη σφραγίδα του 
υποπροξενείου (Μισόν, 1902, σ. 23-27). 

Αυτές είναι οι δύο θεθαιωµένες ανασκαφές που έγιναν 
στην περιοχή που θρέθηκε η Αφροδίτη, η µία το 1825 και η 
ἄλλη το 1827. Και οι δύο ανασκαφείς θεθαιώνουν πως 
αγόρασαν την περιοχή αυτή πριν αρχίσουν τις έρευνες. 
Φαίνεται πως οι αγορές αυτές δεν ήταν οριστικές, γιατί ο 
Ξένος αγοράζει µετά τον Ροττιξέ, το ίδιο µέρος. 

Μα και πόσες άλλες ανασκαφές δεν θάγιναν; Το 18860 ο 
Στίλλμαν δεν θρήκε ίχνος από τη σπηλιά. Τα πάντα είχαν 
αλλάξει. Έχουν περάσει λοιπόν περισσότερα απὀ εκατό 
χρόνια από τότε που τα ίχνη της υπόγειας σπηλιάς έχουν 
χαθει. 

Την ονόµασα σπηλιά για ευκολία συνεννόησης µε τον 
αναγνώστη. Τώρα ήρθε η στιγµή να δούμε τι ήταν αυτή η 
σπηλιά και να της αποδώσουµε το πραγµατικό της όνοµα. 

Περιγραφές της υπάρχουν αρκετές, από το 1820 μέχριτο 
186ο. Θατις παραθέσω µε τη χρονολογική σειρά που έγιναν 
οι επισκέψεις σ᾿ αυτήν, άσχετο αν οι επισκέπτες δηµοσίευ- 
σαν πολύ αργότερα τις μαρτυρίες τους. 
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Η πρώτη περιγραφή είναι του Βουτιέ. Αναφέρεται στην 
ηµέρα της ανακάλυψης του αγάλματος και τη δημοσίευσε 
το 1874. Αλλά πριν από τη δηµοσίευση, σε γράµµα του προς 
τον ντε Μαρσελλύς, ο Βουτιέ το 1860, λέγει µερικά. Αυτό 
το γράμμα δημοσιεύθηκε το 19359. (Αλώ. 1959, σ. 177). 


«Ένας χωρικός έθγαζε πέτρες απὀ τα ερείπια µιας 
µικρής εκκλησίας, που ήταν θαμμένη από τα χώματα, και 
που στο εσωτερικό της έδειχνε ακόµη ίχνη από τοιχο- 
γραφίες. Βλέποντάς τον να σταματά και να κυττάζει µε 
προσοχή το θάθος της τρύπας, τον πλησίασα... Είχαμε 
ψάξει πολύ προσεκτικά µια επιφάνεια τεσσάρων τετρα- 
γωνικών µέτρων, που την περιόριζαν γύρω οι τοίχοι της. 
(Ο. Βουτιέ, 1874, σ. 8-9). 


Η δεύτερη περιγραφή είναι του Ντυμόν ντ’ Ουρθίλ, που 
την επισκέφθηκε την 19 Απριλίου 1820. Είναι και η πρώτη 
που δημοσιεύτηκε, την άνοιξη του 1821, στο Παρίσι: 


«Ένα είδος κόγχης (ΠίοΠθ) θαµμµένης σε θάθος 10 µε 
12 πόδια γαλλικά, (3,20 µε 3,85 µέτρα) κάτω από τη 
σηµερινή επιφάνεια του εδάφους. Επάνω από την είσο- 
ὁο της κόγχης ήταν κτισμένο ένα μάρμαρο µε επιγραφή, 
που είχε µάκρος τέσσερα πόδια και µισό (1,45 µέτρα) και 
πλάτος εἔξη µε οκτώ δάκτυλα (0,15 µε 0,20 μ.) Αντέγραψα 
µε προσοχή τα γράμματα που εἶχαν απομείνει από την 
επιγραφή.. 

ΑΚΧΕΟΣΑΤΙΟΥΥΠΟΓΥ... ΑΣ 
ΤΑΝΤΕΕΞΕΔΡΑΝΚΑΙΤΟ/.... 
ΕΡΜΑΙ ΗΡΑΚΛΕΙ», 


Ο υποπλοίαρχος Ματτερέρ, που συνόδευε τον Ντυμόν 
ντ Ουρθίλ, στην επίσκεψή του, δίνει την ακόλουθη περι- 
γραφή, που τη δηµοσίευσε το 1845, στον επικήδειο που 
ἔγραψε για τον Ντυμόν ντ Ουρθίλ: 


«Σ’ ένα χωράφι πολύ καλά καλλιεργηµένο, περιτριγυ- 
ρισµένο από τέσσερις τοίχους αρκετά υψηλούς, στο 
πάχος ενός απ’ αυτούς ήταν ενσωματωμένη µια κόγχη, 
κατασκευασμένη από τούθλα, ακόµα κόκκινα, που το 
επάνω της µέρος ήταν κυκλικό» (Ζ. Αικάρ, 1874, σ. 14). 
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Ο ντε Μαρσελλύς επισκέφθηκε τη σπηλιά την 24η Μαΐου 
1920, κατεθαίνοντας από το σπίτι του Μπρεστ, µετά τη 
δεύτερη και καρποφόρα συνάντησή του µε τους προκρί- 
τους της Μήλου. Λέγει; 


«Ένα είδος κόγχης µακρουλής, κτισµένης µέσα στο 
6ράχο που επικρατούσε, και που ήταν το όριο της 
ιδιοκτησίας του... µια σπηλιά στενάχωρη, χωσµένη πέντε 
µε έξη πόδια (1,60 µε 1,95 µέτρα), κάτω από τη σηµερινή 
επιφάνεια του εδάφους...» (ντε Μαρσελλύς, 1899, σ. 
203/). 


Η επόμενη μαρτυρία που έχουµε είναι από δύο µέλη της 
Γαλλικής Επιστηµονικής Αποστολής στο Μορηά, που τον 
Σεπτέµθριο του 1829, επισκέφθηκαν τη Μήλο. Τον Αμπέλ 
Μπλουέ, αρχιτέκτονα και τον Κ. Λενορμάν, αρχαιολόγο: 


«Είδαμε επίσης το µέρος όπου άλλοτε ήταν η Αφροδί(- 
τη της Μήλου, που σήµερα θρίσκεται στο Μουσείο µας. 
Είναι ένα είδος μεγάλης ωοειδούς σάλας, περιτριγυρι- 
σµένης από τοίχους υποστηρίξεως γεµάτους από ζωγρα- 
φΦισμένες επιγραφές. Στη µέση αυτής της σάλας έχουν 
στήσει µια κολόνα (Α. Μπλουέ, 1835, ΙΙ, σ. 2). 

»Επισκέφθηκα επίσης, το 1829 το είδος της στηλιάς ή 
νυµφαίου µέσα στο οποίο ανακαλύφθηκε η Αφροδίτη, 
και μπορώ να θεθαιώσω, αντίθετα µε αυτά που προτείνει 
ο κ. ντε Μαρσελλύ, πως το εσωτερικό της ποτέ δεν είχε 
χρησιμεύσει ως τόπος λατρείας των Χριστιανών. Μια 
προτοµή του Ασκληπιού, έργο πρώτης τάξεως... µόλις 
είχε 6ρεθεί την εποχή του ταξιδιού µας στη Μήλο, σε 
µικρή απόσταση από τη θέση της Αφροδίτης και µε 
συνθήκες σχεδόν παρόμοιες. (Κ. Λενορµάν, 1854, σ. 
6148). 


Λίγα χρόνια αργότερα, το 1838, ο αρχιτέκτονας Μοραί 
επισκέφθηκε τη Μήλο. Η περιγραφή του αξίζει γιατί είναι 
λεπτομµερειακή και προέρχεται από ειδικό, που φαίνεται 
πως πρόσεξε πολύ: 


«ΤΟ κελλί (το γράφει ιταλικά, Ι8 οβΙΙ8) είναι κατά το 
µεγαλύτερο µέρος του πελεκηµένο µέσα στο θράχο, και 
πιστεύω από τη µορφή του εδάφους, πως ήταν ολόκληρο 
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έτσι πελεκημµένο πριν διανοίξουν το στόµιό του για να 
θγάλουν το άγαλμα. Το πλάτος του είναι περίπου 4-5 
µέτρα, η οροφή του έχει διπλή κλίση όπως οι Ετρουσκι- 
κοί τάφοι και οι τοίχοι του έχουν ύψος 4 µέτρα. Λευκό 
µύστρωμα σκεπάζει τους τοίχους του και την οροφή, µε 
ζωγραφιστά γραμμικά πλαισιώματα διαφόρων χρωμάτων. 
Όλα αυτά αποδείχνουν µε θεθαιότητα, πως η κατασκευή 
αυτή χρονολογείται από τους πιο παληούς χρόνους της 
Ελλάδας. Παρατηρούμε ακόµη, πως η κατασκευή αυτή 
είναι στην πλαγιά του θουνού που ανεθαίνει απότομα, 
πίσω της... Σε µικρή απόσταση υπάρχει µεγάλος αριθµός 
αιθουσών που είναι το ίδιο σκαμμένες µέσα στο θράχο, 
και έχουν ακροσόλια, πράγµα που δείχνει πως είναι 
αρχαίοι τάφοι. Υπάρχει λοιπόν κάθε λόγος να πιστεύου- 
µε πως το σπιτάκι µας, αρχικά ήταν τάφος. Ποτέ δεν 
ήταν χριστιανική εκκλησία. (Μοραί, 1867, σ. 6-7). 


Το 1847, ο Λούης Μπρεστ συναντήθηκε στην Αθήνα µε 
τον Γάλλο αρχιτέκτονα Ντουσσώ, και του διηγήθηκε αρκε- 
τά για την Αφροδίτη, άσχετο αν τα πιο πολλά ήταν ψέματα. 
Από το Φυλλάδιο που εξέδωσε ο Ντουσσώ το 1877, 
παραθέτω την περιγραφή της σπηλιάς, όπως του τη διηγή- 
θηκε ο Μπρεστ: 


«Λια υπόγεια κρύπτη... μικρών διαστάσεων... Ο ναός (ή 
η κρύπτη) που ανακαλύψαμε είχε γεμίσει από τα κατα- 
κρηµνίσµατα του πολύ κατηφορικού εδάφους της ακρό- 
πολης, που ήταν από πάνω της. Ακουμπούσε στο θράχο 
της, και το ημικύκλιο που την τελείωνε είχε θόλο που 
ήταν σχεδόν ανέπαφος... µέσα στο κόκκινο επίχρισμα 
του ημµικυκλίου... (Σ. Ντουσσώ, 18/7, σ. 10-11). | 


Η τελευταία μαρτυρία που έχουµε είναι του Στίλλμαν, 
αμερικανού δημοσιογράφου, που επισκέφθηκε τη Μήλο 
ὃυο φορές, το 1865 και το 1880. Τη δεύτερη φορά ήταν 
απεσταλμένος από ένα περιοδικό, για να φωτογραφίσει ότι 
απέµενε, που νάχει σχέση µε το άγαλμα. Στην επίσκεψη 
αυτή τον συνόδευε ο γιος του Μπρεστ, µα δεν θρήκε 
κανένα ἴχνος της σπηλιάς, που είχε δει, το 1862. Το 
δηµοσίευµά του συνοδεύεται από πολλές εικόνες αγαλµμά- 
των, και από τρεις γκραθούρες, από φωτογραφίες της 


9 


Μήλου. Η µια είναι άποψη που δείχνει το Κάστρο, την 
Τρυπητή, το Κλήμα και τα γύρω θουνά. Φαίνεται παρµένη 
κοντά από το Εµπουριό. Η δεύτερη δείχνει ένα δρόµο του 
Κάστρου, και η τρίτη το χωράφι που θρέθηκε η Αφροδίτη, 
αλλά δεν µπορεί κανείς να θγάλει από αυτήν κανένα 
συμπέρασμα. Λέγει: 


«ταν (το 1862) απ’ ό,τι θυμάμαι µια χοντροκαμωμµένη 
κατασκευή δέκα ή το πολύ δώδεκα πόδια (αγγλικά, 3,00 
έως 3,60 μ.) ύψους, και πλατειά περίπου οκτώ (2,90 μ.). 
ταν µέρος ενός παληού συνοριακού τοίχου του χωρα- 
ριού που θρισκόταν µπροστά της, και από πάνω της το 
έδαφος ήταν στο ἴδιο επίπεδο µε την κορυφή του 
θόλου... Δεν είχε καµιά συνέχεια ή επικοινωνία µε άλλη 
κατασκευή και δεν υπήρχαν ἴχνη ερειπίων ή θεμελίων 
αρχαίων κτιρίων γύρω της. Το άνοιγµά της ήταν κλεισµέ- 
νο µε γκρεμίδια, και όχι µε τοίχο, όπως ήταν φανερό από 
την επιφάνεια των πλάγιων τοίχων, που ήταν µε λεία, αν 
όχι προσεκτικά καμωμµένη λιθοδομή... Η όλη µελέτη του 
Ντουσσώ δεν έχει καµιά αξία, καθώς το σκίτσο του δεν 
ανταποκρίνεται στα ερείπια που εἶδα... Το 1880 ἕκαμα 
νέα επίσκεψη στη Μήλο. Ο τοίχος που ήταν η κόγχη είχε 
εξαφανιστεί, και το χωράφι του τωρινού ιδιοκτήτη είχε 
επεκταθεί πιο πέρα... Τα Υκρεμίδια ήταν µαζεµένα σε 
σωρούς τεράστιους σαν τοίχους, και δύο ή τρία πεζούλια 
πιο πάνω είναι το τείχος της ακρόπολης, µια µάζα 
ελληνικής τοιχοποιίας από ογκολίθους από λάθα. (Στίλ- 
λμαν, 1681, σ. 95-96). 


Απόγτις μαρτυρίες που παρέθεσα μπορούμε να θγάλουµε 
αρκετά συμπεράσματα, µερικά µε επιφύλαξη, γιατί µπορεί 
να µην επισκέφθηκαν όλοι την ἴδια σπηλιά. 

Το πρώτο είναι πως η σπηλιά ήταν σκαµµένη µέσα στο 
θράχοπου το πέτρωματου πρέπει να ήταν µαλακό, όπως το 
πέτρωμα που είναι ανατολικώτερα. Στην περιοχή αυτή που 
ήταν η σπηλιά σήµερα δεν Φαίνεται τέτοιος θράχος καθό- 
λου. Φαίνεται πως είναι σκεπασµένο µε χώματα. | 

Δεύτερο συμπέρασμα είναι πως θρισκόταν πιο ψηλά από 
το πεζούλι που ήταν εµπρός της. Είναι άγνωστο σήµερα 
ποιο πεζούλι ήταν αυτό, αν είναι το µεγάλο, το στάδιο της 
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αρχαίας πόλης, ή κανένα πιο μικρό, από αυτά που είναι πιο 
πάνω. 

Τρίτο συμπέρασμα, ότι δεν θρισκόταν πολύ ψηλά, κοντά 
στον δρόμο, γιατί κανείς δεν την συσχετίζει µε αυτόν. 

Τέταρτο συμπέρασμα, πως το σχήµα του πατώµατός της 
ήταν ηµικυκλικό µε την καμπύλη στο εσωτερικό, και πως 
εµπρός δεν είχε τοίχο να την κλείνει, αλλά ήταν ανοιχτή. 

Πέμπτο συμπέρασμα είναι πως το εσωτερικό της ήταν 
µιστρωμένο µε λευκό χρώμα και µε επιμέλεια, και επάνω 
στο µίστρωμα των τοίχων υπήρχαν σχέδια πλαισίων, καµµω- 
μένα µε διάφορα χρώματα, ίσως δε να είχε και επιγραφές. 

Έκτο, πως η σπηλιά όταν τη θρήκε ο Κεντρωτάς, ήταν 
χωμένη ολόκληρη από τα χώματα και τις πέτρες που είχαν 
κατρακυλήσει από πάνω, και ήταν δυο µε τέσσερα µέτρα: 
(εδώ οι μαρτυρίες διαφέρουν) κάτω από την επιφάνεια του, 
εδάφους. Μετά τις ανασκαφές του Ροττιέ και του Ξένου, 
φαίνεται πως αποκαλύφθηκε ολόκληρη ή µεγάλο µέρος 
της, γιατί κανείς απὀ τους μεταγενέστερους επισκέπτες 
ὃεν µιλά για υπόγεια σπηλιά. 

Αυτά είναι τα συμπεράσματά µας. Πού λοιπόν µας 
οδηγούν; Τί ήταν αυτή η σπηλιά στην αρχαία εποχή, γιατί 
ασφαλώς τότε την έσκαψαν. 

Από το σχήµα της, όπως σχεδόν όλοι το θεθαιώνουν, 
φαίνεται πως ήταν εξέδρα. Στην αρχαιότητα, εξέδρα λεγό- 
ταν ανεξάρτητο ημικυκλικό οικοδόµηµα, µε στέγη ή χωρίς, 
που είχε συνήθως καθίσµατα παρά τους τοίχους από πέτρα 
ή ξύλινα. Ἠταν ανοικτή εµπός, και η στέγη της, όταν είχε, 
ήταν συνήθως μισός θόλος ή δύρριχτη, όπως στην περί- 
πτωση αυτή. Οι εξέδρες κατασκευάζονταν σε δημόσια 
µέρη, αγορές, ακαδηµίες, κήπους και κυρίως σε γυµναστή- 
ρια. Πολλοί πλούσιοι έκαναν εξέδρες στο θάθος δρόμου 
του κήπου των. Οι εξέδρες χρησίμευαν για συγκεντρώσεις, 
συζητήσεις και άλλες τέτοιες ανάγκες. 

Πολλοί απὀ τους επισκέπτες της την λένε κόγχη (πἰοΠθ). 
Στην αρχιτεκτονική, κόγχη λέγεται ένα θαθούλωμα που 
κατασκευάζεται σε µια όρθια επιφάνεια (τοίχο ή θράΧο), 
τελειώνει επάνω µε στρογγυλό σχήµα και χρησιµοποιείται 
για να τοποθετηθεί µέσα άγαλμα, έπιπλο, σόμπα κ.τ.λ. Η 
εξέδρα και η κόγχη μοιάζουν πολύ στο σχήμα. Η κόγχη 
όµως είναι πολύ πιο µικρή απὀ την εξέδρα. 
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Η επιγραφή που ήταν σκαλισµένη επάνω στη μαρμάρινη 
πλάκα, ἦταν σθησµένη η µισή. Ο Ντυμόν ντ᾽ Ουρθίλ την 
αντέγραψε και την δηµοσίευσε. Το ίδιο έκαµε κι ο ντε 
Μαρσελλύς, στο θιθλίο του (1839), µα φαίνεται πως δεν την 
αντέγραψε από το μάρμαρο, παρά από την έκθεση του 
Ντυμόν ντ’ Ουρθίλ, που είχε στα χέρια του. Κάνει τα ίδια 
λάθη, όπως υποστηρίζει ο Ρενάκ (Ρενάκ, 1950, σ. 959). 
Όλες όμως οι αμφιθολίες για τη γραφή της διαλύονται, 
γιατί υπάρχει η εικόνα αυτής της ίδιας της επιγραφής στο 
θιθλίο του ντε Κλαράκ (1841, ΙΙ τ. σ. 855 και πίν. | ΙΝ) που 
ήταν τότε έφορος των κλασσικών αρχαιοτήτων στο Λού- 
6ρο. Την αναδημοσιεύω εδώ, (Εικών 4) από το θιθλίο αυτό. 

Η επιγραφή λέει πως ο Βάκχιος ο γιος του Σατίου, που 
ήταν υπογυμνασίαρχος, αφιέρωσε την «εξέδρα και το....» 
στον Ερµή και στον Πρακλή. Οι αφιερώσεις αυτές γίνονταν 
όταν τελείωνε η θητεία τους. Αλλά έχουµε και κάτι άλλο, 
επάνω στην επιγραφή. Μετά το «ΕΞΕΔΡΑΝ ΚΑΙ Το...» 
υπάρχει µια λοξή γραµµή που ανήκει στο επόµενο γράμμα. 
Ίσως να ανήκει στο γράμμα «Α». Αν είναι έτσι, τότε η λέξη 
που είναι σθησµένη µπορεί να ήταν «ΑΓΑΛΜΑ». Αυτά λένε 
οι Γερμανοί αρχαιολόγοι Φουρτθέγκλερ και Χίλλερ Φον 
Γκέρτιγκερ (Φουρτθέγκλερ, 1895, σ. 615 και Γκέρτιγκερ, 
στον ΙΙ τόμο των Ελληνικών επιγραφών των νήσων του 
Αιγαίου, αρ. 1091). Καιτότε η αφιερωτική επιγραφή Οολοκλη- 
ρώνεται και διαθάζεται: 

ΒΑΚΧΙΟΣ ΣΑΤΙΟΥ ΥΠΟΓΥΜΝΑΣΙΑΡΧΗΣΑΣ 
ΤΑΝΤΕ ΕΞΕΔΡΑΝ ΚΑΙ ΤΟ ΑΓΑΛΜΑ 
ΕΡΜΑΙ ΗΡΑΚΛΕΙ 

Ποιο άγαλµα όµως αφιέρωσε ο Βάκχιος; Οι αρχαιολόγοι 
αυτοί υποστηρίζουν πως το άγαλμα αυτό ίσως να ήταν η 
Αφροδίτη. 

Έχω τη γνώµη πως µερικά κομμάτια από το άγαλµα που 
θρέθηκαν µαζί του, θοηθούν στην υπόθεση αυτή. Θα 
αναφερθούν αναλυτικά στο κεφάλαιο 6, Περιγραφή του 
αγάλματος. 

Η επιγραφή στο άλλο άγαλµα που θρήκε το 18279 Ξένος, 
στο ίδιο µέρος, δηλώνει πως κι αυτό ήταν αφιερωμένο στον 
Ερμή και στον Ηρακλή. Έχουμε λοιπόν δυο επιγραφές 
αφιερωτικές, από ὃυο διαφορετικούς δωρητές, που θρέθη- 
καν πολύ κοντά η µια στην άλλη, µόλις λίγα µέτρα, καιπου 
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ΒΑΚΧΙΟΣΣΑΤΙΟΥΥΙΤΟΓΥ γι ΑΣ 
ΤΑΝΤΕΕΞΕΔΡΑΝΚΑΙΤΟ, 
ΕΡΜΑΙΗΡΑΚΛΕΙ 


Εικών 4. Η επιγραφή, σε μαρμάρινη πλάκα, που ήταν επάνω από την είσοδο 
της εξέδρας όπου θρέθηκε η Αφροδίτη. (Κλαράκ, 1841). 


λένε πως αφιερώνονται µια εξέδρα κι ἕνα άγαλμα στον 
Ερμή και στον Ηρακλή, προστάτες των γυμµναστηρίων. 
Πλησιάζουμε, λοιπόν, τη θεθαιότητα πως εδώ ήταν το 
Γυμνάσιο, το στάδιο δηλαδή της αρχαίας Μήλου, την εποχή 
αυτή. 

Ο Σουηδός Γκέσκελ Σαλομάν (1878, σ. ὀ7) υποστηρίζει ότι 
το άγαλμα θρέθηκε στα ερείπια γυμνασίου, γιατί η εξέδρα 
ήταν αφιερωμένη στον Ερµή και τον Ηρακλή. ΄Ολα τα 
γυμνάσια στην αρχαία Ελλάδα αφιερώνονταν σ’ αυτούς 
τους δύο, σε ένα θεό και ένα ηµίθεο. Ο Ερµής αντιπροσώ- 
πευε την ευλιγισία και ο Ηρακλής τη δύναμη. Οι δυο ερµές, 
η µια µε τον Ερµή και η άλλη µε τον Ηρακλή, που θρέθηκαν 
µέσα στην εξέδρα και που σπάνια έλειπαν απὀ τις παλαί- 
στρες, είναι σε πλήρη συμφωνία µε την επιγραφή που ήταν 
στη μαρμάρινη πλάκα πάνω από την είσοδο της εξέδρας. 
Αυτά λέει ο Σουηδός ζωγράφος και αρχαιολόγος. 

Στο ίδιο συμπέρασμα Φφτάνουν και άλλοι αρχαιολόγοι, 
μεταξύ των οποίων ο Γερμανός ΄Αντολφ Φουρτθέγγλερ 
(18695, σ. 277) και ο δικός µας Ιωσήφ Χατζηδάκης (19750, σ. 
1299). 

Η Αφροδίτη της Μήλου θρέθηκε σε µια εξέδρα του 
Σταδίου της αρχαίας πόλης της Μήλου. Αυτό είναι το 
συμπέρασμα στο οποίο φτάνουμε. 
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8. Η ΑΝΑΚΑΛΥΨΗ 


Η ανακάλυψη του αγάλματος της Αφροδίτης της Μήλου, 
έχει περιγραφεί σε όλα σχεδόν τα κείµενα που αναφέρο- 
νται σ’ αυτά. Ίσως δεν θα χρειαζόταν, λοιπόν, να γίνει 
λόγος εδώ, παρά τόσο όσο θα ήταν απαραίτητο για να είναι 
πλήρης η αφήγηση. 

Δεν είναι όµως έτσι τα πράγµατα. Έχουν μιλήσει τόσοι 
πολλοί, αρμόδιοι και αναρµόδιοι, ἔχουν δοθεί τόσες διαφο- 
ρετικές περιγραφές για την ανακάλυψη και για όσα επακο- 
λούθησαν, που η εικόνα έχει θολώσει πολύ. Χρειάζεται, 
λοιπόν, για να καθαρίσει αυτή η θολούρα, να ανατρέξουµε 
στις πηγές της ιστορίας µας. Και πηγές είναι οι δημοσιευ- 
µένες αφηγήσεις αυτού που την έθγαλε απὀ την υπόγεια 
σπηλιά, του Βουτιέ, κι αυτών που την είδαν λίγες ηµέρες 
αργότερα, όταν ήταν ακόµη στον τόπο που θρέθηκε, στα 
χέρια του Κεντρωτά. Πηγές ακόµα, οἱ κυριότερες, είναι οι 
έξι επιστολές του 1820, που δημοσιεύτηκαν στον γαλλικό 
τύπο, το 1874. 

Με θάση λοιπόν αυτές τις πηγές, συναρμολογούμε την 
ιστορία της ανακάλυψης του αγάλματος. 

Την άνοιξη του 1820, ένας γεωργός απὀ την Πλάκα, ο 
Κεντρωτάς ή Μποτόνης, ἔσκαθε σε ένα πεζούλι,͵ δικό του, 
κάτω από την Ανατολική Πύλη της αρχαίας πόλης. Ποιος; 
Κεντρωτάς όµως έσκαθε; Ὑπάρχουν δυο εκδοχές για το 
θαπτιστικό του όνοµα. Ο Βουτιέ κιο Ντυμόν ντΟυρθίλ δεν 
αναφέρουν όνοµα. ΟΌ πρώτος που αναφέρει το όνομα 
«Γιώργος» είναι ο ντε Μαρσελλύς, που το γράφει στις 
σημειώσεις που έδωσε στον ντε Κλαράκ, και που αυτός τις 
χρησιμοποίησε για να γράψει το θιθλίο του. Το αναφέρει 
στη σελίδα 5 του θιθλίου, που κυκλοφόρησε το Φθινόπωρο 
του 1821, στο Παρίσι. Ο ντε Μαρσελλύς έµαθε το όνοµα 
Γιώργος απὀ τον Μπρεστ, που ήταν µαζί του σε όλες τις 
διαπραγματεύσεις για το άγαλµα. Ο Μπρεστ το ίδιο όνοµα 
έλεγε και σε άλλους, όπως στον αρχιτέκτονα Μοραί, το 
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186398 στη Μήλο (Μοραί, 1867, σ. 2) και, στον αρχιτέκτονα 
Ντουσώ, το 1847, στην Αθήνα (Ντουσώ, 18757, σ. 9). 
Αργότερα όμως ο Μπρεστ, σε επιστολή του της 3ης 
Ιουνίου 1862, προς τον Γάλλο πρεσθευτή στην Αθήνα, 
Μπουρξ, τον ονομάζει «Θεόδωρο». Η επιστολή αυτή δηµο- 
σιεύτηκε στο Παρίσι από τον Ρενάκ το 1897. Ο Ταταράκης 
το 1867 τον λέει «Δημήτριο». Ο Γαϊτάνος το 1905 και το 
1928 τον λέει «Θεόδωρο», στηριζόµενος σε πληροφορίες 
που πήρε «από αξιόπιστους Μηλιούς» (Γαϊτάνος, 1928, σ. 
9). Ο Χατζηδάκης δεν εκφράζει προσωπική γνώµη, αλλά 
παραθέτει τι γράφει ο ντε Μαρσελλύς. (Χατζηδάκης, 1976, 
σ. 120). Στη σελίδα 127, γράφει τι λέγει ο Βουτιέ: «Την δην 
Απριλίου 1820, γεωργός ονομαζόµενος Γεώργος έσκαπτεν 
κ.τ.λ.». Ο Βουτιέ όµως ούτε ηµεροµηνία αναφέρει, ούτε 
όνομα. (Βλέπε Κείµενα, αρ.1Ό και αρ. 14). Κι ο Βάος 
αναφέρει τον Θεόδωρο. Και κάνει σημαντικές έρευνες για 
τον Θεόδωρο. Βρίσκει στο Συμθολαιογραφείο Μήλου τη 
διαθήκη του, στην οποία περιγράφονται τα τρία πεζούλια 
του στις Τρεις Εκκλησιές, τοποθεσία που εκεί, πραγματικά, 
θρέθηκε το άγαλμα. Βρίσκει ακόµα τη διαθήκη της γυναί- 
κας του Μοσκούς, και στο Ληξιαρχείο της Πλάκας την 
ηλικία των τριών παιδιών του. Και σε άλλο συμµθόλαιο 
θρίσκει πως ο Θεόδωρος χρησιμοποιόταν ως εκτιμητής για 
να οριστεί η αξία ενός χωραφιού. Όλα αυτά είναι αληθινά, 
και η µελέτη του, που δημοσιεύτηκε το 1963, στον Γ΄ τόμο 
της Επετηρίδας της Εταιρείας Κυκλαδικών Μελετών, είναι 
πολύ τεκμηριωμένη στο ζήτημα αυτό. Για ένα πράγμα 
όµως, το σημαντικότερο, δεν προσφέρει απόδειξη: πως ο 
Θεόδωρος Κεντρωτάς είναι αυτός που θρήκε το άγαλμα. 
Για το όνοµα «Δημήτριος» δεν χρειάζεται πολύς κόπος 
για να απορριφθεί. Το έχει κάµει ο Γαϊτάνος. (1928, σ. 10). 
Γιατί όµως ο Μπρεστ στην επιστολή του του 1862 τον 
θαφτίζει Θεόδωρο, αφού μέχρι το 1847 τον έλεγε Γιώργο; 
Είναι δυνατόν να µην ήξερε ποιος θρήκε το άγαλµα, αφού 
ζούσε µέσα στη µικρή κοινωνία του χωριού, τουλάχιστον 
απώ το 1817 που ἔφυγε από την Κίµωλο. Εκεί, στην Κίµωλο 
είχε γεννηθεί και μεγάλωσε, ήξερε τα ελληνικά καλύτερα 
απὀ τα Υαλλικά, όπως μαρτυρούνε πολλά κείμενά του, 
ανάμεσα στα οποία και η επιστολή, κατά την Επανάσταση, 
που συνέταξε και υπέγραψαν όλοι οι πρόξενοι, προς τον 
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Τούρκο ναύαρχο που θρισκόταν µε τον στόλο του ανοικτά 
από τον Προθατά. Ένα αντίγραφο της µου έδειξε πριν από 
χρόνια ο Ζαφ. Βάος. Είναι στα γαλλικά µα έχει αρκετές 
ασυνταξίες και ανορθογραφίες. Κι αν πάλι δεν γνώριζε τον 
Κεντρωτά από πριν, όµως από την ηµέρα που θρέθηκε το 
άγαλμα µε αυτόν συζητούσε και αυτόν παρουσίαζε πως το 
θρήκε. Δεν είναι λοιπόν δυνατόν νάκανε λάθος ο Λούης 
Μπρεστ. 

Το 1862 που ο Μπρεστ έγραψε αυτή την επιστολή ο 
Οεόδωρος Κεντρωτάς έχει πια πεθάνει, αφού το 1846 
δτοιµοθάνατος κάνει τη διαθήκη του, που δηµοσίευσε ο 
Βάος. Και ο Γιῶργος θα έχει πεθάνει γιατί στο Ευρετήριο 
Θανάτων του Ληξιαρχείου Πλάκας, που αρχίζειτο 1859, δεν 
υπάρχει αυτό το όνοµα αυτής περίπου της ηλικίας. Μα κιο 
Μπρεστ είναι πια στα τελευταία του, κι έπειτα απὀ τέσσε- 
ρεις µήνες πεθαίνει. Ἁλλη εξήγηση για το γράμμα αυτό, 
που είναι γεµάτο Ψέματα, δεν στέκει παρά µόνο πως η. 
ηλικία είχε κουράσει τον γέρο-Μπρεστ και δεν θυμόταν 
καλά. Στο Κεφάλαιο 9, τα Κείμενα αρ. 11 παραθέτω 
ολόκληρη την επιστολή όπως τη δηµοσίευσε ο Ρενάκ. Τα 
σχόλια που την συνοδεύουν είναι δικά του. 

Φαίνεται πως η κοινή γνώµη, όµως, την εποχή εκείνη, τον 
Οεόδωρο παραδεχόταν πως Θρήκε το άγαλµα. Το επιθε- 
θαιώνει ο Γαϊτάνος. Ίσως λοιπόν ο Μπρεστ να είχε ξεχάσει 
τον Γιώργο κι έγραψε ό,τι έλεγε ο κόσμος. Μα ο κόσμος, η 
κοινή γνώµη, έλεγε και λέει ακόµα πως στη θάλασσα στο 
Κλήμα έγινε η αρπαγή του αγάλματος από τους Γάλλους. 
Αυτό έκανε και τον συμπατριώτη µας, τον µακαρίτη Δορυ- 
µέδοντα Ευ. Κυρίτση να Ψάχνει στο Κλήμα, µέσα στη 
θάλασσα µε θατραχανθρώπους, να θΘρει τα χέρια της 
Αφροδίτης. (Εφημερίδα Ι9 Είσατο, 25 Ιουνίου 1967). 

Κι έτσι καταλήγουμε στο συμπέρασμα πως ο Γιώργος. 
Κεντρωτάς ή Μποτόνης ήταν αυτός που θρήκε την Αφροδί- 
τη της Μήλου. 

Έπειτα από τη µεγάλη αυτή παρέκθαση γιατο όνοµατου 
Κεντρωτά, επανέρχοµαι στην εξιστόρηση της ανακάλυψης. 
Έσκαθε λοιπόν, ο Κεντρωτάς µέσα στο πεζούλι του. Μα τι 
σκάψιµο έκανε; Ο Βουτιέ, αυτόπτης μάρτυρας, λίγα µέτρα 
παρακάτω µε τους δύο ναύτες της «Εσταφέτ», έψαχνε γι’ 
αρχαία. Γράφει λοιπόν, πως ο Έλληνας χωρικός έθγαζε 
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πέτρες από κάτι ερείπια, (Βουτιέ, 1874, σ. 8), πέτρες 
κατάλληλες για οικοδομή. Ο Ντυλόν ντΟυρθίλ γράφει πως 
ο χωρικός σκάθοντας θρήκε τυχαία µερικές πελεκημµένες 
πέτρες, κι έτσι συνέχισε να ψάχνει. (Μπενιέ, 1908, σ. 291).Ο 
Ντυμόν ντ'Ουρθίλ δεν ήταν παρών, και αυτά θα τα έµαθε 
από τον Μπρεστ. Ο Μοραί γράφει πως όπως του είπε ο 
Μπρεστ το 1858, ο Γεώργος είχε κόψει ένα χοντρό δέντρο 
για να πάρει τα ξύλα, και θέλοντας να πάρει και τις ρίζες 
έκαµε ένα λάκκο ολόγυρα. (Μοραί, 1867, σ. 3). Ο Φερρύ 
λέγει, όπως του είπε ο γιος του Μπρεστ (ο Νικόλαος) το 
1875, πως ο Κεντρωτάς είχε θοηθούς στο σκάψιµο τον γιο 
του Αντώνη, 18 χρονών τότε καιτον ανηψιότου, 20 χρονών. 
Ο Βουτιέ όµως δεν µιλά για άλλους Έλληνες παρά µόνο για 
έναν, αυτόν που θοήθησαν οι δύο ναύτες του. 

Όταν Φφάνηκε η θ6αθιά τρύπα, ο Κεντρωτάς σκύθει και 
θλέπει κάτι μάρμαρα να ασπρίζουν. Πίσω του όμως είναι οι 
τρεις Γάλλοι. Καταλαθαίνει πως αυτά που θρήκε έχουν αξία 
και θέλει να τα κρύψει σκεπάζοντάς τα µε χώματα. Σ) αυτό, 
ο Βάος σωστά διέγνωσε την προσπάθεια του Κεντρωτά να 
κρύψει τον θησαυρό του απὀ τους ξένους, για κατοπινή 
εκμετάλλευση. Ο Βουτιέ δεν κατάλαθε την πονηριά του 
Έλληνα χωρικού και γράφει: 


«Είχε ανακαλύψει το επάνω µέρος ενός αγάλματος, σε 
πολύ κακή κατάσταση και αφού δεν μπορούσε να 
χρησιµοποιηθεί στην κατασκευή του, ετοιμαζόταν να το 
ξανασκεπάσει µε γκρεμίδια». 


Δεν ήταν τόσο αφελής ο Κεντρωτάς. 

Από δω και πέρα θαᾳ παρακολουθήσουμε τον Βουτιέ, που 
αυτόπτης μάρτυρας, δίνει λεπτομµερειακά την περιγραφή 
της ανακάλυψης. Όταν είδε τον Κεντρωτάνα σκύθεικαινα 
κοιτάζει µέσα στη σκοτεινή τρύπα, πλησίασε. Τού έδωσε 
µερικά γρόσια Φφιλοδώρημα και µε τη θοήθεια των δύο 
ναυτών έθγαλαν το επάνω µέρος του αγάλματος, απὀ την 
τρύπα. Επίεσε τον Κεντρωτά να ψάξει και να θρει και το 
άλλο, το κάτω µέρος του αγάλματος. Για να γράφει 
«Επίεσε» και «να Ψάξει», σηµαίνει πως ο Κεντρωτάς δεν 
ήταν πολύ πρόθυμος. Ο λόγος είναι φανερός. Προσπαθού- 
σε να κρύψει ό,τι μπορούσε. Και για «να ψάξει» θαπει πως 
δεν φαινόταν το κάτω µέρος του αγάλματος και χρειαζόταν 
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να Θγουν τα χώματα και οι πέτρες που το έκρυθαν. Δεν 
άργησε να το θρει. Έγινε µια προσπάθεια να προσαρµο- 
στούν τα δύο µέρη του αγάλματος, µα έλειπε ένα κομμάτι 
από τη µέση. Χρειάστηκαν καινούριες παροτρύνσεις του 
Βουτιέ και πολλά ψαξίµατα για να θρεθεί, µέσα στα χώματα 
και τις πέτρες, κι αυτό το κομμάτι. Και τότε ο Βουτιέ 
μπόρεσε και έστησε το άγαλμα. Δεν γράφει αν το στήσιμο 
έγινε µέσα στην τρύπα ή έξω από αυτή, στην επιφάνεια του 
εδάφους. Το κάτω µέρος του αγάλματος, πολύ θαρύ, πάνω 
από 500 κιλά, δύσκολα θα μπορούσαν να το ανεθάσουν 
στην επιφάνεια οι τρεις, ο Κεντρωτάς και οι δυο ναύτες, ή 
οιτέσσερεις αν θοηθούσε κι ο Βουτιέ. Αν πάλι κατάφερναν 
να το ανεθάσουν, δεν θα ήταν λογικό να το κατεθάσουν 
πάλι µέσα στην τρύπα, όταν τελείωσε το σχεδίασµα από τον 
Βουτιέ. Γιατί µέσα στη σπηλιά το είδαν αργότερα οι Γάλλοι 
Αξιωματικοί. 

Ο Βουτιέ αµέσως µετά έτρεξε στην Πλάκα, να ειδοποιή- 
σει τον Μπρεστ για την ανακάλυψη, και στο πλοίο του, την 
«Εσταφέτ» να πάρει το λεύκωμα και τα µολύθια του, για να 
σχεδιάσει το άγαλμα. 

Όσο έλειπε ο Βουτιέ, ο Κεντρωτάς εξακολουθούσε να 
ψάχνει. Έτσι ϐθρήκε τις δυο Ερμµές, µε κεφάλι νέου και 
κεφάλι γέρου, καθώς κι ένα κομμάτι µπράτσου, µα τόσο 
φθαρμµένο που δεν μπορούσε να χρησιµοποιηθεί. 

Όταν ο Βουτιέ γύρισε από το λιμάνι άρχισε να σχεδιάζει 
το άγαλµα, τα δύο µέρη χωριστά και τις δυό Ερμές (Εικών 
9). Αντίγραφο του σχεδίου αυτού πρωτοδηµοσίευσε ο 
Φελίξ Ραθαισόν στην εφημερίδα «Τέχνη» το 1874. Αργότε- 
ρα, το 1892, το ίδιο αντίγραφο δηµοσίευσε στη µεγάλη 
διατριθή του για την Αφροδίτη της Μήλου. Όση ώρα ο 
Βουτιέ σχεδίαζε προσπαθούσε να πείσει τον Μπρεστ, που 
ήταν δίπλα του, να κλείσει αµέσως συμφωνία. Ο Κεντρωτάς 
ζητούσε µόνο 400 γρόσια. Μα ο Μπρεστ δίσταζε. Έλεγε 
αναστενάζοντας: 


«Λα είστε 6έθ6αιος, καλά 6έθαιος, πως αυτά τα μάρμαρα 
αξίζουν τόσα λεφτά; Σας παρακαλώ, µη µε κάνετε να 
ριψοκινδυνέψω τα λεφτά µου». 


Τελικά ο Μπρεστ, έπειτα απὀ τις συμθουλές και τις 
πιέσεις και άλλων Γάλλων Αξιωματικών, που αργότερα 
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{Ελωα ωπωραή οἱλαή ) 


Εικών 5. Το σχέδιο του Βουτιέ, που έγινε επι τόπου την ηµέρα που 
θρέθηκε η Αφροδίτη. (Ραθαισόν, 1892). 


είδαν το άγαλµα, απόσπασε από τον Κεντρωτά την υπόσχε- 
ση πως δεν θα δώσει σε άλλον το άγαλµα, µέχρι να έλθει η 
απάντηση του Γάλλου Πρεσθευτή από την Πόλη, στον 
οποίον έγραψε ο Μπρεστ, µέσω του Γενικού Προξένου στη 
Σμύρνη, του Πιερ Νταθίντ. 

Από την πρώτη στιγµή η ανακάλυψη του ωραίου αγάλµα- 
τος διαδόθηκε στη µικρή κοινωνία της Μήλου. Ένας 
πρόκριτος, ο Ιάκωθος Ταταράκης, όπως αναφέρουν ο 
Αριστ. Ταταράκης (το 1867) και ο Αντ. Μηλιαράκης (το 
1907), προσπαθούσε να σταματήσει τις διαπραγματεύσεις 
με τους Γάλλους. Έλεγε στον Κεντρωτά πως ο πρίγκηπας 
Μουρούζης, Δραγουμάνος του Τουρκικού Στόλου, του είχε 
αναθέσει να αγοράζει κάθε αρχαίο που θα θρισκόταν στη 
Μήλο και να του το στέλνει στην Πόλη. Οι φοθέρες του 
προκρίτου έπιασαν τόπο. Δεν χρειαζόταν και πολλά για να 
τροµοκρατηθεί ένας ραγιάς, όπως γράφει ο Βουτιέ, που 
κατεθαίνει στο πλοίο του για να παρακινήσει τον κυθερνή- 
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τη του, τον Ρομπέρ, να φύγουν αµέσως για την Πόλη για να 
αναφέρουν σχετικά στον Πρεσθευτή, τον µαρκήσιο ντε 
Ριθιέρ. Κι από εδώ και πέρα η µνήµη του Βουτιέ δεν τον 
θοηθά. Αυτά που γράφει, στη συνέχεια, γιατο πότε έφυγαν, 
πότε έφτασαν στην Πόλη, πότε γύρισαν στη Μήλο, δεν 
είναι αλήθεια. Θα δούµε αργότερα πώς έγιναν τα πράγ- 
ματα. 

Ο Κεντρωτάς, έπειτα απὀ τις συζητήσεις µε τους Γάλ- 
λους και µετά την επέµθαση του Ιάκωθου Ταταράκη, 
κατάλαθε πως το άγαλµα είχε µεγάλη αξία και φρόντισε να 
το εξασφαλίσει µέχρι να δει τι θ᾽ απογίνει. Μεταφέρει το 
επάνω µέρος στη µάντρατου, που ήταν εκεί κοντά. Μάντρα 
στη Μήλο, λένε το σταύλο των προθάτων ἡ των άλλων 
ζώων. Να πώς την περιγράφει ο Ματτερέρ. (7. Αικάρ, 1874, 
σ. 148): 


«ΣΤΟ µικρό αυτό καλύθδι, που θλέπετε εκεί κάτω, στη 

γωνιά αυτού του χωραφιού, όπου.η µητέρα του πλέκει τη 

ρόκα της, φυλάγοντας το άγαλµα που θρήκε ο γιος της, 
. Το καλύδι ήταν στρωμένο µε κοπριά προθάτων». 


Εκεί µέσα σ᾿᾽ αυτή τη µάντρα µε τις κοπριές, έχει 
ακουμπήσει ο Κεντρωτάς την όμορφη Αφροδίτη. Εκεί 
έρχονται και τη θλέπουν ντόπιοι και ξένοι. Ο Ντωριάκ στις 
11 Απριλίου εκεί την θλέπει. Ο Ντυμόν ντοΟυρθίλ µαζί µε 
τον Ματτερέρ, εκεί την θλέπουν, στις 19 Απριλίου, όταν 
κατεθαίνουν απὀ την Πλάκα, µαζί µε τον Μπρεστ. 

Και φτάνουμε στην ηµεροµηνία της ανακάλυψης, που κι 
αυτή έχει δοθεί λάθος, όπως και τόσα άλλα για το άγαλμα. 
Ο ντε Μαρσελλύς λέγει τέλος Φεθρουαρίου, και στο θιθλίο 
του, του 1899, και στις σημειώσεις που έδωσε στον ντε 
Κλαράκ και που δημοσιεύονται στο θιθλίο του, το 1821.0Ο 
Ντυμόν ντΟυρθίλ, στα τέσσερα κείµενα της αναφοράς του, 
που έχουν ὁημοσιευθεί, δίνει αόριστες ημερομηνίες. Στο 
κείµενο που έδωσε στον ντε Μαρσελλύς, γράφει: «Πριν ένα 
µήνα περίπου». Στα κείµενα που δημοσιεύθηκαν το 1861 
και το 18662, γράφει: «Τρεις εθδοµάδες περίπου, πριν 
φτάσουμε στη Μήλο». Και τέλος στο κείµενο που εὐημµο- 
σίευσε ο Μπενιέ, το 19068, γράφει: «Στις αρχές του Απριλίου 
19.0». 

Η αληθινή ηµεροµηνία, τελικά, γίνεται γνωστή µόνο το 
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1874, όταν δημοσιεύτηκαν οι έξι επιστολές του 1820. Στην 
πρώτη επιστολή που ο αντιπλοίαρχος Ντωριάκ έγραψε την 
11 Απριλίου, αναφέρει: «Πριν από τρεις ηµέρες, θρέθηκε 
από ένα χωρικό κ.λπ.». Έτσι η 8 Απριλίου είναι η εξακριθω- 
µένη ημερομηνία της ανακάλυψης. (κείµενα, Αρ. 1). 

Πρέπει να προστεθεί εδώ πως η ημερομηνία αυτή είναι 
με το νέο ημερολόγιο, το Γρηγοριανό, που χρησιμοποιού- 
σαν στη Δύση. Εδώ στην Ανατολή χρησιμοποιούσαν τότε το 
Ιουλιανό ημερολόγιο, που αργότερα το ονόμασαν παλαιό. 
(Στην Ελλάδα η αλλαγή από το παληό στο νέο έγινε την 16 
Φεθρουαρίου 1923 που μετονομάστηκε σε Ίη Μαρτίου). Με 
το παληό ημερολόγιο η ημερομηνία της ανακάλυψης, είναι 
η 28 Μαρτίου. 

Ας δούµε τώρα τι θρέθηκε µέσα στην υπόγεια σπηλιά, 
εξέδρα του σταδίου της αρχαίας πόλης. Ο Βουτιέ λέγει: 
την Αφροδίτη σε δυο µεγάλα µέρη, το ενδιάµεσο κομμάτι 
από τον δεξιό γοφό και ένα άµορφο κομμάτι µπράτσου. 
Λέγει επίσης πως θρέθηκαν δυο Ερµές, η µια µε κεφάλι 
νέου και η άλλη µε κεφάλι γέρου. Ο Μπρεσι στην επιστολή 
του της Ί2ης Απριλίου λέει τα ίδια, καθώς κι ο Ντυμόν 
ντΟυρθίλ κιο Ματτερέρ. Όλοι αυτοί οι τέσσερεις πρώτοι 
μάρτυρες, μιλούν για την Αφροδίτη και τις δυο Ερµές. Το 
άγαλμα δεν ήταν, έτσι απλά, δύο µέρη και ένα κομμάτι της 
μέσης. Είχε αποσπασθεί ο κότσος των μαλλιών, όπως 
γράφει ο Βουτιέ. Το ενδιάµεσο κομμάτι δεν ήταν ένα αλλά 
τέσσερα. Ἠταν ακόµα το κομμάτι της παλάμης που κρατά 
το µήλο και ένα κομμάτι αριστερού θραχίονα, για το οποίο 
μιλά ο Βουτιξ. Τα δύο αυτά κομμάτια των χεριών είναι πολύ 
πιθανόν να ανήκουν στο άγαλµα. Τα τέσσερα κομμάτια της 
μέσης, κατά περίεργο τρόπο δεν τα αναφέρει κανείς, ούτε 
ο ντε Μαρσελλύς που τα Φφόρτωσε στην Εσταφέτ. Σε 
κατοπινό άρθρο του µιλά για όλα τα άλλα εκτός από αυτά. 
(ντε Μαρσελλύς, 1854, σ. 291-288). Πρώτη αναφορά γίνεται 
στο θιθλίο του ντε Κλαράκ, το 1821. Έτσι το άγαλµα της 
Αφροδίτης θρέθηκε σε επτά κομμάτια, και αυτά, συναρµο- 
λογημένα, το απαρτίζουν από το 1821. Η παλάμη µε το 
μήλο, είναι θέθαιο πως θρέθηκε από την πρώτη στιγµή, 
γιατί γίνεται λόγος για το µήλο που δέχεται η Αφροδίτη, 
στις δύο πρὠτες επιστολές του 1820. 

Αυτή είναι η ιστορία της ανακάλυψης της Αφροδίτης της 
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Μήλου, από τον Γεώργιο Κεντρωτά ή Μποτόνη, στις 8 
Απριλίου 1820, µέσα σε µια εξέδρα του Σταδίου της 
αρχαίας πόλης, που είχε γεμίσει µε πέτρες και χώματα που 
είχαν κυλήσει από πάνω. 
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4. ΜΕΤΑ ΤΗΝ ΑΝΑΚΑΛΥΨΗ 


Στο προηγούμενο κεφάλαιο είδαµε πως ο Κεντρωτάς, 
αµέσως έπειτα από την ανακάλυψη, μετέφερε το επάνω 
µέρος του αγάλματος της Αφροδίτης, στη µάντρα που είχε 
για τα πρόθατά του, που ἠταν µέσα στο ίδιο χωράφι. Εκεί 
είδε το άγαλµα ο Ντωριάκ, γιατί µιλά για το μισό άγαλµα, 
επειδή δεν είδε το άλλο µισό που ἠταν µέσα στην υπόγεια 
σπηλιά. Π µεταφορά λοιπόν πρέπει να έγινε αµέσως, γιατί η 
επίσκεψη αυτή έγινε στις 10 ή 11 Απριλίου. Η φύλαξη του 
πολύτιµου ευρήµατος γινόταν απὀ τον Κεντρωτά και τους 
δικούς του που Φαίνεται πως αλλάζανε θάρδιες στη 
φύλαξη. Ο Ματτερέροστις 19 Απριλίου είδε εκεί τη µάνατου 
να πλέκει τη ρόκα της, φυλάγοντας το άγαλμα. 

Αυτό που γράφει ο Ταταράκης (1867, σ. 1212), που του 
είπε ο Δημήτριος Κεντρωτάς πως: 


«Εχώρισεν ευκόλως τα δύω του κορμού µέρη και επιθέ- 
σας αυτά επί εκατέρου των ηµιόνων του, µετέφερεν εις 
τον αχυρώνα του», 


δικαιολογείται να το πιστεύει και να το γράφει, µόνο, 
επειδή δεν είχε δει ποτέ το άγαλµα. Το θάρος του κάθε 
ενός από τα δύο µέρη του είναι τόσο µεγάλο που ξεπερνά 
πολλές Φορές το φορτίο ενός μουλαριού. Άρα, ο Δημή- 
τριος, του είπε χοντρό ψέμα, εκτός απὀ τα άλλα, τα σχετικά 
με την ανακάλυψη. Μια παραθολή µε το Κείµενο αρ. 12 
φτάνει να το αποδείξει. 

Μετά την αναχώρηση των Γάλλων αξιωματικών η κατά- 
σταση είναι η ακόλουθη. Ο Κεντρωτάς Φφυλάειτο άγαλµα,ο 
Μπρεστ έχει την αγωνία να µη το πάρουν και το στείλουν 
στην Κων/πολη, κι ο πρόκριτος Ιάκωθος Ταταράκης θέλει 
να τό στείλει εκεί. Τα γαλλικά πλοία που ήταν στο λιμάνι 
της Μήλου, έχουν φύγει για τον προορισμό τους. Από 
έρευνες που έκαναν ο Μπενιέ και ο Ρενάκ στα αρχεία του 
Γαλλικού Ναυτικού ξέρουμε την κίνηση των πλοίων, εκείνη 
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την εποχή. Μέσα στο λιμάνι της Μήλου ήταν από τις 4 
Μαρτίου η κορθέττα «Εσπεράνς», κυθερνήτης ο πλοίαρχος 
θαρώνος ντε Ροτούρ, διοικητής της Μοίρας της Ανατολής, 
που έφυγε στις 12 Μαρτίου, το μεταγωγικό «Λιόν», κυθερ- 
νήτης ο Ντυθάλ ντ᾽Αιλύ, και η Υγολέττα «Εσταφέτ» µε 
κυθερνήτη τον υποπλοίαρχο Ρομπέρ, που το πλήρωμά του 
τον έλεγε «Ρομπέρ ο διάθολος» γιατί ήταν πολύ ὃραστή- 
ριος. Τα δύο τελευταία πλοία ήταν στη Μήλο όταν θρέθηκε 
η Αφροδίτη. Στις 10 Απριλίου, το πρωί φτάνουν από τη 
Σμύρνη άλλα δύο. Είναι το οπλιταγωγό «Μπονίτ», µε 
κυθερνήτη τον αντιπλοίαρχο Ντωριάκ, και η «Εμυλασιόν», 
με κυθερνήτη τον Μπυσέ ντε Σατωθἰλ. Μένουν δύο ηµέρες 
και το πρωί της 12 Απριλίου φεύγουν επιστρέφοντας στη 
Γαλλία. Με αυτά τα πλοία έφτασε στη «Λιόν» και στην 
«Εσταφέτ» η διαταγή του Διοικητού της Μοίρας να επι- 
στρέψουν στη Σμύρνη. Τελικά έφτασαν εκεί στις 26 Απρι- 
λίου, γιατί καθυστέρησαν στο δρόµο από αντίθετους 
ανέμους και µπονάτσες. 

Η γολέττα «Εσταφέτ», στη συνέχεια έχει εντολή να πάει 
στην Κων/λη και φεύγει από τη Σμύρνη στις 28 Απριλίου. 
Φτάνει στην Πόλη στις 6 Μαϊου. Στο μεταξύ είχε φτάσει στη 
Μήλο, στις 16 Απριλίου, το μεταγωγικό «Σεθρέτ», µε 
κυθερνήτη τον πλοίαρχο Γκωτιέ, που το πλήρωμά του τον 
έλεγε «Γκωτιέ, το ρολόι», γιατην ακρίθεια και την τάξη του. 
Πήγαινε στη Μαύρη Θάλασσα για να κάμει υδρογραφικές 
εργασίες, για τη σύνταξη του ναυτικού χάρτη αὐωτής της 
περιοχής. Ο ανθυποπλοίαρχος Ντυμόν ντ'Ουρθίλ επέθαινε 
στη «Σεθρέτ», γιατί τον είχε ζητήσει ο Γκωτιέ για συνεργά- 
τη του στις επιστημονικές εργασίες. Ύπαρχος της «2ε- 
θρέτ» ήταν ο υποπλοίαρχος Ματτερέρ, ένας θαλασσόλυ- 
κος, ακέραιος και αυστηρός, απ’ αυτούς που νιώθουν πως 
ζουν πραγματικά µόνο όταν θρίσκονται στη θάλασσα. 

Ο Ντυμόν ντοΟυρθίλ, στη Μήλο, έκανε όπως συνήθιζε 
θοτανικές έρευνες και µόνο έπειτα απὀ τρεις ημέρες 
ανέθηκε στην Πλάκα µε τον Ματτερέρ, γιανα επισκεφθούν 
τον Μπρεστ. Από αυτόν έµαθαν για την Αφροδίτη και του 
εζήτησαν να τους πάει να την δουν. Και είδαν το μισό 
άγαλμα στη µάντρα του Κεντρωτά και το άλλο μισό µέσα 
στην υπόγεια σπηλιά. Ο Ντυμόν ντουρθίλ τα παρατηρεί 
όλα προσεκτικά και µετρά τα δύο κομμάτια του αγάλματος, 
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αντιγράφει την επιγραφή που ήταν στο επάνω µέρος 
εισόδου της εξέδρας και κάνει πρόχειρο σκίτσο της 
Αφροδίτης. Ο Κεντρωτάς τους προτείνει να τους πουλήσει 
το άγαλμα, µα οι δύο Γάλλοι δεν έχουν µαζί τους τόσα 
λεπτά και δεν ξέρουν αν ο κυθερνήτης θα τους επέτρεπε 
να το φορτώσουν στη «Σεθρέτ». 9 Ντυμόν ντ'Ουρθίλ, κάθε 
6ράδυ στην καμπίνα του έγραφε το ημερολόγιό του. Αυτό 
έκαμε και εκείνο το θράδι, της Ί9ης Απριλίου, όταν γύρισε 
από την επίσκεψη στην Αφροδίτη. Από αυτό το ημερολόγιο 
έπαιρνε στοιχεία για να γράφει τις εκθέσεις του. Στα 
κείµενα αρ. 7, είναι η αναφορά του Ντυμόν ντΟυρθίλ για 
την Αφροδίτη. Το κείµενο αυτό δεν υπάρχει µε αυτή τη 
µορφή. Είναι σε µερικά σηµεία συμπλήρωση από αποσπά- 
σµατα των τεσσάρων κειμένων, που μεταξύ τους έχουν 
µικροδιαφορές. 

Η «Σεθρέτ» έφυγε από τη Μήλο στις 22 Απριλίου, στις 25 
µπήκε στα Δαρδανέλια και στις 28 έφτασε στη Κων/λη. Στις 
2 Μαϊου ο Ντυμόν ντ'᾿Ουρθίλ πηγαίνει σε γεύµα του Ρώσου 
πρεσθευτή στο Μπουγιούκ-Ντερέ, προάστειο στην Ευρω- 
παϊκή ακτή του Βοσπόρου, στην έξοδό του προς τη Μαύρη 
Θάλασσα. Τον συνοδεύει οντε Μαρσελλύς, τρίτος γραμμα- 
τέας της Γαλλικής Πρεσθείας και κάνουν τη διαδροµή µε τα 
πόδια, μαζεύοντας θότανα. Μιλούν για την Αφροδίτη κιο 
ντε Μαρσελλύς ενθουσιάζεται. Το ἆλλο θράδυ, στις 3 
Μαΐου, ο ντε Ριθιέρ παραθέτει δείπνο στους αξιωματικούς 
της «Σεθρέτ», στη θερινή του κατοικία στα Θεραπειά, 
προάστειο της Πόλης στον Βόσπορο. Εκεί ο Ντυμόν 
ντΟυρθίλ µιλά σε όλους για την Αφροδίτη, και στο τέλος 
του δείπνου, παραδίνει στον ντε Μαρσελλύς έκθεση γιατο 
άγαλμα. Την έκθεση αυτή δημοσίευσε ο Εδουάρδος ντε 
Μαρσελλύς, το 1874, ο αδελφός του γραμματέα της 
πρεσθείας. Την θρήκε στα Χαρτιά του αδελφού του, και τη 
δημοσίευσε σε απάντηση του θορύθου που ξεσήκωσαν τα 
δημοσιεύματα του Ζαν Αικάρ. 

Η «Εσταφέτ», όπως είδαµε έφτασε στην Πόλη στις 6 
Μαΐου, αφού πια η «Σεθρέτ» είχε φύγει για τη Μαύρη 
Θάλασσα. Ο κυθερνήτης Ρομπέρ παρέδωσε στον πρεσθευ- 
τή την επιστολή του γεν. προξένου Σμύρνης, του Νταθίντ, 
τη σχετική µε το άγαλµα (κείµενα, αρ. 3). Έτσι αυτά που 
γράφει το 1860 και το 1874 ο Βουτιέ, πως έπεισε τον 
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Ρομπέρ και ἔφυγαν αµέσως για την Πόλη, ειδοποίησαν τον 
Πρεσθευτή και γύρισαν γρήγορα στη Μήλο, δεν αληθεύ- 
ουν. Η πρώτη πληροφορία για την Αφροδίτη της Μήλου 
έφτασε στην Κων/λη µε την «Σεθρέτ», και όχι µε την 
«Εσταφέτ». 

Στο μεταξύ στη Μήλο τα πράγματα έχουν άλλη εξέλιξη. 
Έχει γυρίσει από την Πόλη ο παπα-Βεργής, οικονόµος, που 
είχε πάει εκεί για δουλειές της εκκλησίας. Φαίνεται πως 
δεν ήταν και πολύ καθαρός άνθρωπος. Ο Βάος, στο θιθλίο 
του «΄Αη-Γιάννης ο Σιδεριανός της Μήλου», που κυκλοφό- 
ρησε το 1984, παραθέτει έγγραφο (σελίς 77) που δείχνει 
πως ο παπα-Μακάριος Βεργής, στη διαχείρηση της περιου- 
σίας του μοναστηριού αυτού είχε φάει λεφτά. Το έγγραφο 
είναι του 1824, κιο παπα-Βεργής είχε πεθάνει πριν λίγους 
μήνες. 

Ο παπα-Βεργής, µε τη θοήθεια του προεστού Ιάκωθου 
Ταταράκη, πιέζει τον Κεντρωτά, και παίρνει το άγαλμα για 
750 γρόσια που θα τα πληρώσει στο γυρισμό του από την 
Πόλη. Το κατεθάζει στην ακροθαλασσιά στις 10 Μαΐου. 
(κείµενα, αρ. 4). Δεν ξέρουμε ποιά ακροθαλασσιά είναι 
αυτή, ο Αδάµαντας ή το Κλήμα. Και για να μεταφερθεί στον 
Αδάµαντα, από το Κλήμα πρέπει να φορτωθεί σε θάρκα και 
να πάει εκεί από τη θάλασσα. Η µεταφορά του από το 
πεζούλιτου Κεντρωτά στο Κλήμα, θα έγινε µε τα χέρια γιατί 
άλλος τρόπος δεν υπάρχει την εποχή εκείνη. Ο παπα- 
Βεργής δεν έκαμε καμιά συσκευασία στο άγαλµα, όπως 
γράφουν όλοι όσοι ασχολήθηκαν. Στη µεταφορά Φαίνεται 
πως δόθηκε αρκετή προσοχή, γιατί εκτός από ελαφρές 
ζημιές στις πτυχές, δεν έπαθε τίποτα ἆάλλο. 

Είναι πολύ πιθανό, λοιπόν, το άγαλµα να µεταφέρθηκε 
και να έµεινεο στο Κλήμα μέχρι την ηµέρα που φορτώθηκε 
στο γαλαξειδιώτικο µπρίκι. Στο Κλήμα θα μπορούσε πιο 
εύκολα να το φυλάγουν, σε κάποιο σύρμα, όπως λένε στη 
Μήλο τα κτίρια στην ακρογιαλιά που σέρνουν µέσα τις 
θάρκες και τις ασφαλίζουν. Ηταν µακριά από το λιμάνι 
όπου θα κινδύνευε να το πάρουν οι Γάλλοι. Έπειτα η 
επικοινωνία µε το Κλήμα, από την Πλάκα ή την Τρυπητή 
γινόταν πολλές φορές την ηµέρα, γιατί αυτό ήταν το μικρό 
λιμάνι των ψαράδων και των ανθρώπων που πήγαιναν και 
γύριζαν από το Χάλακα, το απέναντι µέρος της Μήλου. Την 
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εποχή µάλιστα αυτή, Μάϊο, τα ψάρια είναι άφθονα, ο καιρός 
ωραίος, και τα περιθόλια κάτω στο Κλήμα είχαν κόσµο που 
τα καλλιεργούσε, έτσι που ήταν πολύ εύκολο να φυλάγεται 
το άγαλμα εκεί. Απεναντίας στον σηµερινὀ Αδάµαντα η 
κίνηση του κόσμου ἠήταν πολύ μικρότερη. Μόνο ὁὅσοι 
ταξίδευαν ἡ είχαν δουλειά στο λιμάνι 8α κατέθαιναν εκεἰ. 

Η κοινή γνώµη στη Μήλο, έχει συνδέσει την Αφροδίτη µε 
τη θάλασσα, κάτω στο Κλήμα. Ίσως απὀ το ότι εκεί το 
κατέθασαν και εκεί το είχε ο παπα-Βεργής, μέχρι να το 
φορτώσει. 

ο Μπρεστ όμως επαγρυπνούσε. Όπως γράφει στην 
επιστολή του της 26ης Μαΐου 1820, εµπόδισε τη φόρτωση 
σε δύο γαλλικά εµπορικά πλοία και σε ένα ρωσικό. (Κκείµε- 
να, αρ. 4). 

Η «Εσταφέτ» θρίσκεται στην Κων/πολη, απὀ τις 6 Μαΐου, 
και ετοιμάζεται για το ταξίδι του υποκόµη ντε Μαρσελλύς, 
που θα κάμει στα λιμάνια της Συρίας και Παλαιστίνης και 
στα Ιεροσόλυμα. Η διπλωματική αυτή αποστολή έχει σκοπὀ, 
όπως γράφει ο ίδιος στην ανακοίνωση για τη δεύτερη 
έκδοση του θιθλίου του, «να πληροφορηθούμε την οργά- 
νωση των θρησκευτικών µας καταστημάτων, των κτήσεών 
μας στην Παλαιστίνη καθώς και την έκταση των προνομίων 
που διατηρεί το Γαλλικό στέµµα εκεί». Η Γαλλία µετά την 
εκστρατεία στην Αίγυπτο του Ναπολέοντα, το 1798-01, και 
σε όλο το διάστηµα της αυτοκρατορίας του, είχε αποκοπεί 
από την περιοχή αυτή, γιατί στη Μεσόγειο κυριαρχούσε ο 
αγγλικός στόλος. Όταν έπεσε ο Ναπολέοντας, απομακρύν- 
θηκαν όλοι οι άνθρωποί του απὀ τις µεγάλες θέσεις, και 
στην Κωνσταντινούπολη ο Λουθοδίκος Ίδος έστειλε πρε- 
σθευτή τον µαρκήσιο ντε Ριθιέρ, τον Ιούνιο του 1816. Η 
φρεγάτα «Γαλάτεια», που μετέφερε αυτόν και τον προσω- 
πικό της πρεσθείας͵, πέρασε στις 18 Μαΐου 1816 απὀ την 
Μήλο και πήρε πιλότο «ένα Έλληνα, υψηλού αναστήµατος 
με ζωηρή φυσιογνωμία, που μιλούσε πολύ καλά τα ιταλικά, 
μα µε τη γενοθέζικη προφορά» (ντε Μαρσελλύς, 1839, Ι. σ. 
16). Τρίτος γραμματέας της πρεσθείας ήταν οντε Μαρσελ- 
λύς, υποκόµης, φανατικός θασιλόφρων. Η γιαγιά του είχε 
καρατοµηθεί στα 1794, ένα χρόνο πριν γεννηθεί αυτός. 

Σ’ αυτόν είχε αναθέσειοντε Ριθιέρνα πάει στην Ανατολή 
να επανασυνδέσει τις σχέσεις της Γαλλίας µε την περιοχή, 
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σχέσεις που είχαν αρχίσει µε τις σταυροφορίες και συνεχί- 
ζονται πάντα. Ο ντε Μαρσελλύς έχει ακόµη την εντολή να 
περάσει από τη Μήλο, χωρίς να καθυστερήσει πολύ, και να 
πάρει το άγαλμα της Αφροδίτης, αν του φανεί ωραίο. 

Η «Εσταφέτ», περίµενε στο λιµάνι της Πόλης να σταµα- 
τήσει ο νοτιάς που φυσούσε από ηµέρες, και την εμπόδιζε 
να ξεκινήσει. Επί τέλους στις 15 Μαΐου γύρισε 6οριάς και 
το θράδυ σηκώνει τις άγκυρες. Στις 18 φτάνουν στη Χίο, 
μένουν εκεί μέχρι το θράδυ της ὀ2Ίης. Στις 22 επισκέπτο- 
νται την Δήλο, φεύγουν στις 6 το θράδυ και µε δυνατό 
6οριά, έπειτα από 10 ώρες ταξίδι, μπαίνουν το πρωί της 
29ης στο λιμάνι της Μήλου. Μόλις ρίχνουν άγκυρα, στον 
σημερινό Αδάµαντα, ανεθαίνει στο πλοίο ο Μπρεστ και 
τους πληροφορεί πως η Αφροδίτη είχε πουληθεί και 
επρόκειτο να φορτωθεί. Την ώρα που ο ντε Μαρσελλύς 
έθγαινε στη στεριά, φόρτωναν το άγαλµα σε ένα ελληνικό 
µπρίκι µε Τούρκικη σηµαία. (σ. 239). Κι ο Βουτιέ γράφει τα 
ίδια: 


«Μπαίναµε στον όρμο, όταν είδαμε µια µεγάλη θάρκα, 
6αριά φορτωμµένη, να πηγαίνει σε ἕνα ραγκουσιάνικο 
µπρίκι». (Αλώ, 1909, σ. 177 και Βουτιέ, 1874, σ. 12). 


Το άγαλµα φορτωμένο σε µεγάλη θάρκα, σηµαίνεί πως η 
θάρκα αυτή δεν ήταν του μπρικιού, γιατίτα µικρά πλοία δεν 
είχαν µεγάλες θάρκες. Θα πρέπει να ήταν ή ψΨαρόθαρκα 
(τράτα) που τότε είχαν 6-6 κωπηλάτες ἡή θάρκα του 
λιμανιού. Το φορτίο ήταν θαρύ, πλησιάζει τον τόνο, και 
χρειαζόταν µεγάλη θάρκα. Αν είχε φορτωθεί στο Κλήμα, για 
να έρθει µε ασφάλεια, µε τον θοριά, χρειαζόταν µεγάλη 
θάρκα. 

Ο ντε Μαρσελλύς θλέποντας αυτά παίρνει τα µέτρατου. 
Παρακαλείτον κυθερνήτη της «Εσταφέτ» να εμποδίσει την 
αναχώρηση του γαλαξειδιώτικου πλοίου. Δεν χρειάστηκε 
όµως καμιά ενέργεια, γιατί ο δυνατός θοριάς εμπόδιζε την 
έξοδο του μπρικιού από το λιμάνι. Αμέσως έπειτα ανεθαίνει 
στην Πλάκα στο σπίτι του προξένου. 

:Εδώ χρειάζεται µια παρέκθαση. Οντε Μαρσελλύς γράφει 
στο χωριό του Κάστρου. Οι συγγραφείς της εποχής αυτής 
δεν αναφέρουν την Πλάκα µε το ὀνομάτης, µα µε το όνοµα 
Κάστρο. Ο Μπρεστ στην Πλάκα είχε το σπίτι του. Είναι αυτό 
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που θρίσκεται θόρεια από την εκκλησία της Κορφιάτισσας, 
ανάµεσα σ᾿ αυτήν και την καθολική εκκλησία, την Ροζάρια, 
που έκτισε ο ίδιος το 1825. Δεν ξέρουμε αν το σπίτι αυτό 
είχε τη σηµερινή του µορφή, αλλά είναι θέθαιο πως αυτό ή 
ἄλλο, µα στην ίδια πάντα θέση, ήταν το σπίτι του. Σήµερα 
είναι ένα µεγάλο οπίτι µε δύο πατώματα, επάνω κατοικία 
και κάτω αποθήκες, πατητήρια και άλλες θοηθητικές εγκα- 
ταστάσεις. Στην κοινή αυλή του σπιτιού αυτού και της 


εκκλησίας της Ροζάρια, στα δυτικά, /είναι ταφος της 
πρώτης γυναίκας του Μπρεστ, ας ὁ γένος 
Μπότόαρη, που πέθανε το 1823. Τώρα το σπίτι του Μπρεστ 
ανήκει στην οικογένεια Θεοδ. Χρυσούλη. 

Ο ντε Μαρσελλύς γράφει στο κεφάλαιο 8, του θιθλίου 
του τι έκαµε όταν ανέθηκε στην Πλάκα. Το δηµοσιεύω 
μεταφρασμένο ολόκληρο στα κείµενα. Φαίνεται πως ο 
Βουτιέ, ίσως και άλλοι αξιωματικοί της «Εσταφέτ», τον 
συνόδευαν στην άνοδό του στην Πλάκα, γιατί παραθέτει 
αναλυτικά όλα όσα είπε οντε Μαρσελλύς (Βουτιέ, 184, σ. 
19). 

Ο ντε Μαρσελλύς φωνάζει τους προκρίτους του νησιού, 
στο σπίτι του Μπρεστ και κάνει συζήτηση που κράτησε 
πολλή ώρα. Τους δείχνει τα χαρτιά που έχει και επιμένει 
πως η συμφωνία που είχε κάνει ο Κεντρωτάς µε τον 
Μπρεστ, να κρατήσει το άγαλμα, είναι ισχυρή. Φαίνεταιπως 
τους φοθέρισε, γιατί ο ντε Κλαράκ γράφει πως 


«αναγκάστηκε να τους απειλήσει πως θα χρησιμοποιήσει 
θία, έχοντας πενήντα άντρες πλήρωμα, για να διατηρή- 
σει µια συμφωνία που την χάλασαν 'αυθαίρετα””». (ντε 
Κλαράκ, 1821, σ. 8). 


Δεν µπορεί να τα έµαθε αυτά, παρά µόνο από τον ίδιο τον 
ντε Μαρσελλύς. Τελικά οι πρόκριτοι αρνήθηκαν να του 
δώσουν το άγαλµα κι ο υποκόµης επιστρέφει στο λιμάνι. Οι 
αξιωματικοί που τον συνόδευαν έκαµαν σκέψεις, που τις 
είπαν, πως πρέπει να µεταχειριστεί 6ία, µα ο ντε Μαρσελ- 
λύς γράφει σε επιστολή του της 28ης Μαΐου, προς τον 
πρεσθευτή, πως αυτό δεν ήταν στις προθέσεις του, και πως 
σίγουρα η Εξοχότητά του θα απεδοκίµαζε. Το απόσπασµά 
του αυτό της επιστολής δημοσίευσε ο αδελφός του, την 
Ί4η Απριλίου 1874 (Ζαν Αικάρ, σ. 204). 
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Όταν κατέθηκε στο λιμάνι, τον σημερινό Αδάµαντα, 
θέλησε να πάει στο µπρίκι να δει το άγαλµα. 9 Ρομπέρ του 
έδωσε τη θάρκα του καιτον συνόδευσαν μερικοί αξιωματι- 
κοί. Γράφει «στο ϱλληνικό πλοίο, που είχε αγκυροθολήσει 
στο θάθος του κόλπου, δυο µίλια µακριά από την γολέττα». 
Η περικοπή µετά το «ελληνικό πλοίο», λείπει απὀ το 
κείµενο που δημοσιεύει ο Χατζηδάκης (19756, σ. 1248), και 
χρειάζεται να επεκταθώ σ᾿ αυτό το σηµείο. 

Το θάθος του κόλπου, δυο μίλια µακριά απὀ τη γολέττα, 
σηµαίνει πως το µπρίκι, όταν το πρωί φόβτωσε το άγαλµα 
στο λιμάνι του σημερινού Αδάµαντα, ανοίχτηκε για να 
απομακρυνθεί από το γαλλικό πολεμικό και πήγε κοντά 
στην Αλυκή, στην Κάναθα. Έριξε άγκυρα και περίµενε να 
αλλάξει ο καιρός για να φύγει. Εκεί ανάµεσα στο τρίτο 
ακρωτήριο της Κάναθας και τα ζεστά νερά σχηματίζεται 
µικρός κόλπος µε θαθιά και καθαρά νερά, που είναι 
προφυλαγμένος από τον θοριά. Είναι η Πρώτη Θάλασσα, το 
λιμάνι της χώρας. Εκεί θα πήγε το µπρίκι, και προς τα εκεί 
πηγαίνει η θάρκα της «Εσταφέτ», ταξιδεύοντας κοντά στη 
στεριά για να φυλαχτεί από τον θοριά. Κι έτσι θλέπουν έναν 
άνθρωπο καθάλα σε άλογο να καλπάζει στην ακρογιαλιά. 
Ἠταν ο παπα-Βεργής που έφτασε νωρίτερα σε ένα µέρος 
κοντά στο πλοίο, και φώναξε στον καπετάνιο, να µην 
αφήσει τους Γάλλους να ανεθούν στο πλοίο και να δουν τα 
μάρμαρα. Ο καπετάνιος μόλις πλησίασαν οι Γάλλοι κάνει 
συναγερμό στο πλήρωμα, σηκώνει τη σηµαία του (Τούρκι- . 
κη) και από την κουπαστή σημαδεύουν µε τα όπλα τους 
Γάλλους, απαγορεύοντάς τους να πλησιάσουν. Αργότερα 
µετάνοιωσε και ζήτησε συγνώμη. 

Αυτά γράφει ο ντε Μαρσελλύς, το επεισόδιο όµως αυτό 
ὃεν επιθεθαιώνεται απὀ άλλον. Ο Βουτιέ (1874, σ. 5) γράφει 
πως το ραγκουσιάνικο µπρίκι δεν έδειξε ούτε σκιά εχθρό- 
τητας. Δεν είχαν την παραμικρή προσθολή. Μπορεί ο 
Βουτιέ να µην ήταν µέσα στη θάρκα. Ο Ραθαισόν (1895, σ. 
1860) δημοσιεύει επιστολή του γερο-Μπατίστ, του 18864, 
τελευταίου επιζώντος από το πλήρωματης «Εσταφέτ», που 
λέει πως ήταν µέσα στη θάρκα που διοικούσε ο Βουτιέ, και 
πως έπειτα από φιλικές συζητήσεις, «ο αυστριακός πλοίαρ- 
Χος» τους παρέδωσε το άγαλμα. Φαίνεται πως ήταν η 
δεύτερη αποστολή, όταν είχε αποφασιστεί η παράδοση. 
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Την άλλη µέρα ο ντε Μαρσελλύς ανηφορίζει πάλι για την 
Πλάκα. Μαζεύει τους προκρίτους και ακούει από αυτούς 
δικαιολογίες για τη χτεσινή τους στάση, και πως ζουν κάτω 
από την απειλή του ὁδραγουµάνου Μουρούζη. Ξαναγυρί- 
ζουν σε µια ώρα και του ανακοινώνουν πως θα του δώσουν 
το άγαλµα. Πληρώνει στον Γεώργο την τιµή που είχε 
συμφωνήσει µε τον παπα-Βεργή και ένα τρίτο παραπάνω. 
Δεν γράφει το ποσόν, µα ο Μπρεστ λέγει στην επιστολή της 
26 Μαΐου, πως ο παπα-Βεργής είχε υποσχεθεί 750 γρόσια. 
Πρέπει λοιπόν ο ντε Μαρσελλύς να πλήρωσε 1000 Υρ. και 
εφοδιάζει τους τροµοκρατηµένους προκρίτους µε γράµµα 
προς τον Μουρούζη, που συνδεόταν µαζί του, και µε άλλο 
γράµµα προς τον ντε Ριθιέρ, παρακαλώντας τον να προστα- 
τεύσει τους Μηλιούς αν τυχόν τους ενοχλούσε κανείς. 

Το ίδιο θράδυ ο καπετάνιος του γαλαξειδιώτικου µπρι- 
κιού έφερε και παρέδωσε το άγαλµα. Και τότε στήνουν την 
Αφροδίτη στο κατάστρωµατης «Εσταφέτ» και την αποθαυ- 
µάζουν. Ο ντε Μαρσελλύς της απαγγέλει και στίχους.. 

Την αυγή της ὀρης Μαΐου, η «Εσταφέτ» µε το πολύτιμο 
φορτίο της αποπλέει. Η Αφροδίτη, καλά συσκευασμένη 
µέσα σε Ψψάθες είναι τοποθετημένη στο υπόφραγµα της 
γολέττας, προφυλαγμένη απὀ κάθε ατύχημα. Το πλοίο 
θγαίνει µε θόλτες, εξ αιτίας του δυνατού 6οριά, από το 
λιμάνι της Μήλου. Έχουν πάρει απὀ τη Μήλο ένα ντόπιο 
πιλότο, τον Γιώργο, που θα μείνει στην «Εσταφέτ», σε όλο 
το τετράµηνο ταξίδι της. Βγαίνοντας συναντούν την κορ- 
θέττα «Εσπεράνς». Ο θαρώνος ντε Ροτούρ, ερχόταν να 
πάρει την Αφροδίτη, µε δική του πρωτοθουλία. Είχεπεισθεί 
από τον Νταθίντ τον πρόξενο της Γαλλίας στη Σμύρνη για 
τη µεγάλη αξία του αγάλµατος. Έστειλε αξιωματικό στην 
«Εσταφέτ», που είδε το άγαλμα συσκευασμένο στο αμπάρι. 
Έτσι, αν ο ντε Μαρσελλύς δεν είχε επιτύχει να πάρει την 
Αφροδίτη, θατην ἔπαιρνε οντε Ροτούρ είτε µε το καλό είτε 
με τη θία. Δεν πρέπει να µας διαφεύγει πως ο ντε 
Μαρσελλύς μόλις πρόφτασε. Αν καθυστερούσε µια ή δυο 
ηµέρες, το γαλαξιδειώτικο µπρίκι θα είχε φύγει, παίρνο- 
ντας την Αφροδίτη, µαζί του. 

Έτσι οι Γάλλοι απέκτησαν το όµορφο άγαλµα της Αφρο- 
δίτης της Μήλου, που ταξιδεύει στη Σαντορίνη, στη Ρόδο, 
στα λιµάνια της Κύπρου, της Συρίας, της Παλαιστίνης και 
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στην Αλεξάνδρεια. Περνά από τον Πειραιά όπου ο ντε 
Μερσελλύς µε υπερηφάνεια την δείχνει στον Φωθέλ, και 
στις 24 Σεπτεµθρίου φτάνει στη Σμύρνη. 

Στο μεταξύ ο παπα-Βεργής δεν κάθεται µε σταυρωµένα 
χέρια, και εκδικείται. Ναυλώνει ένα μικρό καϊῖκι και γυρίζει 
τα νησιά αναζητώντας τον ὅραγουμάνο Μουρούζη. Θέλει 
να του καταγγείλει πως οι Γάλλοι του πήραν το άγαλµµα, µε 
τη µεσολάθηση των προκρίτων. Τον θρίσκει τελικά στη 
Σύρα. Αργότερα ο Μουρούζης έφτασε στη Σίφνο και εκεί 
τον συνάντησαν οι αντιπρόσωποι των νησιών για να του 
παραδώσουν τα χρήματα του ετήσιου κεφαλικού φόρου, 
του χαρατσιού. Από εκεί έστειλε αξιωματικό του τουρκικού 
ναυτικού, στη Μήλο, που συνέλαθε τους τρεις υπεύθυνους 
προκρίτους, που παρέδωσαν την Αφροδίτη στους Γάλλους. 
Είναι ο Πέτρος Ταταράκης, ο αρχιμανδρίτης Μικέλης κιο 
γερο-οικονόµος Αρµένης. Τους µαστιγώνει, τους θάζει 
φυλακή και τους αναγκάζει να πληρώσουν θαρύ πρόστιμο, 
6100 γρόσια, που τότε άξιζαν άλλα τόσα φράγκα. 

Δεν είναι γνωστή η ακριθής ημερομηνία του επεισοδίου 
αυτού, µα πρέπει να έγινε γύρω στις 10 Σεπτεµθρίου 1820. 
Αυτό θγαίνει από δύο εκθέσεις, τη µίατου Ντυμόν ντΌυρ- 
6ίλ, που γράφει πως στην επιστροφή της «Σεθρέτ» από τη 
Μαύρη Θάλασσα, έμειναν στη Μήλο, και τότε έγινε η 
σύλληψη των προκρίτων, και την άλλη του Μπαρράλ. Ο 
Μπαρράλ, σημαιοφόρος, γράφει πως η «Σεθρέτ» έφτασε 
στη Μήλο την Ίη Σεπτεµθρίου, και έμεινε εκεί δέκα 
ημέρες, γιατί ήθελαν να κάνουν παρατηρήσεις για την 
έκλειψη του ήλιου που έγινε την 7η του µηνός. Έφυγαν 
στις 9 το πρωί της Ί0ης Σεπτεµθρίου, έµειναν στη Μάλτα 
από 19-24 και έφτασαν στην Τουλόν την 7η Οκτωθρίου 
1820. (Μπαρράλ, 181, σ. 525). Ο Μπαρράλ γράφει ακόµα 
στην ἐκθεσή του, πως η «Σεθρέτ» είχε δώδεκα μικρά 
κανόνια, αγγλικά των 11. Μα αυτά τα έκρυθαν στο αμπάρι 
όταν το πλοίο θρισκόταν στην Προποντίδα και τον Βόσπο- 
ρο, γιατί η Τουρκία δεν επέτρεπε την παρουσία ξένου 
πολσμικού πλοίου, σ’ αυτά τα νερά. 

Ο Μπρεστ, έγραψε αµέσως στον πρεσθευτή τα παθήµατα 
των προκρίτων, και ναύλωσε καϊκι για να θρει τον ντε 
Μαρσελλύς. Τελικά τον συνάντησε στη Σμύρνη στις 26 
Σεπτεµθρίου. Στο γενικό προξενείο διηγήθηκε σε αυτόν και 
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τον γενικό πρόξενο Πιερ Νταθίντ, τα συµθάντα, Φροντίζο- 
ντας θέθαια να τα παρουσιάσει κατάλληλα, ώστε να κινήσει 
την οργή του ντε Μαρσελλύς. Ο υποκόμµης ανέλαθε να 
ενεργήσει, όταν θα έφτανε στη Κων/λη, ώστε να αποζηµιω- 
θούν οι πρόκριτοι γι αυτά που έπαθαν, εξ αιτίας της 
Αφροδίτης. Ο Μπρεστ, χαρούμενος γι’ αυτό, ειδοποίησε τη 
γυναίκα του, στη Μήλο, µε έν συμπατριώτη του πιλότο που 
περνούσε απὀ τη Σμύρνη, κι αυτή έδωσε µια προκαταθολή, 
1749 γρόσια στον Ταταράκη και τον Μικέλη (ντε Βογκυέ, 
18/4, σ. 1959). Μα οι πρόκριτοι άργησαν πολύ να πάρουν από 
τους Γάλλους ολόκληρο το ποσόν του προστίµου. Θα 
δούµε αργότερα πώς πληρώθηκαν. 

Και ερχόμαστε τώρα σε ένα άλλο αίνιγμα, το σπουδαιότε- 
ρο, από τα πολλά, που όπως είπαμε στην αρχή, συνδέονται 
µε την Αφροδίτη της Μήλου. 

Στα µέσα του περασμένου αιώνα άρχισαν να κυκλοφο- 
ρούν φήμες, πως η µεταθίθαση του αγάλματος στους 
Γάλλους δεν έγινε µε αγορά όπως αναφέρειοντε Μαρσελ- 
λύς, αλλά οι Γάλλοι το άρπαξαν µε τη ία, έπειτα από 
συμπλοκή, και το φόρτωσαν στην «Εσταφέτ». Ας δούμε µε 
χρονολογική σειρά, τις δημοσιευμένες μαρτυρίες που 
μιλούν για συμπλοκή. 

Το 1829, ο Μπρεστ έλεγε στον κ. Βιρλιέ, µέλος της 
επιστηµονικής αποστολής στον Μορηά, που επισκέφθηκε 
τότε τη Μήλο, πως «το αριστούργηµα το πήραμε περισσό- 
τερο µε το ζόρι παρά µε το κύρος µας, αλλά δεν έγινε 
συμπλοκή, µε την καθαρή έννοια της λέξης». (επιστολή 
Βιρλιέ, της 3 Ιουλίου 1874 προς την Ακαδηµίαν Επιγραφών 
κ.τ.λ. και Φ. Ραθαισόν, 1985, σ. 179). 

Στην αρχή του 1898, το µπρίκι του Πολεμικού Ναυτικού 
«Σουρπρίζ» πήγε στη Μήλο τον αρχιτέκτονα Μοραί καιτον 
Ραούλ-Ροσέτ. Ο Μπρεστ ανάµεσα στα άλλατους είπεπωςο 
θόρυθος για την ομορφιά αυτού του αριστουργήµατος 
απλώθηκε γρήγορα παντού. Διάφοροι πράκτορες πρόσφε- 
ραν σημαντικές τιµές και οι απαιτήσεις έγιναν τέτοιες που 
ο Μπρεστ και οι γιοι του αναγκάστηκαν να Φφυλάγουν οι 
ίδιοι τον θησαυρό τους. Όταν χρειάστηκε να επιθιθαστεί 
το άγαλμα, έγινε ένα είδος µάχης μεταξύ ναυτών διαφόρων 
εθνικοτήτων, κατά τη διαδρομή από το σπίτι του Μπρεστ 
μέχρι τη θάλασσα. Το πολύτιμο λείψανο αρπάχτηκε µε 
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τέτοια θιασύνη, σύρθηκε µε σχοινιά µε τόση λίγη προσοχή 
πάνω στο θράχο, που δυστυχώς του προξένησαν τις 
γρατζουνιές και τα γδαρσίµατα που φαίνονται στους 
ώμους, καθώς και τα σπασίµατα στις πτυχές του χιτώνα. 
Δεκάξι χρόνια έχουν περάσει από το γεγονός αυτό, χωρίς ο 
Μπρεστ να έχει ακούσει ούτε µια φορά να μιλούν για το 
άγαλμα και για τις Ερµές, που του είχαν προκαλέσει τόσες 
φροντίδες και έγνοιες. (Μοραί, 1867, σ. 7). 

Το 1847 ο Μπρεστ έλεγε στον αρχιτέκτονα Ντουσώ, σε 
γεύμα της πρεσθείας στην Αθήνα, στα Πατήσια, όπου ήταν 
διπλωμάτες, τουρίστες και αρχαιολόγοι, και σε άλλη ιδιαί- 
τερη συνάντηση µαζί του, πως μόλις έγινε η τρύπα και είδε 
ν᾿ ασπρίζουν μάρμαρα, ο Γεώργος έτρεξε και τον ειδοποίη- 
σε. Μαζί µε τον κηπουρό του Μπρεστ, που του είχε 
διαθέσει, έθγαλαν το άγαλμα. Του μιλούσε ακόµη για 
κάποια πάλη που έγινε τη στιγµή της επιθίθασης του 
αγάλματος. (Ντουσώ, 1877, σ. 3 και 12). 

Το 1862 ο Μπρεστ στο γράμμα του της 2ης Ιουνίου προς 
τον πρεσθευτή Μπουρέ, λέει πως είχε το άγαλµα στην 
αποθήκη του, αφού το είχε αγοράσει µόλις ανακαλύφθηκε. 
Εκεί πήγε ο παπα-Βεργής άρπαξε το μισό και το φόρτωσε 
στο Γαλαξειδιώτικο µπρίκι. Ο Μπρεστ, που ήταν επάνω 
στην «Εσταφέτ» πήρε δώδεκα ναύτες, ανέθηκαν επάνω 
στο µπρίκι και µε τη θία ξαναπήραν το άγαλμα. (κείµενα, 
αρ. 10). 

Το 1866 ο Νικόλαος Μπρεστ, γιος του Λούη που είχε 
πεθάνει το 18652, σε γράµµα του απὀ τέσσερεις σελίδες 
προς τον διάσηµο γεωλόγο και µεταλλειολόγο Φουκέ, της 
Ακαδημίας Επιστημών, της 20ης Ιουλίου, γράφει: «Ο µακα- 
ρίτης πατέρας µου, ειδοποίησε τον ντε Ριθιέρ, κι έστειλε τη 
γολέττα 'ἙΕσταφέτ᾽ για να πάρει το άγαλμα, κι ο κ. ντε 
Μαρσελλύς είχε διαταγή να το μεταφέρει ο ίδιος στο 
Παρίσι. Ἠταν λοιπόν µέσα στη γολέττα και μ’ αυτήν έκαμε 
το ταξίδι µέχρι την Τουλόν, κι από κει πήγε στο Παρίσι µε το 
άγαλμα. Το άγαλµα θρέθηκε στην κόγχη του όρθιο επάνω 
στο θάθρο του. Ἠταν ακέραιο και σ᾿᾽ ένα χέρι κρατούσε 
μήλο. Τα χέρια της Αφροδίτης έμειναν Φαίνεται στο 
γαλαξειδιώτικο µπρίκι που ήρθε να πάρει το άγαλµα στο 
όνοµα του Οθωμανού ὁδραγουμµάνου Μουρούζη, κι όπου 
είχε πια φορτωθεί ο κορµός. Τον ξαναπήραν µε τη θία το 
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πλήρωμα της ΄'Εσταφέτ', µα αγνοώ το όνοµα του κυθερνή- 
τη της γολέττας». (Πενιθ Αιοηθοἰοσίαυθ, 1959, Ι,σ. 181-184). 

Το 1867, ο Αριστείδης Ταταράκης δημοσιεύει το άρθρο 
του, όπου γράφει τι του είπε ο Δημήτριος () Κεντρωτάς, 
που όπως του είπε, είχε ϐρει αυτός το άγαλμα. Είχε 
φορτωθεί στο µπρίκι, όταν έφτασε το πλοίο µε τον υπάλλη- 
λο της γαλλικής πρεσθείας. Αυτός συννενοήθηκε µε τον 
Μπρεστ να πάρουν το άγαλµα. Τρεις θάρκες µε οπλισµέ- 
νους Γάλλους επιτέθηκαν κατά των Γαλαξειδιωτών, που 
αναγκάστηκαν να παραδώσουν το άγαλµα, γιατί το µπρίκι 
κινδύνευε να θυθιστεί. Τότε πιστεύουν πὠς κόπηκαν τα 
χέρια του. (Κείµενα, αρ. 19). 

Τέλος, το 1874, ο Ζαν Αικάρ δηµοσίευσε στην επιφυλλίδα 
της παρισινής εφημερίδας «ἰ9 Τοπιρς», σετρεις συνέχειες 
της Θης, Ί0ης και 11ης Απριλίου, την άποψη πώς έγινε 
συμπλοκή στην παραλία της Μήλου. Αυτό το εθάσισε σε µια 
έκθεση του Ματτερέρ, που είχε στα Χέρια του. (κείµενα, 
αρ. 12). Ο Ματτερέρ, ύπαρχος της «Σεθρέτ», άκουσε να 
λένε, όταν πέρασε µε το πλοίο του απὀ τη Μήλο, τον 
Σεπτέµθριο του 1820, πως την ηµέρα που έφτασε η 
«Εσταφέτ», το άγαλµα συσκευασμένο µέσα σε µια κάσα, 
ήταν στην ακρογιαλιά και πολλοί άνθρωποι ήταν μµαζεμένοι 
για να το φορτώσουν στο γαλαξειδιώτικο µπρίκι. Τότε ο ντε 
Μαρσελλύς είπε στον κυθερνήτη Ρομπέρ, να οπλισθούν και 
να θγουν στην ξηρά µε καμιά εικοσαριά ένοπλους ναύτες. 
Επιτέθηκαν στους Έλληνες, µε σπαθιά και ραθδιά, ἁρπα- 
ξαν την κάσα, την φόρτωσαν στην «Εσταφέτ», και ἔφυγαν 
αμέσως για την Κωνσταντινούπολη. 

Αμέσως έπειτα από το δηµοσίευµα του Ζαν Αικάρ, στις 16 
Απριλίου 1874, στην ίδια εφημερίδα δημοσιεύτηκε επιστο- 
λή του Ζυλ Φερρύ, προς τον διευθυντή της. (Κείμενα, αρ. 
19). Ο Ζυλ Φερρύ, τον προηγούμενο χρόνο, που ήταν 
πρεσθευτής της Γαλλίας στην Αθήνα, είχε επισκεφθεί τη 
Μήλο, µε εντολή του Προέδρου της γαλλικής Δημοκρατίας 
Τιερ (ΤΠΙθ:5.). Ο Ζυλ Φερρύ ήταν σπουδαία πολιτική προσω- 
πικότητα, χρημάτισε αργότερα Πρωθυπουργός δύο φορές, 
Υπουργός Παιδείας και είναι αυτός που επέθαλε την 
υποχρεωτική, λαϊκή, δωρεάν, στοιχειώδη εκπαίδευση, στη 
χώρα του. Είχε µεγάλο κύρος και ήταν επόµενο η επιστολή 
του αυτή να κάμει µεγάλη εντύπωση, και να ενισχύσει τα 
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επιχειρήματα του Ζαν Αικάρ. Ο Ζυλ Φερρύ στην επιστολή 
του έλεγε αυτά που του είπε ο Νικόλαος Μπρεστ, γιος του 
Λούη, που είναι τα ίδια που έγραψε ο πατέρας του, πριν 
έντεκα χρόνια στον τότε πρεσθευτή Μπουρέ. Δηλαδή πως 
οι ναύτες της «Εσταφέτ», το πήραν από τα χέρια των 
ναυτών του μπρικιού, που το είχαν αρπάξει από την 
αποθήκη του Μπρεστ, στον σημερινό Αδάµαντα. 

Τα δημοσιεύματα αυτά του Ζαν Αικάρ καιτου Ζυλ Φερρύ, 
ξεσήκωσαν θύελλα στους αρχαιολογικούς κύκλους της 
Γαλλίας, όπως ήταν επόμενο. Άλλοι παραδέχτηκαν πως 
αυτή ήταν η αλήθεια και πως ο ντε Μαρσελλύς την είχε 
σκόπιµα αποκρύψει, και άλλοι τα απέρριπταν σαν τελείως 
φανταστικά. Ο Ζυλ Φερρύ στο τέλος της επιστολής του 
ρίχνει τη γνώµη, να ζητηθεί απὀ τον πρεσθευτή της 
Γαλλίας στην Κωνσταντινούπολη, τον σοφό αρχαιολόγο, να 
ανακαλύψει στα αρχεία της πρεσθείας την πρώτη αναφορά 
που έστειλε ο Μπρεστ, για να πεισθούν και οιπιο επίµονοι. 

Αυτό και έγινε. Πρεσθευτής τότε ήταν, απὀ το 18/1,ο 
κόµης Μελχίορ ντε Βογκυέ, αρχαιολόγος, µέλος της Ακα- 
δηµίας Επιγραφών και Καλών Γραμμάτων, και συγγραφέας. 
Του έγραψαν πολλοί κι από τις δύο μερίδες, που υποστήρι- 
ζαν τις δύο απόψεις, και τον ρωτούσαν µήπως µέσα στα 
αρχεία της πρεσθείας υπάρχει η λύση του προθλήµατος 
που εδίχαζε τους αρχαιολόγους. 

Ο ντε Βογκυέ έθαλε και έψαξαν και θρήκαν στο αρχείο 
της πρεσθείας,͵ τις τρεις επιστολές (κείµενα, αρ. 3, 5 και ϐ), 
που µε την επιστολή του της 9 Μαΐου 1874 έστειλε στην 
Ακαδημία. Αργότερα µε την επιστολή του της 25 Μαΐου 
1874, έστειλε ακόµη δύο επιστολές που θρέθηκαν στο 
αρχείο του προξενείου της Σμύρνης. (κείµενα, αρ. 1 και 2). 
Οι πέντε αυτές επιστολές αφού ανακοινώθηκαν πρώτα 
στην Ακαδημία, δημοσιεύτηκαν στην εφημερίδα «69 
Τοπρς». (ντε Βογκυέ, 1874, σ. 155, σ. 164). 

Με τα αδιάσειστα αυτά αποδεικτικά κατέρρευσε η ιστο- 
ρία του Ζ. Αικάρ. 

Έχουν, λοιπόν, δημοσιευθεί τρεις διαφορετικές ιστορίες 
για τη µάχη και την αρπαγή του αγάλµατος της Αφροδίτης 
της Μήλου. 

Η πρώτη (ιστορία Μπρεστ), λέει πως το άγαλμα το είχε 
στην αποθήκη του, στον σημερινό Αδάµαντα, όταν έφτασε 
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η «Εσταφέτ». Την ώρα που έλειπε ο Μπρεστ, ο παπα- 
Βεργής ἁρπαξε το µισό άγαλμα και το Φφόρτωσε στο 
γαλαξειδιώτικο µπρίκι. Τρέχει ο Μπρεστ µε Γάλλους ναύ- 
τες, ανεθαίνουν επάνω στο µπρίκι και µε θία (δηλαδή µάχη) 
το παίρνουν πίσω. Την ιστορία αυτή διηγείται ο ίδιος το 
180686, το 1847 και το 1862, κιο γιος του το 16866 και το 1875. 

Η δεύτερη (ιστορία Ταταράκη), λέει πως το άγαλµα ήταν 
φορτωμένο στο μµπρίκι, όταν έφτασε η «Εσταφέτ». Οπλι- 
σµένοι Γάλλοι πήγαν µε τρεις θάρκες, ανέθηκαν στο µπρίκι, 
έκαµαν επίθεση και πήραν το άγαλμα. Αυτά, το 1867. 

Η τρίτη (ιστορία Ματτερέρ), λέει πως το άγαλµα ήταν σε 
µια κάσα, στην ακρογιαλιά, όταν έφτασε η «Εσταφέτ». 
Γάλλοι ναύτες οπλισμένοι µε σπαθιά και ραθδιά, µε τον 
κυθερνήτη τους, θγαίνουν στη στεριά, χτυπούν τους 
Έλληνες, τρέχουν αίματα κ.λπ. αρπάζουν την κάσα, τη 
φορτώνουν και φεύγουν αµέσως. Αυτά τα έµαθε τον 
Σεπτέµθριο του 18.0. 

Και στις τρεις αυτές ιστορίες δεν παρουσιάζεται καμιά 
ανάμιξη των προκρίτων του νησιού. Είναι φανερό πως σ’ 
αυτούς ή και στον Μπρεστ, θρίσκεται η πηγή των ιστοριών, 
γιατί αυτούς ωφελεί. 

Τέλος, έχουµε και µια τέταρτη ιστορία. Αυτή έχει φτάσει 
µέχριτις ηµέρες µας, από την προφορική παράδοση. Πως η 
μάχη και η αρπαγή έγινε στη θάλασσα, στο Κλήμα, και όχι 
στον σημερινό Αδάµαντα. Έτσι καιο Δορυμέδων Κυρίτσης, 
πιστεύοντάς την͵ έφερε δύτες από την Αμερική να ψάξουν 
εκεί να 6ρουν τα χέρια, που κατά την παράδοση πάντα, 
κόπηκαν κι έπεσαν στον πάτο της θάλασσας, στο Κλήμα. 

Και τώρα ερχόμαστε στο µεγάλο ερώὠτημµα. Ποια, απ’ όλες 
αυτές, είναι η αληθινή ιστορία της αρπαγής; 

Η πρώτη, η ιστορία του Μπρεστ, είναι ψεύτικη. Ποτέ δεν 
αγόρασε το άγαλµα. Ποτέ δεν το είχε στην αποθήκη του. 
Απόδειξη η επιστολή του προς τον ντε Ριθιέρ, της 26 Μαΐου 
1800, που γραμμένη αµέσως µετά την αναχώρηση της 
«Εσταφέτ», προς τον πρεσθευτή, δεν μπορούσε παρά να 
γράφει την αλήθεια. Ο ντε Μαρσελλώς που έζησε όλα αυτά, 
θα συναντούσε σε λίγο τον ντε Ριθιέρ, και θα γινόταν η 
επαλήθευση ή η διάψευση των γραφομµένων του Μπρεστ. 

Όλα αυτά ο Μπρεστ τα σοφίστηκε αργότερα, όταν 
πέρασαν χρόνια, και είδε πως το ὀνομάτουκαιη ὁράσητου 


65 


δεν αναφέρθηκαν, όσο νόμιζε ότι έπρεπε. Ούτε στο θάθρο 
του αγάλματος, το πρώτο στο Λούθρο, όπου έγραψαν πως 
ο µαρκήσιος ντε Ριθιέρ, έδωσε στον Βασιληάτο άγαλμα την 
Ίη Μαρτίου 1821, ήταν γραμμένο και το δικό του, όπως 
ήθελε. Ενώ µε τις ιστορίες που διηγόταν ο ίδιος, στους 
Γάλλους που περνούσαν από τη Μήλο, ο ρόλος του 
μεγάλωνε. 

Η δεύτερη, η ιστορία του Ταταράκη είναι παραλλαγή της 
ιστορίας του Μπρεστ, και όλη η αφήγηση του υποθετικού 
ευρέτη του αγάλματος, του Δημητρίου Κεντρωτά, είναι 
φανταστική. Ο Ταταράκης δεν μπορούσε να διασταυρώσει 
ή να ελέγξει τα λεγόμενα του Δημητρίου, και τα έγραψε 
όπως τα άκουσε. 

Όσο για την τρίτη ιστορία, του Ματτερέρ, δεν χρειάζεται 
πολλά για να αποδειχθεί πως είναι ψεύτικη. Πρώτον, ο 
Ματτερέρ δεν ήταν παρών στην αρπαγή. Τότε θρισκόταν 
με το πλοίο του, την «Σεθρέτ», στη Μαύρη Θάλασσα. Του 
τα διηγήθηκαν τον Σεπτέµθριο του 1820, όταν πέρασε από 
τη Μήλο. Ο Ντυμόν ντ'Ουρθίλ, που ήταν µαζί του στο ίδιο 
πλοίο, δεν γράφει τίποτα, είτε γιατί δεν άκουσε την ιστορία, 
είτε γιατί την άκουσε µα δεν την πίστευε. Και γιατί τότε οι 
κάτοικοι ή ο Μπρεστ, διηγήθηκαν αυτά στον Ματτερέρ; 
Τόσο κοντά στο γεγονότα και να παρουσιάζεται τόσο 
ὁραματική και τόσο διαφορετική η µεταθίθαση της Αφροδί- 
της, στους Γάλλους; Κάποιος λόγος σοθαρός θα υπήρχε, 
γιατί, κατά τη γνώµη µου, αποκλείεται να είπε Ψέματα ο 
Ματτερέρ ο ακέραιος και αυστηρός αυτός θαλασσόλυκος. 
Τα άκουσε το 1820 και τα έγραψε το 1858, τότε που 
απόστρατος, δεν φοθόταν πια τους προϊσταμένους του. 
Και ο λόγος αυτός, πάλι κατά τη γνώµη µου, συνδέεται µε 
τη σύλληψη και μεταγωγή στη Σίφνο των τριών προκρίτων 
της Μήλου. Για να ελαφρύνουν τη θέση τους, και να 
δικαιολογηθούν, έπρεπε να διαψεύσουν αυτά που ἔλεγεο 
παπα-Βεργής. Δεν έφταιγαν αυτοί, το άγαλµα το άρπαξαν 
οἱ Γάλλοι µε τη θία. Αυτό θα φρόντισαν να διαδοθεί, µόλις 
ξεκίνησε ο παπα-Βεργής γιαναθρειτον Μουρούζη. Έπειτα 
δεν πρέπει να µας διαφεύγει πως ο τόπος, που λένε πως 
έγινε η συμπλοκή, είναι η παραλία του σημερινού Αδάµα- 
ντα. Τότε δεν ήταν χωριό, και λίγος κόσμος πήγαινε εκεί. 
Την ώρα που έφτασε η «Εσταφέτ», πρωί, µόνο ο παπα- 
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Βεργής µε τους ανθρώπους του, ο Μπρεστ µε κάποιον 
αγωγιάτη που τον κατέθασε από την Πλάκα, και µερικοί 
άλλοι, λίγοι, θα ήταν εκεί. Ο κόσμος στα χωριά μπορούσενα 
το πιστέψει, αρκετά εύκολα. 

Υπάρχει και σοθαρή απόδειξη πως οι ιστορίες της µάχης 
και της αρπαγής είναι ψεύτικες. Είναι η καταγγελία του 
παπα-Βεργή προς τον ὁραγουμάνο Μουρούζη και η Φφυλά- 
κιση, το µαστίγωμµα και το θαρύ πρόστιµο που επακολούθη- 
σαν. Αθώοι άνθρωποι δεν κατηγορούνται και δεν τιμωρού- 
νται τόσο εύκολα, ακόµη και σ᾿ εκείνη την εποχή. Κι έπειτα 
οι Γάλλοι αποζηµίωσαν τους προκρίτους, κάπως αργά 
θέθαια, για το πρόστιµο που πλήρωσαν στον Μουρούζη. Αν 
είχαν αρπάξει µε τη θία το άγαλµα, δεν θα χρωστούσαν 
τίποτα στους τρεις προκρίτους. 

Οι Γάλλοι αρχαιολόγοι Φελίξ Ραθαισόν και Σαλομόν 
Ρενάκ ασχολήθηκαν πάρα πολύ, για πολλά χρόνια µε την 
Αφροδίτη της Μήλου. Έχουν ερευνήσει και έχουν γράψει 
πάρα πολλά. Αποζδίδουν στον Μπρεστ όλη τη δημιουργία 
του θορύθου αυτού. Είδαµε παραπάνω ποια ήταν τα 
ελατήρια που πιθανόν να τον παρεκίνησαν σ’᾿ αυτό. 

Το συμπέρασμα από τη σύγκριση των δύο απόψεων είναι 
πως ο ντε Μαρσελλύς αγόρασε το άγαλµα της Αφροδίτης 
από τον Γεώργιο Κεντρωτά, έπειτα από επέµθαση των 
προκρίτων του νησιού, που επίεσαν τον παπα-Βεργή να 
επιστρέψει το άγαλµα που είχε φορτώσει στο γαλαξειδιώτι- 
κο µπρίκι. Δεν αποκλείεται ο Γάλλος διπλωμάτης να 
φοθέρισε τους προκρίτους πως θα µεταχειριστεί θία, για να 
πάρει το άγαλμα, που ο Κεντρωτάς είχε υποσχεθεί στον 
Μπρεστ πώς θα το κρατήσει. 
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9. ΣΤΗ ΜΕΣΟΓΕΙΟ ΚΑΙ ΣΤΟ ΛΟΥΒΡΟ 


Η Αφροδίτη µας, συσκευασμµένη µε φροντίδα στο αμπάρι 
της «Εσταφέτ», φεύγει την αυγή της 25ης Μαΐου του 1800, 
απὀ τη Μήλο. 

Η «Εσταφέτ» ήταν Υγολέττα (στην ελληνική ναυτική 
ορολογία: ηµιολία) του γαλλικού πολεμικού ναυτικού, απο- 
σπασμένη στη Μοίρα της Ανατολής. Πλοίο ελαφρό και 
γρήγορο, µε δυό κατάρτια µε µεγάλα πανιά κατά το µήκος, 
και µια µικρή Υάμπια (σταυρωτό πανι) στο πλωριό κατάρτι. 
Είχε δέκα κανόνια και πλήρωμα πέντε αξιωματικούς και 
πενήντα άντρες. Κυθερνήτης ήταν ο υποπλοίαρχος Ρο- 
μπέρ, άνθρωπος πολύ ενεργητικός και δραστήριος, που το 
πλήρωμά του τον έλεγε «Ρομπέρ ο διάθολος». Χρέη 
αξιωματικού έκανε κι ο δόκιµος Ολιθιέ Βουτιέ, όπως µας 
λέει ο ντε Μαρσελλύς. 

Τον καιρό της ιστιοφόρου ναυτιλίας αυτά τα ελαφρά 
σκάφη, τις γολέττες, τις χρησιμοποιούσαν στο πολεμικό 
ναυτικό για µεταφορά ταχυδρομείου, αξιωματικών και 
παρόμοιες άλλες υπηρεσίες. Η εικόνα 6 δείχνει γολέττα 
του τύπου της «Εσταφέτ», της εποχής εκείνης. Η εικόνα 
αυτή είναι παρµένη από το θιθλίο του Ζ. Π. Αλὠ και έγινε µε 
θάση μµοντέλλο που υπάρχει στο Ναυτικό Μουσείο, «9 
Βαρίσι ή 7οιυωι,, 

Ο ντε Μαρσελλύς, όπως είδαμε, είχε επιθιθαστεί στην 
«Εσταφέτ» στις 15 Μαΐου, στην Κωνσταντινούπολη, µε τον 
Γάλλο υπηρέτητου, Φρανσουά, που του έκανε τον µάγειρα 
στη στεριά, τον κυνηγετικό του σκύλο, Πλούτωνα, και µια 
κάσα θιθλία για το ταξίδι, µε πολλούς αρχαίους Έλληνες 
συγγραφείς στο πρωτότυπο. Ἠξερε λατινικά, αρχαία ϱλλη- 
νικά, νέα ελληνικά, που έµαθε στη Πόλη, ιταλικά και 
ισπανικά. 

Δεν χρειάζεται να περιγραφεί όλο το ταξίδι της «Εστα- 
φέτ» στην ανατολική Μεσόγειο, παρά µόνο µερικά χαρα- 
κτηριστικά σηµεία. Ο ντε Μαρσελλύώς πρόσεχε πολύ να µη 
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Εικών 6. Γολέττα του Γαλλικού Ναυτικού, γύρω στα 1820, του τύπου της 
«Εσταφέτ». (Αλώ, 19939). 


μαθαίνουν οι Τούρκοι, στα µέρη που πήγαινε, πως είχε 
µέσα στο πλοίο, αυτό το άγαλµα. Στην Αλεξάνδρεια µόνο, 
και στον Πειραιά την έδειξε σε λίγους Ευρωπαίους, κι αυτό 
έγινε την τελευταία ηµέρα ή νύχτα, ώστε οι τουρκικές 
αρχές, αν µάθαιναν κάτι να µην έχουν τον χρόνο να κάµουν 
τίποτα. 

Ένα τέτοιο επεισόδιο έγινε στη Ρόδο, όπου έμειναν 
τέσσερεις ηµέρες, από τις 16 µέχρι τις 20 Αυγούστου, κι 
έπειτα έφυγαν γιατην Κρήτη. 0 Μηλιός πιλότος, ο Γιώργος, 
που στα λιμάνια δεν είχε τι να κάνει, γύριζε στην πόλη και 
έπιανε κουθέντα µε τον κόσµο. Στο σπίτι ενός Σμυρνιού 
εμπόρου, διηγήθηκε πως ο Γάλλος διπλωμάτης είχε πάρει 
απὀ τη Μήλο, την πιο όμορφη κοπέλα του νησιού και 
σκόπευε να την παντρευτεί. Την είχε κρυμμένη µέσα στο 
πλοίο, µε την απαγόρευση να µη Φανεί ούτε στο κατάστρω- 
μα, από τον Φόθο των Τούρκων, µακαι των Ελλήνων, λιγάκι. 
Οι γυναίκες του σπιτιού, περίεργες όπως όλες οι γυναίκες 
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σε όλα τα µέρη, τον πίεζαν να τους την δείξει, για να 
πιστέψουν Πως έλεγε την αλήθεια. Κι αυτός για να τις 
ικανοποιήσει, τις κάλεσε στη γολέττα, νύκτα, στα κρυφά. 
Τους είπε να µη κάνουν θόρυθο και την ξυπνήσουν, και τις 
οδήγησε κάτω στο αμπάρι. Εκεί µισάνοιξε τα καραθόπανα 
και τις ψΨάθες και τους έδειξε το πρόσωπο της Αφροδίτης. 
Μα δεν είχε λογαριάσει τη Φλυαρία των γυναικών, κι έτσιτο 
νέο μαθεύτηκε. Την άλλη ηµέρα που θγήκε στην πόλη, τον 
φώναζαν σε κάθε σπίτι, για να τους πει την ιστορία της 
κοπέλας από τη Μήλο. 

Στο τέλος το έµαθαν κι οι Τουρκάλες του χαρεμιού του 
Τούρκου Διοικητή, και ζητούσαν από τον άντρα τους νατις 
πάει να δουν την όμορφη κοπέλα. Αυτός στην αρχή δεν 
τολμούσε να ζητήσει από τον ντε Μαρσελλύς αυτό το 
πράγµα, έτσι στα ίσια, και φρόντισε να προετοιμάσει 
ευνοϊκά το έδαφος, στέλνοντας µερικά πανέρια µε σταφύ- 
λια και πεπόνια. Την άλλη ηµέρα όµως έφυγε η «Εσταφέτ» 
κι έτσι η επίσκεψη αυτή, µε τις απρόθλεπτες συνέπειες, 
ὃεν έγινε. | 

Ο ντε Μαρσελλύς θύμωσε πολύ µε την επιπολαιότητα 
του Μηλιού πιλότου και τον φοθέρισε πως αν ξανακάνει 
άλλη φορά κάτι τέτοιο, δεν πρόκειται να ξαναδεί τη Μήλο 
(ντε Μαρσελλύς, 1851, τόμος Ι, σ. 400-404). 

Κι άλλες φορές είχε παράπονα µε τον πιλότο. Όταν 
γύριζαν από την Κρήτη, στις 30 Αυγούστου περνούσαν 
ανάµεσα Σίκινο και Φολέγανδρο. Ο πιλότος επειδή δεν 
ήξερε τα νερά κοντά στη Νάξο, τους τράθηξε προς τη 
Μήλο, και την νύκτα από λάθος πέρασε την «Εσταφέτ» στο 
στενό ανάµεσα Πάρο-Αντίπαρο, νομίζοντας πως θρίσκεται 
ανάµεσα Πάρο-Νάξο. Με δυσκολία ξέμπλεξαν από το στενό 
αυτό πέρασμα που είναι γεμάτο µικρά νησάκια. εµπόδια και 
κίνδυνος για ταξίδι µε πανιά. Ο πιλότος δεν ήθελε να 
χρησιμοποιεί τους χάρτες και θασιζόταν µόνο στην υποθε- 
τική πείρα του, που συχνά τον απατούσε. 

Την νύχτα της 2ὁας Σεπτεµθρίου, η «Εσταφέτ» θρισκό- 
ταν αραγµένη ανοικτά απὀ το λιμάνι του Πειραιά, έτοιµη να 
ξεκινήσει το πρωι για τη Σμύρνη. Ο ντε Μαρσελλύς είχε 
καλέσει μερικούς Γάλλους, περαστικούς από την Αθήνα, 
για να τους δείξει το άγαλµα. Μαζί ήταν κι ο Φωθέλ, που 
από τον περασμένο αιώνα ήταν εγκατεστημένος στην 
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Αθήνα και λήστευε ό,τι αρχαίο εύρισκε, που το πουλούσε. 
Παρίστανε τὸν αρχαιολόγο χωρίς την κατάλληλη µόρφωση, 
όντας απλώς ζωγράφος, και κακός µάλιστα. Ανέθασαν από 
το αµπάρι και έστησαν το άγαλµα επάνω στο κατάστρωμα, 
και οι επισκέπτες το εθαύµαζαν, στην αρχή µε το φως του 
φεγγαριού, κι έπειτα µε αναµµένους δαυλούς. Ο Φωθέλ 
γνωμµάτευσε «πως είναι το πιο όµορφο άγαλμα Αφροδίτης 
που έχει ανακαλυφθεί». Ο ντε Μαρσελλύς γεμάτος Χαρά, 
που το άγαλμά του άξιζε τόσο πολύ, αφιερώνει πολύ 
έκταση στο θιθλίο του, στους επαίνους του Φωθέλ (ντε 
Μαρσελλύς, 1839, σ. 469) 

Από τον Πειραιά, µέσα σε 48 ώρες ος. στη Σμύρνη, 
στις 24 Σεπτεµθρίου. Εκεί ο ντε Μαρσελλύς περίµενε να 
έλθει το μεταγωγικό «Λιόν», µα επειδή αργούσε ξεκίνησε. 
με ἆλογο, δια ξηράς, και έφτασε στα Μουδανιά, της 
Προποντίδας. Από εκεί µε θάρκα, γύρισε στην Πόλη, 
σχεδόν πέντε µήνες απὀ τότε που έφυγε. 

Πριν φύγει από την Σμύρνη συναντήθηκε εκεί µε τον 
Μπρέστ, που έφτασε στις 26 Σεπτεµθρίου, και που διηγή- 
θηκε σ᾽ αυτόν και το γενικό πρόξενο Πιέρ Νταθίντ, τα 
παθήµατα των τριών προκρίτων της Μήλου, από τον 
ὁὅραγουμάνο Μουρούζη. 

Όταν έφυγε από τη Σμύρνη άφησε επάνω στην «Εστα- 
φέτ», την Αφροδίτη της Μήλου, τον υπηρέτη του Φραν- 
σουά και το σκύλο του Πλούτωνα. Όταν έφτασε η «Λιόν» 
έγινε η μεταμόρφωση του αγάλματος απὀ την «Εσταφέτ» 
σ᾽ αυτήν, µε πολλές προφυλάξεις και μυστικότητα, την 
νύκτα της Ίθ0ης Οκτωθρίου, για το φόθο των Τούρκων. (ντε 
Μαρσελλύς, 1854, σ. 293). Η «Λιόν» έφτασε στην Κων/πολη 
την ὁὃ4 Οκτωθρίου, κι αµέσως ο ντε Μαρσελλύς, την ίδια 
ημέρα παρέδωσε στο μαρκήσιο ντε Ριθιέρτο άγαλμα, πέντε 
ακριθώς µήνες απὀ-την ηµέρα που το πήρε στην κατοχή 
του, στη Μήλο. Φρόντισαν να διατηρήσουν την µυστικότη- 
τα για την Αφροδίτη, και µόνο ο Ρώσος πρεσθευτής την 
είδε επάνω στο πλοίο. 

Ο πρεσθευτής ντε Ριθιέρ µε το πλοίο αυτό θα ταξίδευε, 
επιστρέφοντας στη Γαλλία, γιατί είχε ανακληθεί. Αιτία ήταν 
µια συμφωνία που υπέγραψε µε την Τουρκική Κυθέρνηση 
και µε την οποία οι Γάλλοι εμπορευόµενοι θα πλήρωναν 
στο µέλλον δασμµό τελωνειακό για τα εμπορεύµατά των, 
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που θα ήταν δυόµισυ φορές μεγαλύτερος απὀ το δασμό 
που πλήρωναν οι έµποροι των άλλων κρατών. 

Η «Λιόν» έφυγε απὀ την Κων/πολη την 29η Οκτωθρίου, µε 
τον ντε Ριθιέρ και την Αφροδίτη. Ο ντε Μαρσελλύς έφυγε 
την άλλη ηµέρα για τη Γαλλία, από τη στερηά. Πέρασε από 
το Βουκουρέστι, τη Βιέννη, το Μόναχο και έφτασε στο 
Στρασθούργο στις 7 Δεκεμθρίου 1820. 

Ο ντε Ριθιέρ στο ταξίδι του προς τη Γαλλία πέρασε από 
την Μήλο για να δει το µέρος που θρέθηκε η Αφροδίτη. 
Επισκέφθηκε το χωράφι του Κεντρωτά, είδε τη σπηλιά, 
μοίρασε φιλοδωρήματα και πήρε δυό µπράτσα από μάρµα- 
ρο που είχαν θρεθεί µετά, καθώς και την μαρμάρινη πλάκα 
που ήταν επάνω από την είσοδο της εξέδρας, όπου 
θρέθηκε το άγαλμα. Είναι η πλάκα µε την επιγραφή 
«ΒΑΚΧΙΟΣ ΣΑΤΙΟΥ ΥΠΟΓ... κ.τ.λ.». Φεύγοντας στις 15 
Νοεμθρίου από τη Μήλο άφησε εντολές στον Μπρεστ να 
κάμει έρευνες για να θρει τα χέρια και άλλα θρφαύσµατα από 
το ἄγαλμα. Κι ο Μπρέστ µε επιστολή του προς τον 
επιτετραµένο ντε ΕΒιελλά, ζητά να του στείλει ένα µπου- 
γιουρντί (διάταγμα) από τις τουρκικές αρχές για να κάμει 
τις ανασκαφές. (κείµενα αρ. 6). Να, και µιά άλλη απόδειξη 
πως το άγαλμα θρέθηκε χωρίς χέρια. 

Το μεταγωγικό «Λιόν» έφτασε τέλος Νοεμθρίου ή αρχές 
Δεκεμθρίου στην Τουλόν. Ο µαρκήσιος έγραψε στον γενικό 
διευθυντή των Βασιλικών Μουσείων, τον κόµη ντε Φορ- 
μπέν, για να τον πληροφορήσει για τη δωρεά του ἀγάλμα- 
τος που εσκόπευε να κάµει, στον Βασιληά. Οι λεπτομέρειες 
οι σχετικές µε την είσοδο του αγάλματος στο Μουσείο του 
Λούθρου, την αποκατάστασή του και την ἐκθεσή του, µας 
είναι γνωστές από τις έρευνες που έκαμε στα αρχεία του 
Λούθρου, στις αρχές του αιώνα µας ο Ετιέν Μισόν. Αυτός 
υπηρετούσε από το 18939 στο τµήµα Ελληνικών και Ρωμαί- 
κὠν αρχαιοτήτων του Μουσείου, και δημοσίευσε τα αποτε- 
λέσµατα των ερευνών του. Είναι δυο µεγάλα άρθρα που 
περιέχουν τις επιστολές των διαφόρων αρμοδίων της 
εποχής 1820-1828, στην Γαλλική «Επιθεώρηση των Ελληνι- 
κὠν Μελετών» του 1900 και 1902. Οι λεπτομέρειες που 
παραθέτουμε, στη συνέχεια, στηρίζονται σ αυτά τα άρθρα. 

Ο κόµη ντε Φορμπέν έγραψε στις 2ὁ Δεκεμθρίου 1860, 
στον υπουργό του θασιλικού Οίκου, µαρκήσιο ντε Λωρι- 
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στὀν, και του εγνώριζε πως ο ντε Ριθιέρ σκόπευε να 
προσφέρει στο θᾳασιληά, το άγαλµα της Αφροδίτης, για να 
τοποθετηθεί στο αρχαιολογικό Μουσείο. Του έλεγε ακόµα 
πως ο Φωθέλ το είχε εκτιμήσει πως άξιζε 100.000 σκούδα. 
Ζητούσε να µάθει αν η δωρεά γίνεται δεκτή, για να 
παραγείλλει στο ζωγράφο Ρεθουάλ, άριστο καλλιτέχνη και 
προσεκτικό άνθρωπο, που κατοικούσε κοντά στην Τουλόν, 
να επιθλέψειτο ξεφόρτωματου αγάλματος καιτην τοποθέ- 
τησή του σε κιθώτια. Όλες αυτές οι εργασίες θα κόστιζαν 
λίγα χρήματα, και ζητούσε σύντομα απάντηση. 

Από το παλάτι δεν έδειξαν µεγάλη προθυμία να δεχιούν 
τη δωρεά, γιατί λογάριαζαν τα έξοδα, και γιατί δεν ήξεραν 
αν οντε Ριθιέρ θα ζητούσε να αποζηµιωθεί για τις δαπάνες 
που έκαμε για να αποκτήσει το άγαλμα. 

Ο ντε Φορμπέν ξαναγράφει, στις 28 Δεκεμθρίου, λέγο- 
ντας πως ο ντε Ριθιέρ πλήρωσε το ασήμαντο ποσόν των 
1.200 µε 1.500 φράγκων, και πως τα έξοδα για το ξεφόρτω- 
μα, τη συσκευασία και τη µεταφορά στο Παρίσι δεν θα ήταν 
σηµαντικά, αφού θα φρόντιζε ο Ρεθουάλ, αυτά τα ζητή- 
ματα. 

Η επιμονή του Φορμπέν έφερε αποτέλεσµα και την 4η 
Ιανουαρίου 1821 ο υπουργός γράφει στον Ρεθουάλ να 
αναλάθει το ζήτημα. Συγχρόνως γράφει και στο Ναυτικό 
Διοικητή στην Τουλόν, αντιναύαρχο ντε Μισιεσύ, να δώσει 
στον Ρεθουάλ όποια συνδρομή χρειάζεται για να εκτελέσει 
την εντολή που του ανέθεσε. 

Έτσι η Αφροδίτη της Μήλου, µε τις συντονισμένες αυτές 
ενέργειες φτάνει ανέπαφη στο Παρίσι, µαζί µε τον Ντε 
Ριθιέρ, στα µέσα του Φεθρουαρίου. Η παρισινή εφημερίδα 
«Λε Μονιτέρ» στις 7 Μαρτίου, 1821 αναγέλλει στο κοινό τη 
δωρεά που έκαµε ο µαρκήσιος ντε Ριθιέρ στο θασιληά, σε 
ιδιαίτερη ακρόαση που είχε την Ίη Μαρτίου 1861. 

Τα μάρμαρα που παραδόθηκαν τότε στο Μουσείο του 
Λούθρου, είναι αυτά που αναφέρει το 1854 ο ντε Μαρσελ- 
λύς σε επιστολή του της 15 Απριλίου στην παρισινή 
«Σύγχρονη Επιθεώρηση», εκτός από τη μαρμάρινη πλάκα 
με την επιγραφή «ΒΑΚΧΙΟΣ ΣΑΤΙΟΥ κ.τ.λ.». Αυτή παραδό- 
θηκε στο Μουσείο όπειτα από ένα χρόνο, άγνωστο για ποιό 
λόγο. (Επιστολή του ντε Φορμπέν προς τον ντε Κλαράκ, της 
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28 Μαρτίου 1822). Τα μάρμαρα που αναφέρει ο ντε 
Μαρσελλύς είναι, όπως τα περιγράφει ο ίδιος: 

1. Ο γυμνός κορμός του αγάλματος. 

2. Το κάτω ντυµένο µέρος. 

3. ΤΟ επάνω µέρος της κόµµωσης, που κοινώς λέγεται 
κότσος. 

4. Ένας θραχίονας άµορφος και ακρωτηριασμένος. 

2. Ένα μισό χέρι, που κρατά μήλο. 

6, 7 και 8δ. Οι τρεις Ερµές, που από τότε ονομάστηκαν 
Ηρακλής, Ερμής και Βάκχος. 

9. Ένα αριστερό πόδι, που είχε θρεθεί πιο κάτω από το 
χωράφι του Γεώργου. 

Αυτά τα εννιά κομμάτια είχε πάρει ο ίδιος από τη Μήλο, 
και φορτώθηκαν στην «Εσταφέτ». Δεν αναφέρει κανένα 
απὀ τα κομμάτια της μέσης, 

Ο νε Ριθιέρ πήρε ακόµη, τον Νοέμθριο που πέρασε από 
τη Μήλο, δυο θραχίονες άµορφους (αρ. 10 και 11), από 
μάρμαρο διαφορετικό από το άγαλμα. Και (αρ. 12), τη 
µεγάλη επιγραφή που αρχίζει µε «ΒΑΚΧΙΟΣ ΣΑΤΙΟΥ κ.τ.λ.». 
Ο ντε Μαρσελλύς πιστεύει ακόµα πως ο ντε Ριθιέρ πήρε και 
την επιγραφή που αναφέρει κάποιο γλύπτη από την Αντιό- 
χεια. Δεν θυμάται καθόλου να την πήρε ο ίδιος, ούτε και 
ξέρει που θρέθηκε (ντε Μαρσελλύς, 1854, σ. 291-294). 

Η αποκατάσταση του αγάλματος έγινε από το γλύπτη 
Μπερνάρ Λανζ (γεν. 1754-θαν. 1839), στα εργαστήρια του 
Μουσείου τού Λούθρου, που από τότε είναι στα υπόγεια 
του ΠΑΛΑΙ ντε ΣΑΓΙΩ, στην πλατεία Τροκαντερό. 

Στα εργαστήρια αυτά τού Μουσείου, συναρµολόγησαν τα 
δύο µεγάλα µέρη του αγάλματος, κόλλησαν στα µαλλιά τον 
κότσο και γύρω από τη µέση τα τέσσερα κομμάτια. Στη 
συναρμολόγηση όµως έκαμαν ένα σοθαρό λάθος. Αντί να 
θάλουν απλά το επάνω µέρος στην οριζόντια επιφάνεια του 
κάτω, πρόσθεσαν δυό ξύλινες λεπτές σφήνες, στο αριστε- 
ρό µέρος, έτσι που το κεφάλι της Αφροδίτης έδειχνε να 
απομακρύνεται από αυτό που κύτταζε. Τα σκέπασαν όλα µε 
γύψο, και µόνο το 1871, που ξεκόλλησαν από την υγρασία 
τα κομμάτια, αποκαλύφθηκε αυτό. Έκαμαν και κάτι άλλο, 
που αυτό διορθώθηκε σύντομα. Κόλλησαν στον αριστερό 
ὦμο, µε µια σφήνα και πολλούς γύψους, το κομμάτι του 
θραχίονα που είχε µάκρος 26 εκατοστά, και στη θάση της, 
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τη θάση της ερµαϊκής στήλης είχε την επιγραφή: «...ΑΝ- 
ΔΡΟΣ...ΗΝΙΔΟΥ /..ΙΟΧΕΥΣ ΑΠΟ ΜΑΙΑΝΔΡΟΥ / ΕΠΟΙΗΕΣΝ». 

Το άγαλµα, έτσι συμπληρωμένο, φαίνεται στο σχέδιο που 
δημοσίευσε, το 1821, ο ντε Κλαράκ στο εσώφυλλο του 
θιθλίου του. Δεν το σχολίασε όµως καθόλου. Η ιστορία 
αυτής της εικόνας της Αφροδίτης είναι η ακόλουθη. Ο 
διάσηµος ζωγράφος Λουή Νταθίντ, που οι μεγάλοι πίνακες 
του στολίζουν το Λούθρο, θρισκόταν εξόριστος από τους 
Βουρθώνους, στις Βρυξέλλες, γιατί είχε ψηφίσει, κι αυτός, 
την καταδίκη σε θάνατο του θᾳασιληά Λουδοθίκου Ίθου, 
που καρατοµήθηκε το 1793. Ο Νταθίντ είχε µάθει για το 
ωραίο άγαλµα της Μήλου, και παρακάλεσε, µέσω τρίτου, 
τον ντε Φορμπέν, που ήταν άλλοτε µαθητής του, να του 
στείλει µια εικόνα του αγάλματος. Το σχέδιο έγινε όταν το 
άγαλμα θρισκόταν στα εργαστήρια του Λούθρου, από τον 
γιο του γλύπτη Ντεμπαί, ζωγράφο κι αυτόν, και δηµοσιεύε- 
ται και εδώ, (Εικών 7). Ποτέ όµως το άγαλµα δεν εξετέθηκε 
στο κοινό έτσι, γιατί είδαν πως οι δυό αυτές προσθήκες δεν 





Εικών 7. Η πρώτη απεικόνιση της Αφροδίτης που δημοσιεύθηκε. (Κλαράκ, 
1821). 
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ταίριαζαν καθόλου και τις αφαίρεσαν. Ο θραχίονας υπάρχει 
ακόµα µέσα σε µια θιτρίνα, πλάι στην Αφροδίτη, µα το 
κομμάτι της θάσης µε την επιγραφή χάθηκε πολύ γρήγορα, 
σηµάδι της λίγης προσοχής που του έδιναν γιατί θεωρού- 
σαν, φαίνεται, ξένο προς το άγαλμα. Έπειτα ο θασιληάς 
Λουδοθίκος Ίδος, άνθρωπος, έξυπνος και καλλιεργημµένος, 
απαγόρευσε να γίνουν άλλες επεµθάσεις στο «ὠραίο 
άγαλμα. 

Για την έκθεση της Αφροδίτης στο Μουσείο του Λού- 
6ρου, έγιναν πολλά παρατράγουδα και πολλές επιστολές 
πήγαν κι ήρθαν. Ο ντε Κλαράκ, ο ἔφορος των κλασσικών 
αρχαιοτήτων, διαμαρτυρήθηκε προς τον ντε Φορμπέν, 
γενικό διευθυντή των Μουσείων, γιατις συμπληρώσεις που 
έγιναν στο άγαλµα, δηλαδή τη προσαρμογή του κομματιού 
του αριστερού θραχίονα και της θάσης µε την επιγραφή. Ο 
ντε Φορμπέν είχε διατάξει να γίνουν αυτές οι εργασίες µε 
τη σύμφωνο γνώµη του Κατρμµέρ ντε Κινσύ, ισόθιου γραμ- 
µατέα της Ακαδημίας Καλών Τεχνών. Κι ακόµη ο ντε 
Κλαράκ, µε επιστολή του της 24ης Μαΐου 1821, διαμαρτύ- 
ρεται προς τον ντε Φορμπέν γιατί «είδε χθές» να γίνονται 
ετοιµασίες από τους αρχιτέκτονες, για την έκθεση του 
άγαλµατος, χωρίς αυτός, που ήταν ο κύριος αρμόδιος και 
υπεύθυνος, να έχει ειδοποιηθεί. 

Η πρώτη τοποθέτηση του αγάλματος στο Μουσείο του 
Λούθρου έγινε σε µια κόγχη, στην ισόγειο αίθουσα της 
Άρτεμης, που αργότερα ονομάστηκε αίθουσα του Αυγού- 
στου. Τα ονόματα αυτά τα έδιναν στις αίθουσες από το 
σπουδαιότερο καλλιτεχνικό αντικείµενο που ήταν εκεί. 

Στις 24 Ιουνίου 1861, ο ντε Φορμπέν παραγγέλνει στον 
αρχιτέκτονα Φονταίν, να σχεδιάσει το νέο θάθρο του 
αγάλματος, για να τοποθετηθεί καλύτερα σε άλλη αίθουσα. 
Φαίνεται όµως πως αυτός αντιδρούσε, και ο ντε Φορμπέν 
στις αρχές Απριλίου του άλλου χρόνου, αναγκάζεταινατου 
γράψει σε τόνο αυστηρό, να κάμει το ταχύτερο το νέο 
θάθρο. Το θάθρο ήταν από χρωματιστό μάρμαρο του 
Χαλεπιού, και επάνω σ᾿ αυτό κατά διαταγή του υπουργού 
του θασιλικού οίκου σκαλίστηκε η ακόλουθη επιγραφή: 
ΝΙΚΗΤΡΙΑ ΑΦΡΟΔΙΤΗ / ΑΝΑΚΑΛΥΦΘΗΚΕ ΣΤΟ ΝΗΣΙ ΤΗΣ 
ΜΗΛΟΥ / ΤΟΝ ΜΗΝΑ ΦΕΒΡΟΥΑΡΙΟ 1820 / ΚΑΙ ΔΩΡΗΘΗΚΕ 
ΣΤΟ ΒΑΣΙΛΗΑ ΤΗΝ 1 ΜΑΡΤΙΟΥ 1821 / ΑΠΟ ΤΟΝ ΜΑΡΚΗ- 
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ΣΙΟΝ ΝΤΕ ΡΙΒΙΕΡ / ΠΡΕΣΒΕΥΤΗ ΤΟΥ ΣΤΗΝ ΚΩΝΣΤΑΝΤΙ- 
ΝΟΥΠΟΛΗ. 

Ο ντε Κλαράκ, αργότερα, τοποθέτησε το άγαλµα µέσα σε 
µια θάση, τετράγωνη και µεγαλύτερη από τη δική του, έτσι 
ώστε η μπροστινή πλευρά του να είναι παράλληλη µε τους 
ώμους του αγάλματος. Επάνω σ᾽ αυτό το θάθρο από 
χρωματιστό μάρμαρο, εμεινε το άγαλμα πολλά χρόνια. 

Όταν η Αφροδίτη της Μήλου παρουσιάστηκε στο Λού- 
6ρο, προκάλεσε το γενικό θαυμασμό, και το κοινό έτρεχε 
να την δει. Πολύ φυσικό, ηταν, να θελήσει κι ο θασιληάς 
Λουδοθίκος Ίθος να την δει, γιατί µόνο από ένα σχέδιοπου 
είχε κάµει ο Λαγκρενόν, τον Ιούνιο του 1821, την ήξερε. 

Ο θασιληάς υπέφερε πολύ από την παχυσαρκία που ειχε, 
και δεν μπορούσε να μετακινηθεί εύκολα. Επρόκειτο σε 
λίγο καιρό να πάει στο Λούθρο για να κηρύξει την έναρξη 
των εργασιών του Κοινοθουλίου, και η τελετή θα γινόταν 
σε µια µεγάλη αίθουσα του πρώτου πατώµατος. Η Αφροδί- 
τη ήταν στο ισόγειο, και την ανέθασαν στο πρώτο πάτωμα, 
στο πέρασμα που θα ακολουθούσε ο θασιληάς για να πάει 
την τελετή. Την έθαλαν λοιπόν στη Ροτόντα που είναι στην 
είσοδο της γαλαρίας του Απόλλωνα. Εκεί έγινε η συνάντη- 
ση Λουδοθίκου και Αφροδίτης. Ο θασιληάς την κύτταζε 
πολλήν ώρα, και έπειτα τραθήξε το ὀρόμο του, επάνω στο 
αμαξάκι που το έσπρωχναν δυό θαλέδες. Αυτά έγιναν τον 
Νοέμθριο του 1821. 

Και τώρα ξαναγυρίζουµε στη Μήλο. Έπειτα από τις 
υποσχέσεις που έδωσε ο ντε Μαρσελλύς, στον Μπρέστ στη 
Σμύρνη, οι τρείς πρόκριτοι περίµεναν να αποζημιωθούν 
από τους Γάλλους, όχι θέθαια για τη φυλάκιση και το 
µαστίγωμα, την ψυχική οδύνη που λέμε σήµερα, µα τουλά- 
Χιστον για τα λεφτά που τους πήρε ο Μουρούζης. Ποιός 
ξέρει τι τα έκαμε. Τα έθαλε στο ταμείο του τουρκικού 
στόλου ἠή το πιθανώτερο στην τσέπη του; 

Από το θιθλίο του ντε Μαρσελλύς (κείµενα αρ. 6) 
ξέρουμε τι ενέργειες έκανε ο ίδιος όταν γύρισε στην 
Κων/πολη, για το ζήτημα αυτό. Μα σε λίγο άρχισε η 
Ελληνική Επανάσταση, ο Μουρούζης αποκεφαλίστηκε και 
έτσι οι τρεις πρόκριτοι δεν αποζηµιώθηκαν. ΄Αρχισαν, 
λοιπόν, να πιέζουν τον Μπρέστ και να ζητούν τα λεπτά που 
πλήρωσαν ἁδικα, γιατί είχαν δώσει το άγαλμα στους 
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Γάλλους. Ο Μπρέστ δεν μπορούσε να κάμει τίποτα γιατί ο 
ντε Ριθιέρ ήταν πολύ µακριά, στο Παρίσι. Οι πρόκριτοι 
κατέφευγαν κάθε τόσο και παραπονιόταν στους κυθερνή- 
τες των πλοίων του γαλλικού ναυτικού, που µε τις πολεμµι- 
κές επιχειρήσεις στη θάλασσα, των Ελλήνων είχαν έρθει 
πιο πολλά στη Μεσόγειο. Στο τέλος ο υποναύαρχος ντε 
Ρινιύ, ο ένας από τους τρεις του Ναυαρίνου, που ήταν 
Διοικητής της Μοίρας της Ανατολής, γράφει τις 4 Ιουλίου 
1825 στον Υπουργό τω Ναυτικών: «Κάθε φορά που τα 
θασιλικά πλοία, και το κυριώτερο εγώ, ερχόμαστε στη 
Μήλο, έχοµε τις πιεστικές απαιτήσεις των κατοίκων για 
αποζημίωση. Δυο χρόνια τώρα γράφω στη Γαλλική Πρε- 
σθεία, µα χωρίς αποτέλεσµα. Επειδή ανακατεύεται και το 
όνομα του 6ᾳασιληά, στην υπόθεση αυτή, είναι απαραίτητο 
να την τελειώσουμε... Έπειτα απὀ λεπτομερή εξέταση επί 
τόπου, έχω καταλήξει στο συμπέρασμα, πως για να κάνου- 
με να σωπάσουν όλες αυτές οι απαιτήσεις, πρέπει να 
πληρώσουμε 7.518 γρόσια, µε την σηµερινή τιµή των 65 
εκατοστών του φράγκου το γρόσι. Αυτό, Εξοχότατε, είναι 
το αποτέλεσµα, το κακό, που έχει φέρει η καθυστέρηση της 
πληρωμής αυτής... Έχω υποσχεθεί επίσηµα, σ᾿ αυτούς τους 
ὁυστυχισμένους, πως θα πληρωθούν οπωσδήποτε. Σας 
ζητὠ να µε εξουσιοδοτήσετε να κάµω αµέσως αυτή την 
πληρωμή, και θα την χρεώσω στο Ταμείο των Μουσείων». 

Το Ὑπουργείο έστειλο την επιστολή αυτή στο γεν. 
διευθυντή των Μουσείων, στις 4 Αυγούστου 16865, για να 
εξετάσει το ζήτηµα και να αναφέρει τι νομίζει σωστό να 
γίνει. Στο περιθώριο της επιστολής είναι γραμμένο µε 
μολύθι: «Να κυττάξουµε στην αλληλογραφία, αν υπάρχουν 
σχετικά προηγούμενα. Να απαντήσουµε πως δεν ξέρουμε 
τίποτα, γι’ αυτές τις απαιτήσεις, και πως θα ρωτήσουμε τον 
κ. ντε Ριθιέρ, που τότε ήταν πρεσθευτής». Ο ντε Φορμπέν 
έγραψε στον ντε Ριθιέρ, στις 6 Αυγούστου 18525. (Μισόν, 
1900, σ. 369). Δεν υπήρχε λοιπόν κακή πρόθεση, παρά 
άγνοια του ζητήματος. Καὶ τελικά ο ντε Ριθιέρ, που ο 
θασιληάς τον είχε κάµει δούκα, ανέλαθε να αποζημιώσει, 
από το ταμείο του, τους προκρίτους. Και ο διευθυντής 
Καλών Τεχνών, στέλνει στις 27 Μαΐου 1866, στον κόµη ντε 
Φορμπέν͵, μετάφραση, απὀ τα ελληνικά, της εξωφλητικής 
απόδειξης που έδωσαν οι πρόκριτοι της Μήλου, στις 25 
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Ιανουαρίου 1826. Καιτου γράφει πως η απόδειξη αυτή έγινε 
στα νέα ελληνικά, σε δυό επίσηµα αντίγραφα. Το ένα θα 
έµενε στο αρχείο της Διεύθυνσης Καλών Τεχνών, του 
Υπουργείου, και το άλλο αντίγραφο, στο αρχείο της 
Γαλλικής Πρεσθείας, στη Κωνσταντινούπολη. 

Το κείµενο που έχει δημοσιεύσει ο Μηλιαράκης (1907, σ. 
306), και στη συνέχεια ο Γαϊτάνος (1928, σ. 27), και ο Βάος 
(1969, σ. 47), της απόδειξης αυτής έχει πολλές περικοπές. 
Γι αυτό παραθέτω εδώ μεταφρασμένο από τα γαλλικά το 
κείµενο του ιστορικού αυτού εγγράφου όπως δημοσιεύτη- 
κε από τον Ετιέν Μισόν (1905, σ. 20) και από τον Α. Π. Αλώ. 
Ο τελευταίος δημοσιεύει φωτοτυπία της μετάφρασης της 
απόδειξης, που υπάρχει στα αρχεία του Μουσείου του 
Λούθρου. (Α. Π. Αλώ, 1959, σ. 88). Είναι αυτή που αναφέρε- 
ται στην επιστολή της 26 Μαΐου 1826, όπως είπαµε πάρα 
πάνω. 


«Σήμερον την εικοστήν πέµπτην Ιανουαρίου χίλια 
οκτακόσια είκοσι εξ, παρουσιάστηκαν εις την Καγκελλα- 
ρίαν της Κοινότητας αυτού του νησιού, ενώπιον ηµών 
του Ιακώθου Ταταράκη, καγκελλαρίου και των προκρί- 
των και αξιοπίστων μαρτύρων, που αναγράφονται πάρα 
κάτω, ο εκλαμπρότατος κύριος Λούης Μπρεστ, υποπρό- 
ξενος της Γαλλίας εις αυτήν την έδραν, και οι κύριοι 
Πέτρος Ταταράκης, ο άγιος Οικονόμος Αρµένης καιο 
Αρχιμανδρίτης Μικέλης. Οι τρεις τελευταίοι είπαν, διε- 
κήρυξαν και διακηρύττουν ότι έλαθαν µετρητά, από τον 
εκλαμπρότατον πρόξενον εις αυτήν την έδραν, κύριον 
Λούη Μπρέστ, κατά διαταγήν και δια λογαριασµν της Α. 
Ε. του δουκός ντε Ριθιέρ, διαµένοντος εις Παρισίους, 
πρώην Πρεσθευτού της Γαλλίας παρά την Οθωμανικήν 
Πύλην, το ποσόν των Τουρκικών γροσίων, επτά χιλιάὸς 
διακόσια δέκα οκτώ, ΝΟ 7218, και που αναγκάστηκαν 
πιεστικά, εκείνον τον καιρόν, και επλήρωσαν εἰις τον 
Δραγουμάνον του Οθωμανικού στόλου, Μπεῦζαντέ Νι- 
κόλαον Μουρούζην, µε το πρόσχημα ότι έδωσαν την 
συγκατάθεσή των εις τον κύριον Υποκόµην ντε Μαρσελ- 
λύς, τότε γραμματέα εις την Πρεσθείαν της Γαλλίας εις 
την Κωνσταντινούπολη και εἰς τον κύριον Λούη Μπρέσι, 
υποπρόξενον, να πάρουν από την πατρίδα των το 
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άγαλμα της Αφροδίτης που ειχε θρεθεί εκεί. και µε το 
ανωτέρω ποσόν των γροσίων 7218, που έλαθαν σήμερον, 
που αντιπροσωπεύει όλες τις ζημιές που υπέφεραν τότε, 
διακηρύττουν πως είναι ικανοποιημένοι και δίνουν γενι- 
κήν απόδειξη για την υπόθεση αυτή. Δεν ἔχουν, ούτε θα 
έχουν, τόσον αυτοί όσον και οι κληρονόμοι των, καµίαν 
απαίτηση οποιασδήποτε φύσης. Εις πίστιν των οποίων 
παραδίνουν σήμερον την παρούσαν απόδειξην, που 
έγινε µε παρουσία του Καγκελλαρίου της Κοινότητας και 
των αξιοπίστων μαρτύρων, και που υπογράφτηκε µε το 
χέρι των. 

Εν Μήλω, την ηµέρα, µήνα και έτος, όπως παραπάνω. 


Υπογραμμένοι: 
--Λογοθέτης Μιχαήλ Τα- 
ταράκης, μάρτυρας. 


-- Σακελλίων 
μάρτυρας 
---Ιάκωθος Αρµμένης, µάρ- 
τυρας 


Γρηγόριος, 


Υπογραμμένοι: 

--- ο αναφερθείς Οικονό- 
µος Αρµένης, έλαθον και 
εξοφλώ. 

---Ο Αρχιμανδρίτης Μικέ- 
λης, έλαθον και εξοφλώ. 
--Πέτρος Ταταράκης, 
έλαθον και εξοφλώ. 


Πιστοποιούµεν πως οι παραπάνω υπογραφές είναι γνή- 
σιςο. ο Καγκελλάριος της Κοινότητας της νήσου ΛΙήλου. 
Υπογραφή: Ιάκωθος Ταταράκης. 

Ακολουθεί η νοµιµοποιηση του κυρίου Λούη Μπρέστ, 
υποπροξένου της Γαλλίας στη Μήλο. Και στην συνέχεια µε 
άλλη γραφή: 

--- Το πρωτότυπον, εις την Καγκελλαρίαν της Γαλλίας, 
στην Κωνσταντινούπολη, στα χέρια του κ. Καστάν. 
Γράφτηκε από τον κ. κα- Εθεωρήθη για το νόµιµον 
στάν, Καγκελλάριον, τα της υπογραφής του κ. κα- 
άλλα έγγραφα στα ελληνι- στάν. 
κά και στα γαλλικά, Υρά- Κόμης Γκυγιεμινό 
φΦτηκαν από τον κ. Καστάν. 


Ο Μηλιαράκης δημοσιεύει φωτοτυπία ενός αντιγράφου 
(1907, σ. 340), χωρίς υπογραφή και επικύρωση, µιας απόδει- 
ξης εξοφλητικής του αρχιμανδρίτη Μικέλη, µε ημερομηνία 
20 Σεπτεµθρίου 18256, για 1025 γρόσια, που είχε πάρει από 
το Λ. Μπρέστ σε δύο δόσεις. Τα λεπτά αυτά είναι έναντι 
(ανά κόντο) των 2.000 γροσίων που του επήρε ο Μουρού- 
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ζης, τό Σεπτέµθριο του 1820. Το κείµενο της απόδειξης 
αυτής δημοσιεύουν και ο Γαϊτάνος (1928, σ. 26) και ο Βάος 
(1965, σ. 47-48), και ἔτσι δεν χρειάζεται να παρατεθεί και 
εδώ. 

Με την απόδειξη αυτή επιθεθαιώνεται πως ο Μουρούζης 
πήρε 2.000 γρόσια από τον αρχιμανδρίτη, που ήταν ένας 
απὀ τους τρεις προκρίτους. Θα πήρε, λοιπόν, συνολικά 
6.000 ή 6.100 γρόσια όπως γράφει ο Μπρέστ στην επιστολή 
του της ὂης Ιουνίου 18652, (κειµενα, αρ.10). Ασυμφωνία και 
εδώ, νέο αίνιγμα, ένα από τα πολλά που συνδέονται µε την 
Αφροδίτη της Μήλου. 

Φαίνεται λοιπόν πως ο Μπρέστ, πιεζόµενος συνέχεια από 
τους τρεις προκρίτους, τους έδινε κατά διαστήματα χρήµα- 
τα, έναντι, ανά κόντο, όπως χαρακτηριστικά γράφει ο 
αρχιμανδρίτης Μικέλης, της αποζηµίωσης. Δεν ξέρουμε αν 
έδωσε όλο το ποσόν των 6.100 γροσίων, στους τρεις, που 
γράφει στην επιστολή του του 1865, µα κάποιο ποσόν θα 
έδωσε στον καθένα τους, αφού το 1822 είχε δώσει στον 
Μικέλη τα µισά από όλο το ποσόν, τα 2.000 γρόσια, που 
πλήρωσε. Οι προκαταθολές αυτές δεν µπορεί να έμειναν 
κρυφές από τους άλλους δυό. Θα έδωσε και σ’ αυτούς, µα 
δεν έχει διασωθεί άλλο στοιχείο, εκτός από την προκατα- 
θολή των 1749 Υρ. (Κεφάλαιον 4). 

Και με την εξόφληση αυτή, το 1826, έκλεισε το ζήτημα 
που είχε δημιουργηθεί το 1820. 

Επιστρέφουµε στο Λούθρο. Η Αφροδίτη ἔμεινε λίγο 
καιρό στην Αίθουσα της ΄Αρτεµης και αργότερα όταν 
ετοιμάστηκε το νέο θάθρο, την µετακίνησαν στην αίθουσα 
του Τίθερη, κι αργότερα στην αίθουσα της Ίσιδος. 

Από το Λούθρο έχει θγει τέσσερεις φορές, µέχρι σήµερα. 
Τις τρεις φορές εξ αιτίας των πολέμων και την τετάρτη για 
να παρουσιαστεί, το 1964, στην Ιαπωνία στους Ολυμπια- 
κούς αγώνες που έγιναν εκεί. 

Στον πόλεμο Γαλλίας - Γερμανίας, του 1870-1871, όταν 
τα Γερμανικά στρατεύματα πολιορκούσαν το Παρίσι, ο 
υπουργός Καλών Τεχνών, ο Ζυλ Σιμόν, αποφάσισε να 
κρύψει τα καλλίτερα αριστουργήματα των Μουσείων. Ἠθε- 
λε να τα προφυλάξει από τους κινδύνους καταστροφής ἡή 
ζημιάς, αλλά το σπουδαιότερο, για να µη τα 6ρουν οι 
Γερμανοί και σαν νικητές τα πάρουν, λάφυρα του πολέμου. 
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ξεραν οι Γάλλοι τι έκαναν, γιατί κι αυτοί ειχαν πάρει απ᾿ 
όλη την Ευρώπη και έφεραν στο Παρίσι, πολλά έργα 
τέχνης, κατά τις εκστρατείες τού Ναπολέοντα. Η είσοδος 
στο Παρίσι της φάλαγγας µε τα αμάξια, που ειχαν εκτεθει- 
µένα τα γλυπτά της Ιταλίας έχει αποθανατιστεί σε αρκε- 
τούς πίνακες ζωγραφικής. Στον λαό του Παρισιού προσ- 
φέρθηκε τότε ένα θέαµα ισάξιο µε τους θριάµθους που 
έκαναν οι Ρωμαίοι στρατηγοί όταν γύριζαν νικητές. 

Ο υπουργός Ζυλ Σιμόν κάλεσε τον Κρεσσόν, διευθυντή 
της αστυνομίας και του ζήτησε να κρύψει στα υπόγεια της 
Διεύθυνσης, διάφορα έργα τέχνης, που ανάµεσατους ήταν 
και η Αφροδίτη. Είχε συμφωνηθεί πως ο Κρεσσόν δεν θα 
ήξερε τι ήταν µέσα στις κάσες, κιο υπουργός δεν θα ήξερε 
σε ποιο ακριθώς µέρος θατις έκρυθε. Αξιοθρήνητη συµφω- 
νία, σε περίπτωση που οι δυό αυτοί κύριοι μάρτυρες 
χάνονταν µέσα στη φουρτούνα του πολέμου. Κι τσι, µε 
παρουσία του Φελίξ Ραθαισόν, εφόρου των κλασσικών 
αρχαιοτήτων, που τον περασμένο χρόνο διορίστηκε εκεί, 
µε µεγάλη μυστικότητα, µέσα στο Μουσείο, έθαλαν την 
Αφροδίτη µέσα σε µια κάσα. Στις 7 Ιαναουαρίου 1871 η 
κάσα µεταφέρθηκε στη Διεύθυνση της αστυνομίας, σε µια 
µικρή αυλή, όπου μάζευαν την κοπριά των αλόγων από τους 
σταύλους. Είχαν πει στον επικεφαλής πως µέσα στην κάσα 
ήταν εκρηκτικά. Την άλλη νύκτα µετάφεραν την κάσα στην 
οδό Ιερουσαλήμ, σε ένα κτίριο της αστυνομίας που κατα- 
σκευαζόταν. Εκεί είχαν ετοιµάσει κρυψώνες για σηµαντικά 
αρχεία, και έθαλαν την κάσα µε την Αφροδίτη, στο θάθος 
ενός διαδρόμου του υπογείου έκτισαν εµπρός ένα τοίχο 
και σκόρπισαν άµµο για να κρύψουν τα ίχνη. Μπροστά στον 
τοίχο έθαλαν τα αρχεία και άλλα Χαρτιά, χωρίς ενδιαφέρον. 
(Από γαλλική εφημερίδα της Μασσαλίας, 3 Οκτ. 1900) 

Εκεί προφυλάχθηκε από τις µπόμµπες των Γερμανών, µα 
λίγο έλλλειψε να χαθεί από πυρκαγιά, γιατί οι επαναστάτες 
της Κομμούνας, στις 18 Μαρτίου, έκαψαν µε πετρέλαιο το 
κτίριο της αστυνομίας. Ευτυχώς έσπασε ένας σωλήνας 
νερού και ἐτσι το άγαλµα γλύτωσε από τη Φωτιά (7Ζ. Αικάρ, 
18674, σ. 124). 

Στο τέλος Ιουνίου 1871 ἐέθγαλαν την κάσα µε την 
Αφροδίτη από τον κρυψώνα της και την μετέφεραν στο 
Μουσείο. Εκεί διαπίστωσαν πως δεν είχε πάθει καμιά ζημιά, 
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µόνο από την υγρασία είχαν ξεκολλήσει τα τέσσερα 
κοµµάτια απὀ την µέση, γιατί ο γύψος Φφούσκωσε και 
διαλύθηκε. Παραθέτωτις δυό σπανιότατς φωτογραφίες, µε 
την Αφροδίτη µέσα στην κάσα, µόλις μεταφέρθηκε στο 
Μουσείο. (Εικὠν 8). Φαίνονται καθαρά τα κομμάτια που 
έχουν ξεκολλήσει. (Ραθαισόν, 1871, σ. 2). 

Τότε είδαν πως κατά τη συναρμολόγηση του αγάλματος 
που ειχε γίνει το 1820, είχαν θάλει δύο ξύλινες σφήνες 
ανάµεσα στο επάνω και το κάτω µέρος, στο αριστερό 
πλευρό της Αφροδίτης. Τις σφήνες αυτές ο Ραθαισόν τις . 
αφαίρεσε το 18685, τότε που το άγαλµα είχο αποσυρθεί γιατί 
γινόταν επισκευές στο Μουσείο. Τότε έθγαλε και την 
τετράγωνη θάση που είχε κάµει ο ντε Κλαράκ, και έθαλε το 
άγαλμα σε µια στρογγυλή περιστρεφόμενη θάση, επάνω 
στο παληό θάθρο από πολύχρωμο µάρµαρο του Χαλεπιού. 
(Ρενάκ, 19950, σ. 265). Ο Ραθαισόν που έκαμε αυτές τις 
διορθώσεις λέγει πως η τακτοποίηση αυτή στη νέα θάση 
είναι προσωρινή, µέχρι να μελετηθεί και να γίνει δεκτή από 
όλους η νέα στάση του άγαλµατος. (Ραθαισόν, 1895, σ. 
197). 

Η θάση αυτή του Ραθαισόν φαίνεται στις παληότερες 
φωτογραφίες της Αφροδίτης. Είναι η στρογγυλή, µέσα 
στην οποία είναι χωμένη η τετράπλευρη πλίνθος του 
αγάλματος. 

Στον πρώτο Παγκόσμιο πόλεμο }η Αφροδίτη μεταφέρθηκε 
για ασφάλεια στο Μπορντώ, και στον δεύτερο, µετά τον 
θομθαρδισµό του Παρισιού στις 3 Ιουνίου 1940, την μετέ- 
Φφεραν στον πύργο του Σαμµπόρ, στην κοιλάδα του ποταμού 
Λουάρ, (του Λειγήρα), 40 χιλιόμετρα νοτιοανατολικά από 
την Ορλεάνη. Φρύέραᾖ2 

Πριν αρχίσουν οι/εργασιες έξω και µέσα στο Λούθρο η 
Αφροδίτη της Μήλου ήταν στη δική της αίθουσα, στην 
επέκταση του διαδρόμου του Πανός. Είναιη τελευταία, στο 
θάθος, και έπειτα από αυτήν είναι τα σκαλιά προς τα κάτω 
προς τις αιγυπτιακές αρχαιότητες. Η αίθουσα της Αφροδί- 
της είναι τετράγωνη µε πλευρά 5,50 µέτρων περίπου. Στη 
θορεινή της πλευρά είναι δύο παράθυρα προς την Τετρά- 
γωνη Αυλή (1 8 οουΓ ο8(Γ6Θ) του Λούθρου. Οι τοίχοι της είναι 
ντυµένοι µε κοκκινόχρωμο μάρμαρο της Φλάνδρας. Η 
τετράγωνη θάση του άγαλµατος είναι ντυμένη µε πλάκες 
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από το ίδιο μάρμαρο, και την έκαµαν το 1906. Έχει ύψος 92 
εκατοστά, πλάτος πλευράς 86 εκ. Στο επάνω µέρος έχει µια 
πλάκα μικρότερη κατά δύο εκ. µε ύψος δύο εκ. Το άγαλμα 
περιστρέφεταί επάνω στη θάση του. 

Στην ίδια αίθουσα ήταν καιτα ευρήματα από τη Μήλοπου 
μεταφέρθηκαν µαζί µε την Αφροδίτη. Ο αριθµός που 
αναφέρεται είναι γραμμένος µε μαύρο χρώμα επάνω σε 
κάθε κομμάτι. Ανάµεσα στα δυο παράθυρα ήταν µια θιτρίνα 
κλειστή. Στο επάνω ράφι, αριστερά, ήταν ένα κομμάτι 
αριστερού θραχίονα, (Μ.Α. 401), αυτό που είχαν κολλήσει 
αρχικά στον ώμοτου αγάλματος. Δεξιά ήταν το κομµάτιτου 
χεριού (παλάμης) που κρατά το μήλο (Μ.Α.400). Στο κάτω 
ράφι ήταν ένα κομμάτι δεξιού αντιθραχίου µε κομμένα 
δάκτυλα, (Μ.Α.405). Δεξιά και αριστερά από τη θιτρίνα ήταν 
οι δυό Ερµμές χωρίς γένεια, δεξιά η Μ.Α.403 και αριστερά η 
Μ.Α.404. Απέναντι από τα παράθυρα στην µέση του απένα- 
ντι τοίχου ήταν η τρίτη µε τα γένια, (Μ.Α.405). Η Αφροδίτη 
έχει αριθµό, (Μ.Α.399). Ἠταν και δυό ξύλινοι καναπέδες για 
επισκέπτες, αντικρυστά, ανάµεσα σε κάθε πόρτα και παρά- 
θυρο. 

Εκεί ήταν η Αφροδίτη µας. Μόλις µπει κανείς στο µεγάλο 
Μουσείο τον οδηγούν προς αυτήν οι επιγραφές. Λένε πως 
όταν δεί κανείς την Αφροδίτη της Μήλου, δεν χρειάζεται 
πια να δει τίποτα άλλο στο Λούθρο. Η οµορφιάτης θα μείνει 
για πάντα στη µνήµη του. 
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Εικών 8. Το άγαλμα µέσα στην κάσα, όταν το έθγαλαν από την κρύπτη, 
όπου το είχαν κρύψει κατά την πολιορκία του Παρισιού, το 1871. 
(Ραθαισόν, 1871). 
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6. ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΤΟΥ ΑΓΑΛΜΑΤΟΣ 


Η περιγραφή του αγάλματος που γίνεται σ᾿ αυτό το 
κεφάλαιο, στηρίζεται 6έθαια στη θιθλιογραφία, µα και στις 
προσωπικές παρατηρήσεις του γράφοντος, κατάτις συχνές 
του επισκέψεις στο Λούθρο, το χειμώνα του 1960-61, καισε 
κατοπινά ταξίδια του. 

Το άγαλµα της Αφροδίτης της Μήλου ἔχει χωρίς τη 
πλίνθο, ύψος δύο µέτρα και τριάντα οκτώ χιλιοστά, (2,036). 
Έχει κατασκευαστεί από δύο µεγάλα κομμάτια μάρμαρο, 
εκτός από τα χέρια που ήταν πρόσθετα. Είναι από μάρμαρο 
της Πάρου αλλά δύο διαφορετικών ειδών που οι διαφορές 
τους είναι ανεπαίσθητες. Το επάνω κομμάτι είναι από 
μάρμαρο που έχει κόκκους πιο λεπτούς και η απὀχρωσή 
του λίγο πιο κιτρινωπή από το κάτω. Και τα δυο κομμάτια 
είναι απὀ μάρμαρο ασθεστούχο που αφρίζει έντονα στα 
οξέα και έχει ειδικό θάρος 2,71. Στην Πάρο θγαίνει και 
μάρμαρο μαγνησιούχο που δεν αφρίζει στα οξέα και έχει 
ειδικό θάρος 2,995. Αυτές οι παρατηρήσεις προέρχονται 
από εξέταση του αγάλματος που έκαµε το 1871 ο φυσικός 
ντε Κλουαζώ, µέλος της Ακαδημίας των Επιστημών της 
Γαλλίας, (Ραθαισόν, 18671, σ. 67-68). 

Το θάρος του αγάλµατος είναι περίπου εννιακόσια (900) 
χιλιόγραμμα. 

Το κατώτερο µέρος, όταν τοποθετηθεί όρθιο σε οριζό- 
ντιο πάτωµα παρουσιάζει την επίπεδη επάνω επιφάνεια 
επίσης οριζόντια. Επάνω σε αυτήν έθαζαν το ανώτερο 
µέρος και η ένωση ήταν τέλεια, χωρίς να φαίνεται η γραµµή 
που χώριζε τα δυο κομμάτια. Αυτά θέθαια στην αρχαιότητα, 
που το άγαλμα δεν είχε πάθει καμιά φθορά. Η ένωση των 
ὅυο κομματιών δεν παρουσιάζει ασφάλεια, µε το να ακου- 
µπά απλά το ένα επάνω στο άλλο. Χρειαζόταν κάποιος 
σύνδεσμος, που γινόταν µε τον γνωστό τρόπο που θλέπου- 
με στους µαρμµάρινους κίονες. Έσκαθαν µια 6αθιά τρύπα 
στο κατώτερο µέρος, επάνω στην επίπεδη επιφάνειά του, 
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έθαζαν όρθια µέσα µια σιδερένια σφήνα και την στερέωναν 
χύνοντας λυωμένο μολύθι. Στο ανώτερο µέρος έκαναν 
επίσης µια τρύπα που αντιστοιχούσε ακριθώς στη σφήνα 
που ήταν κολληµένη στο κατώτερο. Έπειτα, µε τροχαλίες, 
σήκωναν το ανώτερο µέρος και το τοποθετούσαν επάνω 
στο κατώτερο. Με την ένωση αυτή τα δυο κομμάτια ήταν 
προφυλαγμένα απὀ πλάγια μετατόπιση το ένα επάνω στο 
άλλο. Μα σε άγαλμα που θα ήταν στημένο σε τόπο που 
υπέφερε απὀ συχνούς σεισμούς, όπως η Μήλος, η µοναδι- 
κή σφήνα δεν το εξασφάλιζε από περιστροφή γύρω από 
αυτήν. Για να αποφύγουν αυτόν τον κίνδυνο, έθαλαν στην 
Αφροδίτη αντί µία, δύο σφήνες, που ήταν δεξιά και 
αριστερά απὀ το κέντρο, κοντά στις άκριες. 

Οι σιδερένιες σφήνες µε τον καιρό σκούριασαν και έτσι 
όταν έγινε η ανακάλυψη του αγάλματος, το 1820, δεν 
θρέθηκε καμιά. Γι αυτό και όσοι είδαν τα κομμάτια του 
αγάλματος χωρισμένα, λένε άλλοι µία, άλλοι δύο σφήνες 
και άλλοι καμία. Απ’ όλους ξεχωρίζει ο Ντυμόν ντ'Ουρθίλ, 
που προσεκτικός και επιστημονικά μορφωμένος, λέει πως 
τα δυο κομμάτια ήταν άλλοτε ενωμένα µε δυο γερές 
σφήνες. Ο Ραθαισόν που µετά το 1871 διέλυσε το άγαλµα 
και το συναρμµολόγησε πάλι, λέει πως οι σφήνες ήταν δύο, 
μα διαλύθηκαν απὀ τη σκουριά. Είδε πολύ καθαρά τις 
θέσεις τους, και σημάδια της σκουριάς καθώς και µερικά 
απομεινάρια του μολυθιού µε το οποίο ήταν κολλημένες. 
(Ραθαισόν, 1871, σ. 10). 

Και αρχίζει η λεπτομερειακή περιγραφή του αγάλματος, 
από το κεφάλι του. Αυτό ποτέ δεν αποχωρίστηκε από το 
σώμα. Κόπηκε µόνο ο κότσος των μαλλιών, που εύκολα από 
την πρώτη στιγµή τον έθαλαν στη θέση του, επάνω στο 
κατάστρωμα της «Εσταφέτ». Υπάρχει η γνώµη πως έσπασε 
κατά τη διάρκεια της ανασκαφής ἡή της μεταφοράς στο 
πλοίο, µα αυτό δεν επιθεθαιώνεται. Γύρω στα µαλλιά της 
είχε ένα διάδηµα, που θα ήταν από μέταλλο, γιατί φαίνεται 
η θέση του και οι τρεις τρύπες που το στερέωναν επάνω 
στο μάρμαρο. Οι άκριες των αυτιών, οιλοθοί, λείπουν, γιατί 
φαίνεται πως είχαν σκουλαρίκια και έσπασαν όταν τα 
τράθηξαν να τα πάρουν. Η άκρη της μύτης έλειπε επίσης, 
μα εύκολα συμπληρώθηκε. 

Ο λαιμός, καλοσχηµατισµένος και μακρύς, δεν έχει πάθει 
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τίποτα. Στον αριστερό ώμο οι ζημιές είναι µεγάλες γιατί 
έχει σπάσει η άκρη του και το µάρµαρο, γύρω στην 
άρθρωση µε το θραχίονα, είναι φαγωμµένο. Από την αριστε- 
ρή ωμοπλάτη όπως και από τη δεξιά έχουν φύγει µεγάλα 
κομμάτια της επιφάνειας. Στη µέση της ράχης είναι άλλη 
παρόμοια ζημιά. Ο ντε Μαρσελλύς (1839, σ. 241), λέει πως 
αυτές οι ζημιές έγιναν κατά την απρόσεκτη µεταφορά του 
αγάλματος από τον παπα-Βεργή, στην παραλία. Ο Ραθαισόν 
όμως τα αντικρούει γιατί η καμπύλη που παρουσιάζει η 
ράχη είναι τέτοια, που αν έσερναν το άγαλμα επάνω στα 
θράχΧια, οι ώμοι του δεν θα ακουμπούσαν το έδαφος. 
Έπειτα µέσα στα ξεγδάρµατα αυτά το μάρμαρο έχει πάρει 
την απόχρωση, την πατίνα, που έδωσαν τόσοι αιώνες και 
στην υπόλοιπη επιφάνεια του αγάλματος. Οι ζημιές αυτές 
λοιπόν έγιναν στην αρχαιότητα. Την παρατήρηση αυτή 
πρώτος έχει διατυπώσει ο αρχαιολόγος Αντριέν ντε Λονπε- 
ριέ, γύρω στα 1850 (Ραθαισόν, 18995», σ. 170). 

Στην άρθρωση του αριστερού ώμου υπάρχει µια ορθογώ- 
νια, όρθια υποδοχή, που έχει ύψος 6 εκατοστά, πλάτος εκ. 
και θάθος 1 εκ. (απ’ ότι υπολόγισα ο ίδιος), και που φαίνεται 
σε μερικές φωτογραφίες. ΗἩ υποδοχή, η τρύπα, αυτή 
χρησίμευε για να δέχεται αντίστοιχη εξέχουσα προεξοχή 
του θραχίονα ή κάποια σφήνα, που θα τον συγκρατούσε. Το 
µικρό της θάθος δείχνει πως αποκλείεται να συγκρατούσε 
το θάρος ολόκληρου του αριστερού χεριού, αν αυτό δεν 
ακουμπούσε κάπου. (Εικών 9). 

Το δεξί χέρι είναι κομμένο λίγο πιο πάνω από τον αγκώνα. 
Η επιφάνεια της τοµής είναι µε προσοχή δουλεμένη µε 
κοπίδι, αλλά οι άκρες της τοµής έχουν µικρά σπασίµατα. 
Στον θραχίονα υπάρχουν δυο τρύπες που θα χρησίμευαν 
για να συγκρατούν κάποιο κόσµηµα, θραχιόλι, µε το οποίο 
θα σκεπαζόταν η ένωση του θραχίονα µε το πρόσθετο 
αντιθράχιο. Μια τρύπα πλάτους 4 εκ. και θάθους 5 εκ. λίγο 
επάνω και λοξά απὀ τον αφαλό, σκεπασµένη µε γύψο, 
δείχνει πως εκεί θα έμπαινε κάποιο στήριγμα που θα 
συγκρατούσε το αντιθράχιο. Πουθενά αλλού δεν διακρίνο- 
νται σηµάδια πως το χέρι ακουμπούσε κάπου, επάνω στο 
άγαλμα. 

Η θηλή του αριστερού μαστού της Αφροδίτης είναι 
σπασμένη, και κάτω από αυτό υπάρχει µια µικρή τρύπα. Ο 
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γυμνός κορµός της, εµπρός και πίσω, δεν έχει άλλες 
µεγάλες φθορές, παρά µόνο µικρές διαθρώσεις. 

Το κατώτερο µέρος του αγάλματος είναι ντυµένο µε 
χιτώνα που πέφτει ανέµελα. Οι πτυχές του χιτώνα είναι σε 
µερικά σηµεία σπασµένες, µα γενικά η κατάστασή τους 
είναι αρκετά καλή. 

Το δεξί πόδι, καλοδουλεµένο, πατά επάνω στην πλίνθο, 
το αριστερό όµως, όσο Θα άφηνε ο χιτώνας να Φαίνεται, 
λείπει. Η τοµή δεν είναι επίπεδη µα καμπυλόσχημη. Έχει 
και µια τρύπα θουλωμένη µε γύψο. Ίσως το αριστερό πόδι 
να κόπηκε, γιατί τέτοια ανώμαλη λοξή τοµή δεν διευκολύ- 
νει την προσαρμογή ποδιού, αν αυτό ήταν πρόσθετο. 

Η πλίνθος, η θάση, που επάνω της πατά η Αφροδίτη, είναι 
ευρύχωρη γύρω από το δεξί της πόδι, και οι άκρες της δεν 
έχουν πάθει ζημιές, µα προς το αριστερό της πόδι και όλο 
το αριστερό πλευρό της πλίνθου τα πράγµατα διαφέρουν. 
Εκείη πλίνθος, καθώς και οι πτυχές του χιτώναπου έπρεπε 
νατην σκεπάζουν, είναι πελεκημένες µε επιμέλεια λοξά και 
με την αυτή κλίση σε όλο αυτό το πλευρό. (Εικών 10). Το 
πελέκημα έχει γίνει µε λεπτό κοπίδι και µε άλλο οδοντωτό, 
έτσι που να µπορεί εκεί να τοποθετηθεί άλλη πλίνθος 
άλλου αγάλματος πελεκηµένη αντίστοιχα. Αυτή η λοξότητα 
της πλίνθου έκαμε τον Κατρμέρ ντε Κινσύ, ισόθιο γραµµµα- 
τέα της Ακαδημίας Καλών Τεχνών, να υποστηρίζει, απὀ την 
άνοιξη του 1821, πως η Αφροδίτη αποτελούσε σύμπλεγμα 
με κάποιο άλλο άγαλμα. Κιο Ραθαισόν, ενώ στην αρχή δεν 
το παραδεχόταν, στο τέλος συμφωνεί κι αυτός πως η 
Αφροδίτη ήταν σύμπλεγμα µε άλλο άγαλµα, και σαν τέτοιο 
πρότεινε τον Αρη. Τέτοια συμπλέγματα του Αρη µε την 
Αφροδίτη υπάρχουν πάρα πολλά και σε αγάλματα και σε 
μετάλλια. Έκαμε λοιπόν σε φυσικό µέγεθος ένα σύμπλεγ- 
μα από γύψο, που το δημοσιεύει στη διατριθή του. (Ραθαι- 
σόν, 1892, Πίν. ΙΧ). 

Στο πίσω µέρος της πλίνθου, αριστερά, είναι κάτι που την 
καλύπτει τελείως, στο µισό πλάτος της περίπου. Ο Ραθαι- 
σόν όταν έκαµε τη στρογγυλή θάση, που µέσα έχωσε όλη 
την πλίνθο, άφησε έξω επίτηδες αυτό που µοιάζει µε κορμό 
δέντρου, και που ανεθαίνει αρκετά προς τα επάνω. Με 
αυτή την κατασκευή μεγαλώνει η θάση στηρίξεως του 
αγάλματος. Αυτός ο τρόπος, η παρεµθολή κορµών, κιόνων, 
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Εικών 9. Το αριστερό πλευρό του αγάλματος, όπου φαίνονται τα δυο 
κομμάτια στο αριστερό της µέσης, και η ορθογώνια εγκάθιση στον ώμο για 
την προσαρμογή µε σφήνα του αριστερού θραχίονα. (Αλώ, 1839). 
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Εικών 10. Το πίσω µέρος του αγάλματος, όπου φαίνονται τα δύο κομμάτια 
στο δεξιό της µέσης και το πελεκηµένο λοξά αριστερό της θάσης. (Αλώ, 
19099). 
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πεσσών, για τη στήριξη των µαρμαρένιων αγαλμάτων είναι 
συνηθισμένος, και στην αρχαιότητα και στη σύγχρονη 
εποχή. 

Πολλοί αρχαιολόγοι έχουν παρατηρήσει πως το αριστερό 
πλευρό, και µέρος απὀ το πίσω, του αγάλματος ὃδεν είναι 
τόσο καλά δουλεμµένο, όσο το εμπρός και το δεξιό. Αυτό 
τους οδήγησε στο συμπέρασμα πως το άγαλμα δεν ήταν 
καμωμµένο για να το θλέπουν απ’ όλες τις πλευρές, και πως 
ίσως να ήταν τοποθετημένο µέσα σε κόγχη ή κοντά σε 
τοίχο ή, το πιθανότερο, πως αριστερά του είχε άλλο 
άγαλμα. Έτσι ο θεατής δεν μπορούσε να δει την ατέλεια 
της εργασίας στο πλευρό αυτό. Αυτό έγινε αντιληπτό από 
την πρώτη στιγµή, από τον Κατρμέρ ντε Κινσύ, που το έχει 
περιλάθει στη µελέτη του που τυπώθηκε την άνοιξη του 
1821. 

Ο ίδιος έχει διαπιστώσει πως και στην κατασκευή του 
προσώπου, υπάρχουν διαφορές. Το αριστερό μάγουλο της 
Αφροδίτης και το αριστερό µέρος του στόµατος δεν 
συμφωνούν µε τη διάπλαση των δεξιών. Και άλλοι το έχουν 
διαπιστώσει, κι ο Ραθαισόν δημοσιεύει φωτογραφίες του 
κεφαλιού του αγάλµατος από αριστερά και από δεξιά γιανα 
δείξει τις διαφορές αυτές. (Ραθαισόν, 18952, Πιν. ΙΥ). 

Κι ερχόμαστε τώρα στα τέσσερα κομμάτια της µέσης. 
Εκεί το μάρμαρο έσπασε και στο ανώτερο µέρος και στο 
κατώτερο. Το σπάσιμο το προκάλεσαν οι δυο σιδερένιες 
σφήνες που είχαν θάλει εκεί για να ενωθούν τα δυο µεγάλα 
κομμάτια του αγάλματος. Ὑπάρχουν δυο εξηγήσεις γι 
αυτό. Η µία είναι πως κάποια θ6ίαιη και δυνατή κίνηση 
προξενήθηκε στο άγαλµα κι έτσι οι δυο σφήνες ενέργησαν 
σαν μοχλοί και το έσπασαν. Η άλλη εξήγηση, η πιο πιθανή, 
είναι πως µε την πολυκαιρία και την υγρασία, σκούριασε το 
σίδερο, εξογκώθηκε και έσπασε το μάρμαρο. Ο Ραθαισόν 
είδε ίχνη σκουριάς στα τρία απὀ τα τέσσερα αυτά κομμάτια 
που ξεκόλλησαν. Μπορεί, θέθαια, να είχαν σκουριάσει λίγο 
οι σφήνες και έπειτα να έγινε η θίαιη κίνηση που τα έσπασε. 
Όπως και να έχει το πράγµα οι σφήνες προκάλεσαν το 
σπάσιμο είτε µε τον ένα τρόπο είτο µε τον ἆάλλο. 

Τα τρία από τα τέσσερα κομμάτια είναι από το ίδιο 
μάρμαρο, που είναι και το μάρμαρο από όπου έσπασαν, και 
εύκολα προσαρμόζονται σε αυτό. Το τέταρτο όµως κομµά- 
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τι, αυτό που ανήκει στο ανώτερο µέρος του αγάλματος, στο 
δεξιό του πλευρό, είναι διαφορετικό. Είναι πελεκημένο µε 
προσοχή στην επάνω και στην κάτω επιφάνεια, που είναι 
επίπεδες. Στο εσωτερικό µέρος, εκεί που έπρεπε να 
ακουμπά στη σφήνα, δεν υπάρχει σηµάδι από σκουριά. Και 
η θέση που μπαίνει, στον κορμό της Αφροδίτης, είναι 
δουλεμένη προσεκτικά µε το κοπίδι, ώστε να το δέχεται 
τέλεια. (Ραθαισόν, 1871, σ. 10). 

Αυτή η δουλειά έγινε στην αρχαιότητα, γιατί έτσι θρέθη- 
κε το άγαλµα. Αυτό µας λέει πως το σπάσιµο έγινε τότε που 
το άγαλµα ήταν στημένο και η επισκευἠ αυτή έγινε για να 
το ξαναστήσουν. Γιατί όµως πελέκησαν ένα κομμάτι από 
άλλο όµοιο μάρμαρο, και το έθαλαν εκεί, και δεν χρησιµο- 
ποίησαν αυτό που ξεκόλλησε; Φαίνεται πως δεν μπορούσε 
να χρησιµοποιηθεί γιατί δεν θα ήταν ένα το κομμάτι, αλλά 
θρυμμµατίστηκε σε περισσότερα. Αυτά δεν θα μπορούσαν 
να συγκολληθούν και αναγκάστηκαν να κάµουν αυτό το 
καινούριο κομμάτι, για να αποκαταστήσουν το άγαλμα. 

Ο ΕΒουτιέ γράφει πως δεν μπορούσαν να στήσουν το 
άγαλμα, την ηµέρα που θρέθηκε, γιατί έλειπε ένα ενδιάµε- 
σο κομμάτι. Δεν ξέρουμε αν είναι αυτό ή το άλλο που στο 
σχέδιο που έκαμε την ίδια ηµέρα, λείπει απὀ το κατώτερο 
µέρος του αγάλματος. Δεν µιλά για άλλα κομμάτια, ούτε 
αυτός ούτε και οι άλλοι, ντο Μαρσελλύς, Ντυμόν ντΏΌυρ- 
6ίλ, οι πλοίαρχοι και ο Μπρεστ. Στο Λούθρο έφτασαν καιτα 
τέσσερα αυτά κομμάτια µαζί µε το άγαλμα. Οντε Κλαράκτα 
αναφέρει λεπτομερώς στη µελέτη του, µα λέει: «Έχω 
ακούσει να λένε πως έκαµαν αυτό το κενό (γιατο τέταρτο, 
το καινούριο κομμάτι) για να μπορούν πιο εὔκολα να 
χύσουν μολύθι γύρω στη σφήνα και έτσι να την στερεώ- 
σουν, και κατόπιν θα έκλειναν αυτό το κενό µε αυτό το 
κομμάτι» (ντε Κλαράκ, 1821, σ. 23). Σ’ αυτό δεν έχει δίκηο, 
γιατί ο λόγος που κατασκευάστηκε αυτό το κομμάτι, είναι 
αυτός που έχει αναφερθεί. 

Αυτά τα τέσσερα κομμάτια µπορεί να λύσουν μερικά 
αινίγματα. Υποστηρίζεται από μερικούς συγγραφείς η άπο- 
Ψη πως η Αφροδίτη µεταφέρθηκε στη σπηλιά, µαζί µε άλλα 
μάρμαρα, γιατί η σπηλιά ήταν αποθήκη ενός ασθεστά που 
τα μάζεψε εκεί για να τα κάμει ασθέστη. Ο Ρενάκ το γράφει 
αυτό το 1890, και το 1898 λέει πως επιμένει σ᾽ αυτή τη 
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γνώμη του. (Ρενάκ, 1930, σ. 906). Ο Φουρτθέγκλερ τα 
αντικρούει αυτά λέγοντας πως όταν έκανε ανασκαφές στην 
Ολυμπία, έθρισκε συχνά εκεί ασθεστοκάµινα που µέσα 
τους είχαν καεί πολύτιμα έργα τέχνης απὀ μάρμαρο. Μα 
πάντα αυτά τα είχαν σπάσει πρωτύτερα σε µικρά κομμάτια, 
και πως η υπόθεση του Ρενάκ δεν έχει καμιά θάση, γιατί τα 
μάρμαρα δεν ήταν σε απλή αποθήκη, µα σε εξέδρα του 
γυμνασίου. Και δεν ήταν από διάφορα αγάλµαταπαρά µόνο 
από ένα, την Αφροδίτη, γιατί οι Ερμές θρέθηκαν ακόραιες. 
(Φουρτθέγκλερ, 1895, σ. 375). 

Την ίδια άποψη για μάρμαρα για ασθέστη έχει διατυπώσει 
και στις ηµέρες µας ο έφορος κλασσικών αρχαιοτήτων του 
Λούθρου, Ζαν Σαρμπονώ, που πέθανε στις 21 Φεθρουαρίου 
1969. (Σαρμπονώ, 1958, σ. 6). 

Όπως ἐχει αναφερθεί, µέσα στην σπηλιά-εξέδρα, θρέθη- 
καν µαζί µε το άγαλµα, τα τέσσερα κομμάτια της µέσης, τα 
ὃυο κομμάτια του αριστερού χεριού, και ο κότσος των 
μαλλιών, αν αυτός δεν αποσπάστηκε λίγο αργότερα. Ποιος 
ασθεστάς θα µάζευε τέτοια µικρά κομμάτια, κι όλα από το 
ίδιο άγαλμα, για να τα φυλάξει, όταν όλη η περιοχή της 
αρχαίας πόλης ήταν γεµάτη μάρμαρα από οικοδομές, που 
είχαν τότε πια γκρεµίσει, και από σπασμένα αγάλματα κ.τ.λ. 
Έπειτα στη Μήλο δεν κατασκευάζεται ασθέστης γιατί δεν 
υπάρχει ασθεστόλιθος, η πρώτη ύλη, όπως δεν υπάρχει και 
μάρμαρο. Δεν θα έκαναν λοιπόν ασθέστη από το πολύτιμο 
μάρμαρο, αφού κοντά ήταν τόσα νησιά, που και τότε και 
τώρα κάνουν ασθέστη και τον εμπορεύονται. 

Πρέπει λοιπόν να απορριφθεί η γνώµη πως η σπηλιά ήταν 
αποθήκη ενός ασθεστά, που είχε μαζέψει μάρμαρα για να 
τα κάµει ασθέστη. | 

Και τώρα ας προσπαθήσουμε να εξηγήσουμε τι µας λένε 
τα τέσσερα κοµµάτιατης µέσης. Μήπως δεν ήταν πεταμένα 
έτσι τυχαία, µα ήταν κολλημένα στη µέση του αγάλματος 
και µήπως αυτό ήταν στηµένο εκεί στην εξέδρα του 
Γυμνασίου της αρχαίας πόλης. Για να στηθεί εκεί πρέπει να 
είχε πρωτύτερα επισκευασθεί, αφού όπως είδαμε το επάνω 
δεξιό κομμάτι της µέσης κατασκευάστηκε επίτηδες για να 
αποκατασταθεί το άγαλµα. Κι αν είναι έτσι, τότε η Αφροδί- 
τη, πριν μεταφερθεί εκεί θα πρέπει να ήταν στηµένη κάπου 
αλλού, σύμπλεγμα µε το άλλο άγαλμα. Γιατί η κατασκευή 
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του αγάλματος µιλά καθαρά πως ήταν σύμπλεγμα, κάποτε, 
πριν μεταφερθεί στην σπηλιά-εξέεδρα. Εκεί στην πρώτη της 
θέση, έπεσε. κάτω, γδάρθηκε ο ώμος της, έσπασαν τα 
κομμάτια γύρω από την µέση της και αποσπάσθηκαν τα 
χέρια της. Ο σύντροφός της, του συμπλέγματος, µπορεί να 
έπαθε μεγαλύτερες καταστροφές, που δεν θα ήταν εὔκολο 
να αποκατασταθούν. 

Την πήρε λοιπόν ο Βάκχιος, ο γιος του Σατίου, την 
επισκεύασε και την έστησε στην εξέδρα του Γυμνασίου. 
Δίπλα της έθαλε και τις δὅυο Ερµές, συνηθισμένο στολίδι 
τέτοιων εγκαταστάσεων. Ωραία, θέθαια, η φανταστική αυτή 
ιστορία. Δεν είναι όµως και τελείως απίθανη. Ποιος ξέρει, 
ίσως κάποια µέρα να θρεθεί ο σύντροφος της Αφροδίτης 
μας. 

Στο Λούθρο μεταφέρθηκαν ακόµη ένα πόδι που φορά 
κόθορνο, οι Ερμές µε τις θάσεις τους και άλλα μάρμαρα. 
Για το πόδι µε τον κόθορνο, ο Ντυμόν ντ'Ουρδίλ γράφει 
πως θρέθηκε στο ίδιο µέρος, µαο ντε Μαρσελλύς λέει πως 
θρέθηκε πάρα κάτω από το χωράφι του Γεώργου. Είναι 
αμφίθολο͵, λοιπόν, αν το πόδι µε τον κόθορνο θρέθηκε 
µέσα στη σπηλιά-εξέδρα. Δεν ανήκει στο άγαλμα και 
κανένα συμπέρασμα δεν µπορεί να θγει, από αυτό. 

Και απομένουν τα κομμάτια από τα διάφορα χέρια, αυτά 
που ήταν µέσα στη θιτρίνα, στην αίθουσα της Αφροδίτης. 
Από τα τρία πρέπει να απορριφθεί αµέσως το ένα, το δεξί 
αντιθράχιο, που έχει αριθµό Μ.Α. 4052, γιατί ἔχει µεγαλύτε- 
ρες διαστάσεις, και προέρχεται απὀ άλλο άγαλμα. Έπειτα 
αυτό δεν θρέθηκε µέσα στην σπηλιά που ήταν η Αφροδίτη, 
γιατί δεν το αναφέρουν οι πρὠτοι μάρτυρες. Τα άλλα δυο 
κομμάτια, ο σπασµένος θραχίονας, 26 εκατοστών και η 
παλάμη, 15 εκ. µε το µήλο, έχουν διαστάσεις που ταιριά- 
ζουν µε το άγαλµα, η εργασία τους ἔχει την ίδια τεχνική και 
το μάρμαρο είναι της ίδιας ποιότητας µε το μάρμαρο της 
Αφροδίτης. (Εικών 11). 

Το κομμάτι του θραχίονα έχει στην άκρητου, εκείπου θα 
προσαρμµοζόταν µε τον ὤμο, µια ορθογώνια υποδοχή που 
ταιράζει πολύ καλά µε την υποδοχή που υπάρχει στον ώμο. 
Μια µεταλλική σφήνα που θα ἔμπαινε σ᾿ αυτές τις δυο 
υποδοχές, θα ένωνε τον θραχίονα µε τον ώμο. Αυτό ἔκαμαν 
το 1820, στα εργαστήρια του Λούθρου, µα επειδή ο ώμος 
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και η άκρη του θραχίονα είναι πολύ κατεστραμμένα έθαλαν 
αρκετό γύψο. Σε σχέδια που δημοσιεύει ο Γκ. Σαλοµάν, το 
1901, φαίνεται ο τρόπος που προσαρμόστηκε τότε ο 
θραχίονας στον ὠμο. Ακόμη, στον θραχίονα αυτόν ο 
δικέφαλος µυς είναι φουσκωμένος και όχι χαλαρωμένος, 
σηµάδι πως το αντιθράχιο, που δεν υπάρχει, ήταν λίγο 
υψωμένο. Τις παρατηρήσεις αυτές έχουν κάμει ο Αντριέν 
ντε Λονπεριέ, που ήταν έφορος Κλασσικών αρχαιοτήτων 
στο Λούθρο γύρω στα 1850, ο Γερμανός καθηγητής της 
ανατοµικής ἱ. Χάσσε το 1882, ο Ντελωναί και ἀλλοι. 
(Ντελωναί, 1874, σ. 116). 

Για το µήλο που κρατά το χέρι που σώθηκε, το µήλο 
έπαθλο της νίκης στον αγώνα της ομορφιάς που είχε κριτή 
τον Πάρι, υπάρχει ένα σοθαρό στοιχείο. Οι Γερμανοί 
αρχαιολόγοι Πρώυνερ και Φράνκελ, έχουν συμπεράνει 
έπειτα απὀ μελέτες, πως ο μύθος για την κρίση του Πάρι 
δεν είναι παληός, µα πλάστηκε στην ελληνιστική εποχή. 
Πρωτύτερα δεν αναφέρεται από τους αρχαίους συγγρα- 
φείς. Αν λοιπόν το χέρι µε το µήλο ανήκει, από την αρχή, 
στο άγαλµα, κι αν το µήλο είναι το. έπαθλο της νίκης, και όχι 
κάτι άλλο, τότε η εποχή κατασκευής του αγάλματος δεν 
είναι παληότερη από την ελληνιστική εποχή. (Ραθαισόν, 
18692, σ. 201). Η εποχή αυτή αρχίζει απὀ τον θάνατο του 
Μεγάλου Αλεξάνδρου, το 325 π.Χ. 

Ο Ραθαισόν, ενώ άλλοτε είχε διαφορετική γνώµη, έπειτα 
από πολυχρόνια µελέτη, δέχεται πως τα δυο αυτά κομμάτια 
ανήκουν στην Αφροδίτη. (Ραθαισόν, 1895, σ. 199). Πολλοί 
συμφωνούν, όπως ο Φουρτθέγκλερ, ο Φρένερ, ο Ντελωναί, 
και άλλοι διαφωνούν. 

Το 1874 θρέθηκε µέσα στις αποθήκες του Μουσείου της 
Βίλλα Μποργκέζε, στη Ρώμη, ένα σύμπλεγμα Αφροδίτης 
που έχει στα αριστερά της έναν ήρωα. Το σύμπλεγμα ήταν 
πολύ κατεστραμένο και είχε αποκατασταθεί στην αρχαιό- 
τητα. Όταν το θρήκαν, το 1874, έθγαλαν όλες τις συµπλη- 
ρώσεις, και το άγαλµα της θεάς φάνηκε να είναι αντίγραφο 
της Αφροδίτης της Μήλου. (Εικών 152). Του λείπει όµως το 
κεφάλι. Ο Ραθαισόν, µε την ευκαιρία αυτή, θρήκε καινούρια 
επιχειρήματα για να υποστηρίξει, πως οι αρχαίοι Έλληνες 
καλλιτέχνες είχαν συνήθεια να κάνουν σύμπλεγμα της 
Αφροδίτης µε τον ΄Αρη. Έκαμε ένα γύψινο σύμπλεγμα που 
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Εικών 11. Αρ. 1. Το κομμάτι του αριστερού θραχίονα µε την εγκάθιση για 

τη σφήνα που το ένωνε µε τον ώμο. Αρ. 2. Δύο όψεις της παλάμης που 

κρατά το µήλο. Αρ. 3 και 4. Δύο όψεις του κάτω µέρους του αγάλματος, 
στην παλιά στρογγυλή θάση. (Ραθαισόν. 1892). 














ο δν σφν : λφόό ν 





Εικών 12. Το σύμπλεγμα της Αφροδίτης µε ήρωα, του Μουσείου της Βίλλα 
Μποργκέζε της Ρώμης. (Ραθαισόν, 1892). 
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δείχνει τις απόψεις του και το δηµοσίευσε. (Εικών 19). 
(Ραθαισόν, 18952, πίν. ΝΙΙ). 

Στο κεφάλαιο αυτό της περιγραφής του αγάλματος της 
Αφροδίτης της Μήλου πρέπει να αναφερθούν µερικά και 
για τις Ερμές που θρέθηκαν µαζί της. Τις δυο τουλάχιστον 
που αναφέρουν οι πρώτοι μάρτυρες, ο Βουτιέ, ο Ντωριάκ,ο 
Ντυμόν ντ'Ουρθίλ, ο Ματτερέρ και ο Μπρεστ, στο πρώτο 
του γράμμα. Γιατί η τρίτη δόθηκε στον ντε Μαρσελλύς, 
θέθαια, µα είχαν περάσει 45 ηµέρες από την ηµέρα που 
θρέθηκε το άγαλμα, και δεν είναι καθόλου απίθανο να 
θρέθηκε κάπου εκεί κοντά, όχι όμως µέσα στη σπηλιά. Τις 
ὃυο αυτές έχει σχεδιάσει απὀ την πρώτη ηµέρα ο Βουτιέ. 
Είναι η µια µε το κεφάλι νέου και η άλλη µε κεφάλι γέρου. 
Όπως ἔχει αναφερθεί και στο Κεφάλαιο 5, το σχέδιο του 
Βουτιέ δημοσιεύθηκε από τον Φ. Ραθαισόν πρώτα το 1874, 
στην εφημερίδα «ἰ απ» (Η Τέχνη) και αργότερα, το 18595, 
στη µεγάλη του διατριθή για την Αφροδίτη της Μήλου. 
Αλλά και τις δυο φορές το σχέδιο που δημοσιεύθηκε ὃεν 
ήταν το πρωτότυπο που είχε κάµει ο Βουτιέ, αλλά αντίγρα- 
φο. Ο Φ. Ραθαισόν λέγει πως µέσω της χήρας του ντε 
Μαρσελλύς, έµαθε για τον Βουτιέ, του έγραψε κι αυτός 
πρόθυμα, απὀ την Υέρ που ζούσε, του έστειλε το σχέδιό 
του. Στο Φφυλλάδιο που ο Βουτιέ τύπωσε το 1874, έχει 
γράψει σε υποσημείωση της σελίδας 15: 


«Έχω ακόµη στην κατοχή µου αυτά τα σχέδια, καθώς και 
την άποψη του µέρους που ανακαλύφθηκε». 


Δεν είναι γνωστό αν ο Βουτιέ έστειλε στη Ραθαισόν και τα 
δύο σχέδια, γιατί το δεύτερο σχέδιο, του τόπου, δεν 
δημοσιεύθηκε και δεν θρίσκεται στα κατάλοιπα που υπάρ- 
χουν στο αρχείο του, όπως ο ίδιος διαπίστωσα, τον 
Δεκέμθριο του 1983. Είναι κρίµα που δεν υπάρχει το σχέδιο 
του µέρους όπου ανακαλύφθηκε το άγαλµα, γιατί θα µας 
κατατόπιζε απόλυτα, και πολλές παρανοήσεις ή αυθαίρετες 
ερμηνείες θα είχαν αποφευχθεί. Ο Βουτιέ ήταν εξαιρετικός 
σχεδιαστής, και στο αρχείο του υπάρχουν αρκετά λευκώ- 
µατα µε εικόνες τοπίων, πολύ καλής τέχνης, που έχουν 
γίνει µε λεπτό μαύρο μολύθι. Επίσης στο θιθλίο του 
«Αναμνήσεις απὀ τον παρόντα πόλεμο των Ελλήνων» που 
έθγαλε το 1823 στο Παρίσι, δημοσιεύονται σκίτσα αγωνι- 
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Εικών 14. Ο Φελίξ Ραθαισόν, για να λύσει το πρόθληµα, πρότεινε το 
σύμπλεγμα αυτό της Αφροδίτης µε τον Αρη. (Ραθαισόν, 1892). 


στώὠν και αρχηγών του Αγώνα, που τα έχει κάµει ο ίδιος, και 
που αποδίδουν τις µορφές των, όπως τις γνωρίζουμε από 
άλλους ζωγράφους. 

Επανέρχοµαι στο σχέδιο του Βουτιέ που δημοσιεύθηκε. 
Ο Ρενάκ ζήτησε από τον Ραθαισόν φωτογραφία του πρωτό- 
τυπου σχεδίου. Όταν την έλαθε µπόρεσε να διαθάσει στο 
κάτω µέρος, στο θάθρο, των δύο ερµαϊκών στηλών, (των 
Ερμών) τις επιγραφές που ο Βουτιέ είχε σχεδιάσει µε 
προσοχή. Η Βάση της ερµαϊκής στήλης µε κεφάλι γέρου 
είχε την επιγραφή: 

ΙΕΟΔΩΡΙΔΑΣΑΣΑΛΙΣΙΣΤΡΑΤΟΣΖ. 
Και η θάση της ερµαϊκής στήλης µε κεφάλι νέου, είχε την 
επιγραφή: 

ΜΗ ΑΝΔΊΤΙ.... ΙΝΙΔΟ 
ΙΟΟΧΕΥΣΑΠΟΜΑΙΑΝΔΑΟ 
ΕΠΟΙΗΣΕΝ 
:Ἡ σύγκριση που έκαµε ο Ρενάκ του αντιγράφου του 
σχεδίου που δημοσιεύθηκε, µε τη φωτογραφία του πρωτό- 
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τυπου, τον έκαµε να δηλώσει πως το αντίγραφο ήταν 
εσφαλμένο, γιατί δεν ήταν πιστό. (Ρενάκ, 1950, σελίς 28ο). 

Οι δυο αυτές ερµαϊκές στήλες δεν αποτελούσαν ένα 
σώμα µε τις θάσεις τους, αλλά ήταν χωριστές. Στο επάνω 
µέρος κάθε θάσης ήταν µια ορθογώνια κοιλότητα µε μικρό 
θάθος, (τέσσερα εκατοστά στη θάση µε την επιγραφή 
Θεοδωρίδας) και µέσα σ᾿᾽ αυτή έµπαινε το κάτω µέρος της 
ερµαϊκής στήλης. Γι αυτό τον λόγο όταν οι ερµαϊκές 
στήλες της Μήλου έφτασαν στο Λούθρο, αποχωρισµένες 
απὀ τις θάσεις τους, έγινε αυτό που ήταν επόµενο να γίνει. 
Δεν ήξεραν σε ποιο γλυπτό έπρεπε να προσαρμοστούν και 
νόμισαν πως η θάση µε την επιγραφή .. ΙΟΧΕΥΣ ΑΠΟ 
ΜΑΙΑΝΔΡΟΥ ... ανήκε στο άγαλµα της Αφροδίτης. Και την 
κόλλησαν στη θάση της, όπως φαίνεται και στην πρώτη 
απεικόνιση του αγάλματος που δημοσιεύτηκε στο θιθλίο 
του ντε Κλαράκ, το 1821. (Εικὠών 9-σ). 

Έτσι δημιουργήθηκε η φήμη πως ο γλύπτης που έκαμε 
την Αφροδίτη ήταν αυτός ο Αντιοχεύς από τον Μαίανδρο. 
Αργότερα είδαν πως αυτή η θάση δεν ταίριαζε µε το 
άγαλμα και την έθγαλαν. Από τότε χάθηκε. 

Και η άλλη θάση, µε το κεφάλι γέρου και την επιγραφή 
ΘΕΟΔΩΡΙΔΑΣ είχε χαθεί. Ξαναθρέθηκε όµως το 1900 στο 
Λούθρο, όπου την είχαν προσαρμόσει σε άλλο γλυπτό, 
άσχετο. Ο Ερµόν ντε Βιλλεφός έκαµε σχετική ανακοίνωση 
στη συνεδρίαση της Ακαδημίας Επιγραφών και Καλών 
Γραμμάτων, (Ε. ντε Βιλλεφός, 1900, σ. 465), όπου λέγει πως 
η αποκατάσταση της ερµαϊκής στήλης µε κεφάλι γέρου, 
επάνω σ᾿ αυτή τη θάση ήταν απόλυτα επιτυχημένη. Τότε 
μπόρεσαν και διάθασαν, επάνω στο μάρμαρο πια, την 
επιγραφή ολοκληρωμένη. Ἠταν: [0]ΕΟΔΩΡΙΔΑΣΛΑΙΣΤΡΑ- 
ΤΟΕΡΜΑΠΙ. Οι δυο άκρες της είχαν εξαλειφθεί. 

Το όνοµα Θεοδωρίδας γιος του Λαϊστράτου, έχει θρεθεί 
στη Μήλο, στο Κλήμα, και σε άλλο θάθρο μεγαλύτερου 
αγάλματος, πριν να ανακαλυφθούν ο Ποσειδών και τα άλλα 
τέσσερα αγάλματα από τον Ι. Νοστράκη. Το θάθρο αυτό 
ήταν ενός από τα τέσσερα αυτά, που ανακαλύφθηκαν τον 
Μάρτιο του 1878, όταν ο συμθολαιογράφος |. Νοστράκης 
φύτευε Ἀθμονιές στο περιθόλι του, που ήταν κοντά στη 
θάλασσα. Σήµερα το άγαλµα επάνω σ’᾽ αυτή τη θάση µε την 
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επιγραφή, είναι εκτεθειμένο στο Εθνικό Αρχαιολογικό 
Μουσείο, στην Αθήνα. 

Η επιγραφή της θάσης είναι: 
ΘΕΟΔΩΡΙΔΑΣΛΑΙΣΤΡΑΤΟ 
ΠΟΣΕΙΔΑΝΙ 
Ο Καθαδίας και όλοι οἱ αρχαιολόγοι της εποχής, που είδαν 
το άγαλµα (ακέφαλο) επάνω στη θάση αυτή, θεθαιώνουν 
χωρίς καμιά επιφύλαξη πως η θάση αυτή ανήκει σ’ αυτό το 
άγαλμα. (Καθαδίας, Γλυπτά, Τόμος Ι, σελίς 193). Βρίσκεται 
στην αίθουσα του Ποσειδώνα της Μήλου, και έχει αριθµό 

29/, του καταλόγου Καθαδία. 

Οι δύο ερµαϊκές στήλες έχουν στα πλάγια, στη θέση των 
θραχιόνων από µια ορθογώνια τρύπα, δεξιά και αριστερά. Η 
τρύπα αυτή χρησίμευε για να υποδέχεται µικρή ορθογώνια 
ράθδο απὀ ορείχαλκο, που ήταν κολλημένη µε µολύθι. 
Εμπρός έχουν άλλη τρύπα όπου ήταν προσαρµοσμένος 
ορειχάλκινος Φφαλλός. 

Οι δυο αυτές ερµαϊκές στήλες έχουν σχεδόν το ίδιο 
ύψος. Η Α.Μ. 403 µε το κεφάλι νέου, έχει ύψος, χωρίς τη 
μοντέρνα θάση, 1,15 µ. Η άλλη η Α.Μ. 405 µε το κεφάλι 
γέρου µε γένεια, έχει ύψος 1,26 µ. Οι διαστάσεις κεφαλής, 
κορμού, πλάτους και θάθους της στήλης έχουν µικρές 
διαφορές και στις τρεις στήλες. 

Για την τρίτη ερµαϊκή στήλη, την Α.Μ. 404, που είναι στην 
αίθουσα της Αφροδίτης, στο Λούθρο, καιπου δεν ανακαλύ- 
φθηκε µέσα στην εξέδρα της Αφροδίτης, αλλά αλλού, 
άγνωστο πού, δεν έχουµε πολλές πληροφορίες. Αυτή έχει 
ύψος Ο,74 μ. 

Δεν θα ασχοληθώ µε την αρχαιολογική και καλλιτεχνική 
αξία του αγάλματος της Αφροδίτης της Μήλου. Τα ζητήµα- 
τα αυτά είχαν αρχίσει να συζητούνται από την πρώτη 
στιγµή και πάντα συζητούνται. Είναι τόσο απέραντα τα 
θέµατα αυτά και απαιτούν ειδική κατάρτιση. Ένα µόνο 
µπορεί να λεχθεί, ότι οἱ περισσότεροι συμφωνούν πως το 
άγαλμα είναι της εποχής από το 150 π.Χ. µέχριτο 50 π.Χ. και 
πως είναι αριστούργημα. 

Θα αντιγράψω µόνο αυτά που έχει γράψει ο Φρένερ, 
Γερμανο-Γάλλος αρχαιολόγος, έφορος του Μουσείου του 
Λούθρου, τον περασμένο αιώνα: 
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«Η μεγαλοπρέπεια της µορφής, η ευγένειας της 
έκφρασης, η ηρεμία και η αταραξία του προσώπου 
ταιριάζουν στη σοθαρή ομορφιά µιας θεάς. Η θεά αυτή 
έχει απεικονιστεί χωρίς προσπάθεια, µα µε απλότητα. Τα 
περιγράμματα είναι χαριτωµένα και κυµατιστά, φανερώ- 
νοντας έτσι την φυσική ευρωστία και την λάμψη της 
νεότητας. Οι ζεστοί τόνοι του μαρμάρου δίνουν στην 
επιδερμίδα µια όψη απαλή και θελουδένια που ὃδεν 
έχουµε συναντήσει σε κανένα άλλο άγαλμα». 


(Β. Φρένερ, 1869, σ. 170-171). 
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7. ΟΙ ΠΡΩΤΑΓΩΝΙΣΤΕΣ 


Στο κεφάλαιο αυτό και στο επόμενο θα γίνει σύντομη 
θιογράφηση αυτών που έχουν αναμιχθεί στην ιστορία της 
Αφροδίτης της Μήλου, και που έχουν αναφερθεί στα 
προηγούμενα κεφάλαια, είτε γιατί είχαν κάποια ὁράση, είτε 
γιατί έγραψαν γι’ αυτήν. Όπως γράφεται και στην εισαγωγή 
αυτής της ιστορικής μελέτης, είναι χρήσιμο να ξέρουμε τι 
άνθρωποι ήταν αυτοί, τι πρόσφεραν στην υπόθεση της 
Αφροδίτης, πότε και πού έζησαν, και τι άλλο έκαµαν στη 
ζωή τους. 

Απ’ όλους αυτούς έχω ξεχωρίσει πέντε, που τους ονόµα- 
σα πρωταγωνιστές. Είναι αυτοί που απὀ την πρώτη στιγµή 
που θρέθηκε το άγαλμα, µέχρι που έφυγε για πάντα, από 
την Μήλο τον Νοέμθριο του 1820, ἐπαιξαν τον κυριότερο 
ρόλο. Θα παρουσιαστούν µε Την χρονολογική σειρά που κι 
αυτοί παρουσιάζονται στην ιστορία µας. 

Ο πρώτος είναι ο συμπατριώτης µας, ο Λούης (Λουδοθ(- 
κος) Μπρεστ. Στα προηγούμενα υπάρχουν αρκετές πληρο- 
φορίες γι΄ αυτόν και για τη ὁράση του. Εδώ θα δοθεί µια 
εικόνα πιο συγκεντρωτική. 

Γεννήθηκε στην Κίµωλο στις 20 Μαρτίου 1789, την ίδια 
χρονιά που άρχισε η µεγάλη γαλλική Επανάσταση, και 
πέθανε στην Μήλο στις 14 Οκτωθρρίου 1862. Στο ευρετή- 
ριο θανάτων του Ληξιαρχείου Πλάκας, αναφέρεται ηµερο- 
µηνία θανάτου η 30η Σεπτεµθρίου 186ο. Αυτή είναι µε το 
παληό, το Ιουλιανό ημερολόγιο, που χρησιμοποιούσαμε 
μέχρι το 1925. 

Ο Λούης Μπρεστ δεν ήταν Έλληνας, αλλά Γάλλος, και 
της Γαλλίας τα συμφέροντα υπηρετούσε στη Μήλο που 
ήταν υποπρόξενος αυτής της χώρας. Στις Μηλέϊῖκες εφηµε- 
ρίδες έχουν δημοσιευθεί, κατά καιρούς, διαμαρτυρίες 
απογόνων του, για τα γραφόμενα από γνωστό Μηλιό λόγιο, 
που μερικές φορές έγραψε, γι αυτόν, λίγο τσουχτερά. 
Νομίζω πως αν οι διαμαρτυρόμενοι συνειδητοποιούσαν 
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πώς ο πρόγονός τους δεν ήταν Έλληνας µα Γάλλος, ίσως 
να µετρίαζαν τις διαμαρτυρίες τους. Για τους άλλους 
τέσσερεις πρωταγωνιστές έχω θρει εικόνες τους που 
δημοσιεύονται εδώ. Για τον Μπρεστ όµως δεν θρήκα 
τίποτα. Όι απόγονοί του δεν κατέχουν καμιά εικόνα, 
φωτογραφία ή πίνακα ζωγραφικής που να τον δείχνει. Το 
µόνο στοιχείο για τη σωματική του διάπλαση που έχουμε, 
είναι αυτό που αναφέρει ο πλωτάρχης Σαλισίς, που τον 
συνάντησε στη Μήλοτο 1856, καισε επιστολή του προς τον 
Ζ. Αικάρ. το 1874, τον λέει: «πολύ χοντρό, µε ψαρά μαλλιά, 
που φορούσε ένα κουστούμµι, ανοικτό µπλε, µε χρυσά 
κουμπιά». (Ζ. Αικάρ, 1874 σ. 70). 

Οικογενειακό δέντρο της οικογένειας Μπρεστ κατέχει η 
δισέγγονή του Κυρία Χλωρίδα Σκαρθέλη, το γένος Νικο- 
λάου Μοδινού, που πιθανόν να το είχε κάµει ο γιος του 
Μπρεστ, ο Ντεζιρέ. Ο αρχαιολόγος Ανδρ. Λεντάκης, έχει 
ὁημοσιεύσει στα «Μηλιακά», 1983, µαζί µε άλλα και το 
οικογενειακό δέντρο της οικογενείας Μπρεστ, που το έχει 
πάρει από την Κυρία Ελένη Ν. Δαλαμπίρα, το γένος 
Χρύσανθου Ι. Νοστράκη, κι αυτή απόγονό του. 

Για την οικογένεια Μπρεστ υπάρχουν αναφορές ξένων 
περιηγητών, στα θιθλία τους. Το 1781, ο Γάλλος Σαθαρύ 
ταξίδεψε µε µια θάρκα από τη Σούδα της Κρήτης στην 
Κίµωλο, µε τον µεγαλύτερο γιο του παππού του Λούη. 
Έφυγαν µε την ανατολή και το θράδι στις 9, µε ελαφρό 
ευνοϊκό άνεµο, έφτασαν στην Κίµωλο. Φιλοξενήθηκε στο 
σπίτιτων Μπρεστ. Ο Μπρεστ, (δεν µας λέειτο ὀνομάτου),ο 
παππούς του Λούη ήταν στην Κίµωλο σαράντα χρόνια, είχε 
κάμει πολλές φορές τον πιλότο σε Γαλλικά πλοία και τότε. 
ήταν υποπρόξενος της Γαλλίας εκεί. Είχε μικρότερο γιο, 
που τότε ήταν µπαρκαρισµένος σε πλοίο, και µια όµορφη, 
Ψηλή και χαριτωµένη κόρη. 

Το 1817, τον Σεπτέµθριο έφτασε στη Μήλο ο κόµης ντε 
Φορμπέν͵ έμεινε λίγες ηµέρες και πήγε µιαν ηµέρα στην 
Κίµωλο, από τα Πολλώνια. Επισκέφθηκε τον Λούη Μπρεστ, 
υποπρόξενο, που έμενε εκεί µε τη νέα γυναίκα του. Πριν 
λίγους µήνες, γράφει ο ντε Φορμπέν, ο Μανιάτης κουρσά- 
ρος Σπύρος Φραγκόπουλος, µε πενήντα άντρες, είχε κάμει 
επιδροµή στην Κίµωλο. Είχε αρπάξει κορίτσια, κιο Γάλλος 
υποπρόξενος γλύτωσε µε τη φυγή. Η γυναίκα του παρά 
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λίγο να γίνει θύμα της κτηνώδους θίας του Φραγκόπουλου. 
Αυτή είχε μεγαλώσει στην Κωνσταντινούπολη, κι ακολού- 
θησε τον άντρα της στο θλιθερό αυτό τόπο. Λίγους µήνες 
µετά τον ερχοµότους, ο Φραγκόπουλος λεηλάτησε το σπίτι 
τους και απείλησε τη ζωή τους. Κατοικούσαν ένα από τα 
καλύτερα σπίτια της Αρζαντιέρας, όπως έλεγαν την Κίµωλο 
οι ξένοι, µε τοίχους χοντροασθεστωµένους, και µε τραπέζι 
και πάγκους σαρακοφαγωµένους. Μας πρόσφεραν, συνεχί- 
ζει ο ντε Φορμπέν, άσχηµο Ψωμί, φρούτα και κρασί 
υποφερτά. Είχαν λαχτάρα να περιποιηθούν τους ξένους, 
μα η κατάστασή τους ήταν τέτοια, που ο ντε Φορμπέν 
συγκινήθηκε. (ντε Φορμπέν, 1819, σ. 12). 

Την επιδροµή αυτή των κουρσάρων θρίσκουµε και στο 
θιθλίο του Ζυριέρ ντε λα Γκραθιέρ, (1876, σ. 38-41), που 
φαίνεται πως την άκουσε απὀ τον ίδιο τον Μπρεστ. Έγινε 
στις 2ὲ Ιουνίου 1815, και όχι το 1817 που λέει ο ντε 
Φορμπέν, από τρεις, τον Κατραμάτο, τον Φραγκόπουλο και 
τον Λόγιο, µε διακόσιους άντρες, µε τρία «µίστικα». Αυτοί 
ήρθαν στην Κίµωλο για να εκδικηθούν τον Μπρεστ, που 
στις αρχές του ίδιου χρόνου ξεσήκωσε τους κατοίκους, 
πήραν όπλα και χτύπησαν τους κουρσάρους που είχαν 
πιάσει ένα γαλλικό εμπορικό πλοίο, σκότωσαν μερικούς, και 
έπιασαν δεκαεφτά, που τους έστειλαν στους Τούρκους, 
στην Αλικαρνασσό. Οιτρεις αρχικουρσάροι ζήτησαν 40.000 
γρόσια και τους δεκαεφτά συντρόφους τους από τον 
'Μπρεστ, αλλιώς θα τον έκαναν κομματάκια, κι αυτόν και τη 
γυναίκα του µε τα παιδιά του. Ο Μπρεστ δεν μπορούσε να 
κάµει τίποτα άλλο παρά να τους πολεμήσει. Με επτά 
άλλους ανέθηκαν στην ταράτσα τού προξενείου, σήκωσαν 
τη σηµαία, και αμύνθηκαν τρεις ώρες. Στο τέλος οι 
κουρσάροι έσπασαν την πόρτα, έθαλαν Φωτιά στο σπίτι κιο 
Μπρεστ µόλις πρόφτασε κι έφυγε µε τρεις που του είχαν 
απομείνει. 

»το μεταξύ η γυναίκα του γύριζε στα θουνά νηστική, 
κρατώντας στην αγκαλιά τα δυο μικρά παιδιά της. Κάποτε 
όµως έπεσε στα χέρια των κουρσάρων που της έκαναν 
φοθερά θασανιστήρια για να μαρτυρήσειτον κρυψώνατου 
άντρα της. 2το τέλος µπήκαν στη µέση οἱ πρόκριτοι της 
Κιμώλου, και µε 6.000 γρόσια, που κρυφά ειδοποιηµένος 
μάζεψε ο Μπρεστ, οι κουρσάροι την άφησαν ελεύθερη, 


105 


πετώντας την γυμνή στη Μήλο. Ο κακόµοιρος ο πρόξενος 
αφού κρυθόταν τριάντα τρεις ηµέρες στα θουνά, πέρασε 
στη Μήλο όπου συναντήθηκε µε την οικογένειά του. Ούτε 
εκεί ένιωθε ασφάλεια, και πήγε στη Σίφνο κι από εκεί στην 
Πόλη. 

Ο αναγνώστης µπορεί να συγκρίνει τις δυο διηγήσεις της 
ίδιας περιπέτειας. Στη µια, που γράφει ο ντε Φορμπέν, ο 
Μπρεστ, νέος και κοντά στα γεγονότα δεν λέει τίποτα για 
τους πηρωισμούς, που γύρω στο 1840-1850, διηγήθηκε στον 
Ζυριέν ντε λα Γκραθιέρ. Έχουμε και εδώ την ίδια νοοτρο- 
πία, όπως µε τη δράση του στην Αφροδίτη. Όσο περνούν τα 
χρόνια τόσο µεγαλοποιεί αυτά που έχει κάμει. 

Όπως είδαμε το 1815 η γυναίκα του είχε δυο µωρά στην 
αγκαλιά της. Το 1838 ο Μπρεστ διηγήθηκε στον Μοραί, πως 
φύλαγε την Αφροδίτη, αυτός, µε τους γιους του. Μα τα 
παιδιά αυτά τότε, το 1820, θα ήταν 5-6 ετών! 

Ο Μπρεστ έκαµε πολλά παιδιά κι αυτά µε τη σειρά τους 
επίσης πολλά. Έτσι συµπεθέριασε µε όλο σχεδόν το 
αρχοντολόι της Μήλου, όπως γράφει ο Λεντάκης, (Μηλια- 
κά, 1982) που διατυπώνει και κρίσεις για την πολιτεία του 
Λούη Μπρεστ, στη Μήλο. Δεν χρειάζεται να επαναλάθω 
αυτά που γράφει, αφού ο αναγνώστης µπορεί εύκολα να 
θρει τόσο πρόσφατο δηµοσίευµα. Θα αναφέρω µερικά που 
ὃεν περιλαμθάνονται σ᾿ αυτό. 

Από τους γιους του Λούη Μπρεστ, ένας ο Ντεζιρέ 
(1641-1899), έγινε καθολικός ιερέας το 1865 και έζησε και 
πέθανε στη Μήλο, όπου και θάφτηκε στο τµήµα του 
Νεκροταφείου που είναι για τους καθολικούς. Η πλάκατου 
τάφου του, έχει, στα Λατινικά, τα στοιχεία της ζωής και της 
ὁράσης του. Καθολικοί στη µήλο εκτός από την οικογένεια 
του Μπρεστ, πολύ λίγοι κατοικούσαν. Τώρα πια δεν έµεινε 
κανένας. Ο Ντεζιρέ, ο «παπάφραγκας», όπως τον έλεγαν, 
ήταν φαίνεται δραστήριος άνθρωπος. Αυτός έκτισε θόρεια 
και κολλητά στην καθολική εκκλησία της Παναγίας των 
Ρόδων, (τη Ροζάρια), τη µεγάλη οικοδοµή που την προόριζε 
για σχολή καλογραιών, σαν αυτές που ήταν σε άλλα νησιά 
των Κυκλάδων. Είναι κτισμένη µε επιμέλεια και ὠραίο 
σχέδιο, και σε πολλά σηµεία έχει θολωτές κατασκευές 
όπως στη Σαντορίνη. Ίσως ο «παπάγραγκας» να έφερε 
µαστόρους από κει. Η στενόµακρη αυλή της έχει από το 
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ένα µέρος, το νότιο, τον θορεινό τοίχο της Ροζάρια και από 
το άλλο τον θόρειο µεγάλες αίθουσες που θα προοριζόταν 
για αίθουσες διδασκαλίας. Στο θάθος της αυλής, αριστερά, 
υπάρχει µεγάλη πόρτα µε την οποία επικοιωνεί µε την αυλή 
της Ροζάρια. 

Η σχολή αυτή όµως ποτέ δεν λειτούργησε γιατί ο κόσμος 
της Μήλου ξςσηκώθηκε, δεν ξέρουμε απὀ ποιόν παρακινη- 
μένος, και πέτυχε µε διάφορες ενέργειες το σταµάτηµά 
της. Φοθόταν πως τα κορίτσια του θα φραγκέθανε αν 
πήγαιναν σε σχολείο που θα διδάσκανε καθολικές καλό- 
Υριες. Έτσι γλύτωσαν τα κορίτσια απὀ τον υποθετικό 
προσηλυτισμό, µα έχασε η Μήλος ένα μορφωτικό κέντρο, 
που αναµφισθήτητα θα είχε προσφέρει πολλά στη µόρφω- 
ση τόσων μελλουσών µητέρων του νησιού, και στην 
κοινωνία του γενικότερα. Αυτά τα ξέρω απὀ τη µητέρα µου, 
που το πατρικό της σπίτι, το σπίτι του παππού της, του 
Δεστουνιά Καλλέργη (1801-1885), πιλότου, είναι δυο θήµμα- 
τα απὀ κεί. 

Η παρέκθαση αυτή για τον παπα-Ντεζιρέ, άσχετη µε την 
Αφροδίτη και µε την προσωπικότητα του Μπρεστ, έγινε για 
να καταγραφεί µία μαρτυρία για το κτίριο αυτό, που δεν 
είναι αλλού γραμμένη. 

Είδαμε πως σε δυο περιπτώσεις, γιατις οποίες υπάρχουν 
ιστορικές μαρτυρίες, ο Μπρεστ δεν δίσταζε να µεγαλοποιεί 
τον ρόλο που έπαιξε. Η µια είναι η περιπέτειά του στην 
Κίµωλο το 1815 ή 1817 µε τον Μανιάτη κουρσάρο Φραγκό- 
πουλο και η άλλη µε τη ὁράση του στην υπόθεση της 
Αφροδίτης το 18ο0. Στις πρώτες διητήσεις του, κοντά στα 
γεγονότα, έλεγε την αλήθεια. Όσο περνούν τα χρόνια τόσο 
μεγάλωνε τα Ψέματα που έλεγε, για να φανεί σπουδαίος 
στα µάτια των συνομιλητών του, που φυσικά δεν ήξεραν 
την αλήθεια. Και αυτοί εὐπιστοι και απονήρευτοι τον 
πίστεψαν και τα έγραψαν. Η κριτική όµως έρευνα φέρνει 
στο φως την αλήθεια. 

Δεν πρέπει να νομίζει κανείς, έπειτα απὀ τόσα άσχηµα 
που αναφέρθηκαν για την ανθρώπινη αδυναμία του να 
θέλει να παρουσιάζεται σπουδαίος, πως δεν έκαμε και 
τίποτα. Εκτός από τη µεσολάθηση που έκανε ανάμεσα 
στους Γάλλους και τους ντόπιους, και τη δουλειά του 
διερμηνέα, η µεγάλη του προσφορά στην υπόθεση της 
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Αφροδίτης είναι ότι εμπόδισε να φορτωθεί το άγαλµα σε 
τρία εµπορικά καράθια, δύο γαλλικά και ένα ρωσικό. Αυτά 
τα αναφέρει στην επιστολή του προς τον µαρκήσιο ντε 
Ριθιέρ της 26ης Μαΐου 1860, που έγραψε αµέσως µετά την 
αναχώρηση της «Εσταφέτ», που όπως ξέρουμε έφυγε την 
προηγούµενη ηµέρα µε τον ντε Μαρσελλώς και το άγαλμα. 
Η επιστολή αυτή λέει όλη την αλήθεια, γιατί ο Μπρεστ δεν 
μπορούσε να γράψει ανακρίθειες γιατί θα τον διέψευδε ο 
ντε Μαρσελλήώς, (κείµενα, αρ. 4). 

Η καθυστέρηση αυτή, που έγινε χάρη στον Μπρεστ, ήταν 
αποφασιστική για την τύχη της Αφροδίτης της Μήλου. Έτσι 
πρόφτασε ο ντε Μαρσελλύς, που έφτασε την τελευταία 
στιγµή µε την «Εσταφέτ», να κάμει ό,τι έκαµε και η Γαλλία 
να αποκτήσει το ωραίο άγαλμα. 

Καιτώραο Βουτιέ. Αυτός είναι ο πρώτος Γάλλοςπου είδε 
την Αφροδίτη την ώρα που την ανακάλυψε ο Κεντρωτάς. 

Ο Ολιθιέ Βουτιέ (ΟΙΙνίιθι Νοιυίίθι) γεννήθηκε στις 30 Μαΐου 
1796 στο Τουάρ (Τποια(Θ), του νομού Ντε Σεθρ της δυτικής 
Γαλλίας. Ο πατέρας του ήταν αξιωματικός του στρατού και 
από καλή οικογένεια. Όταν ο Ολιθιέ τελείωσε το λύκειο, το 
18611, µπήκε στη Ναυτική Σχολή που είχε ιδρύσει ο Μέγας 
Ναπολέων, για να γίνει αξιωματικός. Η σχολή λειτουργούσε 
µέσα στο πολεμικό πλοίο «Τουρθίλ», στο λιμάνι της 
Μπρεστ. Όι σπουδές ἠταν θεωρητικές και πρακτικές, 
μαθηματικά, αστρονομία, ναυτιλία, κοσµογραφία, φυσική, 
χημεία και πολύ σχέδιο. Εκεί ἔµαθε να σχεδιάζει τόσο 
ωραία. Η αίθουσα διδασκαλίας ήταν στο υπόφραγμα του 
καραθιού, στη δεύτερη µπαταρία (κανονιοστοιχεία). Για να 
κάνουν θολή πυροθολικού έθγαιναν στη στεριά µε γυλιό 
και σπαθί. Πήγαιναν στο «πολύγωνο», στο πεδίο θολής 
δηλαδή, και έριχναν µε τα µικρά, και τα µεγάλα κανόνια και 
µε τους όλμους. Έτσι ο Βουτιέ απόκτησε µεγάλη επιτη- 
δειότητα στη θολή, που τη χρησιμοποίησε αργότερα στην 
Ελληνική Επανάσταση, και ιδιαίτερα στην πολιορκία της 
Ακρόπολης. Για το µάθηµα της ναυτιλίας και την πρακτική 
εξάσκηση στα πανιά έθγαιναν έξω απὀ το λιμάνι, µε µια 
κορθέττα, που κυθερνούσε ένας γέρος υποπλοίαρχος. 

Το 18Ί4 ο Βουτιέ τελείωσε τη φοίτησή του, µα πέρασε 
ὁύσκολες ηµέρες µε τη παλινόρθωση των Βουρθώνων. 
Παιδί της επανάστασης, δεν είχε ιδέα πώς εκτός από τον 
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Αυτοκράτορα Ναπολέοντα, υπήρχαν κιοι Βουρθώνοι. Ηνέα 
κυθέρνηση τους πέταξε στο δρόμο, κάνοντας εκκαθάριση, 
μα έπειτα από πολλές περιπέτειες µπόρεσε να µπαρκάρει 
στη φρεγάτα «Φλόρ», του πολεμικού Ναυτικού που έφευγε 
για τις Αντίλλες. Αργότερα µε άλλο πολεμικό πλοίο πήγε 
στη Βαλτική, για να φέρουν ξυλεία για κατάρτια, και 
κατέληξε στην Τουλόν. Εκεί μαγεύτηκε από το ωραίο κλίµα 
κι αποφάσισε να μείνει για πάντα στη Μεσόγειο. Περνά ένα 
χρόνο σε µια κορθέττα, στις ακτές της Αλγερίας και του 
Μαρόκου και καταλήγει στην «Εσταφέτ». 

Έχουμε παρακολουθήσει την «Εσταφέτ» στα ταξίδια 
της, στη Μεσόγειο. Αργότερα ο Βουτιέ δίνει την παραίτησή 
του από το Γαλλικό Ναυτικό, και την πρώτη Αυγούστου 
18.1 φεύγει για την Ελλάδα, όπου ο Αγώνας έχει φουντώ- 
σει. Δεν έχει εξηγήσει τι τον έκαµε να το αποφασίσει, µα 
φαίνεται πως έχασε κάποιο αγαπημένο πρόσωπο. Ἠταν και 
φανατικός Βοναπαρτιστής, και τα όσα είχε τραθήξει µετά 
το πέσιµο του Ναπολέοντα, θοήθησαν στην απόφαση αυτή. 
Αυτό φαίνεται και απὀ το ότι έµεινε απλός δόκιµος επτά 
ολόκληρα Χρόνια, απὀ το 1814 μέχρι το 1861, γιατί τα 
Υγαλόνια και οι θέσεις ήταν για τους οπαδούς των Βουρ- 
θώνων. 

Δεν θα επεκταθώ πολύ στη ὁράση του κατά την επανά- 
σταση, που ήταν σηµαντική. Συνδέθηκε µε τους αρχηγούς 
του Αγώνα, τον Υψηλάντη, τον Μαυροκορδάτο, τον Κωλέτη 
και άλλους. Στα δυο θιθλία του που τύπωσε στη Γαλλία, το 
1823 και το 1826, περιγράφει τη δράση του και δημοσιεύει 
τα ἐγγραφά του. Ο Δημ. Υψηλάντης από την πρώτη στιγµή 
τον κάνει «χιλίαρχο της τεχνοθολίας», του πυροθολικού 
δηλαδή, όπως γράφει στο δίπλωμα της 26 Οκτωθρίου 1861, 
που του έδωσε την Τριπολιτσά. (Εικών 14) 

Όταν τελείωσε ο Αγώνας ο Βουτιέ επιστρέφει στη 
Γαλλία. Στα ταξίδια του στην Ιταλία, το 1824, είχε αναπτύξει 
σχέσεις µε την τέως θασίλισσα της Ολλανδίας την Όρταν- 
σία, την κόρη της Ιωσηφίνας. Με το γιο της, το µέλοντα 
αυτοκράτορα Ναπολέοντα Γ΄, είχε πολλές σχέσεις και 
αλληλογραφία, άσχετο αν αυτός όταν ανέθηκε στο θρόνο 
ξέχασε τον Βουτιέ. Στην αυλή της θασίλισσας γνώρισε την 
όμορφη δεσποινίδα Ρ... Συζεί µαζί της, χωρίς Υγάµο, καμιά 
δεκαπενταριά χρόνια και κάνουν δυο παιδιά. Το όνοµα της 
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Ρ... παραμένει άγνωστο, γιατί στην οικογένεια των απογό- 
νων του Βουτιέ, δεν μιλούν ποτέ γι΄ αυτήν. Όταν αυτή 
πέθανε το 1840, ο Βουτιέ επιστρέφει το καλοκαίρι τους 
1641 στην Ελλάδα, (εφηµερίδα» ο Φίλος του Λαού, 8 
Ιουνίου 1841, Αθήνα). Ο θασιλιάς Όθων τον παρασηµοφο- 
ρεί για τη ὁράση του στον Αγώνα και σε λίγο παντρεύεται 
τη χήρα Ε. Καλλέργη, µια πλούσια Σουηδέζα, που λεγόταν 
Γιούργκενσεν, και που είχε ετήσιο εισόδηµα 100.000 φρά- 
γκα. Την είχε γνωρίσει όταν ήταν στην Ελλάδα, µα γρήγορα 
τη Χάνει, γιατί πέθανε. 

Ο Βουτιέ ξαναπαντρεύεται το 1848 στη Γαλλία µε τη 
νεαρά Παλμύρα Νταλπυζέ, από τη Μπρέστ. Αγοράζει στην 
Υέρ το κτήµα ενός παληού µοναστηρίου και κτίζει εκεί ένα 
ωραίο διώροφο παλατάκι, την «Σαιν Κλαιρ», στη καλύτερη 
τοποθεσία, στην πλαγιά του λοφου του Καστεού. Σήµερα 
το σπίτι αυτό, όπου ο Βουτιέ έζησε τα τελευταία τριάντα 
του χρόνια, στεγάζει έναν οίκο ευγηρίας του Δήμου της 
Υέρ. Εκεί έζησε ευτυχισμένος µε την όµορφη Παλμύρα, 
έκαµε δυο κόρες, κι αυτές δώδεκα παιδιά. 

Το 1874, έπειτα απὀ το θόρυθο που ξεσήκωσαν τα 
δημοσιεύματα του Ζακ Αικάρ, έγραψε το μικρό Φυλλάδιο 
που τύπωσε στην Υέρ. Εκεί διηγείται την ανακάλυψη και 
την απόκτηση του αγάλματος της Αφροδίτης της Μήλου. 
Για πρώτη φορά παρουσιάζεται η συμμετοχή του στην 
ανακάλυψη αυωτή, που μέχρι τότε έµενε άγνωστη, κι ο 
ναύαρχος Ζυριέν ντε λα Γκραθιέρ, πρώτος, γράφει τι έκαµε 
ο Βουτιέ στο θιθλίοτου», η Μοίρα της Ανατολής», (1876, σ. 
63-64). Αργότερα ο Ραθαισόν στη µεγάλη διατριθή του για 
την Αφροδίτη, αναφέρει αυτά που γράφει ο Βουτιέ. Κάνει 
και κάτι άλλο. Μέσω της χήρας του ντε Μαρσελλύς, θρίσκει 
τον Βουτιξ, του γράφει και αυτός του στέλνειτο σχέδιοτου 
αγάλματος µε τις δυο Ερμές που είχε κάµει το 1820. 
Αντίγραφο του σχεδίου αυτού ὁημµοσίευσε ο Ραθαισόν το 
1874 και το 16995. 

Το µεγάλο ερωτηματικό που από τότε διατυπώνεται είναι 
γιατί δεν µίλησε ο Βουτιέ νωρίτερα. Μέχρι το 1874 που 
θγήκε το Φφυλλάδιό του, είχαν εκδοθεί πάρα πολλά θιθλία 
και μελέτες για την Αφροδίτη, κι όµως ο Βουτιέ σιωπούσε, 
χωρίς να εξηγήσει την αιτία. Ο δημοσιογράφος ζΖ. Τρεµο- 
λέν, αργότερα έγραψε πως ο Βουτιέ το 1824, στο σαλόνι 
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Εικών 14. Δίπλωμα προαγωγής του Βουτιέ στον θαθµό του χιλιάρχου, µε 
την υπογραφή του Δημ. Υψηλάντη. (Αρχείο Βουτιέ). 


της ωραίας κυρίας Ρεκαμιέ, στη Ρώμη, διηγήθηκε την 
ιστορία της ανακάλυψης, και είπε πως ο Ντυμόν ντ’᾿ Ουρθίλ 
τούκλεψε τη δόξα αυτή. Είπε: 


«Τι να κάµω,; τότε ήµουν ένας µικρός δόκιμος αξιωματι- 
κός, χωρίς µέσα και γνωριμίες. Ο κ. Ντυμόν ντ᾽ Ουρ6δίλ 
ήταν ευγενής, πιο µεγάλος από εμένα, µε ισχυρούς 
φίλους και µε φήµη σοφού ανθρώπου. Ποιος Θα µε 
πίστευε λοιπόν,» 


Ἴσως αυτός να είναι ο λόγος της σιωπής του. Όταν 
δημοσίευσε το φυλλάδιό του ήταν πια 78 ετών και κουρα- 
σµένος από τη ζωή, γι’ αυτό και η διἠγησή του έχει µερικές 
ανακρίθειες. Όπως κι αν έχει το πράγµα ο θερµός αυτός 
φιλέλληνας ήταν παρών τη στιγµή που ο Κεντρωτάς θρήκε 
το άγαλμα, κι η παρουσία του σφράγισε την τύχη της: 
Αφροδίτης. Γιατί αν ο Κεντρωτάς ήταν µόνος,σίγουρα θα 
έκρυθε αυτά που θρήκε, για να τα πουλήσει αργότερα, σε 
όποιον θα του έδινε τα περισσότερα. Η παρέµθαση του 
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Βουτιέ έκαµε γνωστή την ανακάλυψη στους Γάλλους 
αξιωματικούς και στον Μπρεστ, µε τα γνωστά επακόλουθα. 
Αυτός ήταν ο πολύ σημαντικός ρόλος του Βουτιέ, στην 
υπόθεση της Αφροδίτης της Μήλου. 

Η εικόνα του Βουτιέ που δημοσιεύεται εδώ, (Εικών 195) 
θρίσκεται σε ένα σαλόνι του αρχοντικού της πρὠτης του 
κόρης, που παντρευτηκε τον Ραιμόν Ωρράν ντε Σανσύ, 
πλούσιο Υγαιοκτήµονα, στη Σωθεμπόν της ΥὙέρ. Δίπλα στην 
εικόνα αυτή είναι κρεμασμένος ένας θυρεός µε τα όπλα 
του Βουτιέ, που µερικά είναι ζωγραφισμένα να τα Φφορεί. 
Στον λαιμό του φορά τον Ταξιάρχη του Ελληνικού παρασή- 
µου του Σωτήρος, που του απένειμε ο Όθων, το 1841. Σε 
άλλο σαλόνι του αρχοντικού, µέσα σε µια από τις θιθλιοθή- 
κες, θρίσκεται το αρχείο του Βουτιδ. Στην επίσκεψή µου, 
τον Δεκέμθριο του 1985, θοήθησα τον δισέγγονό του νατο 
τακτοποιήσει, γιατί τα περισσότερα έγγραφα είναι στα 
Ελληνικά, κι ανάµεσα στα άλλα θρήκα και ένα χαρτί της 
Αστυνομίας Ύδρας προς την Αστυνομία Ερμιόνης της 22ης 
ἰανουαρίου 1825, πώς οκ. Βουτιέ, Γάλλος, ταξιδεύει εκεί µε 
το δούλο του Ιωάννη Πέτροθικ, και στα χαρακτηριστικάτου 
είναι και το «ευλογιοκομμένος». Τα έγγραφα αυτά τα έχει 
δημοσιεύσει ο ίδιος, μεταφρασμένα στα γαλλικά, στο 
δεύτερο θιθλίο του «Επιστολές γιατην Ελλάδα. Σηµειώσεις 
και δημοτικά τραγούδια, απὀ το χαρτοφυλάκιο του συνταγ- 
µατάρχη Βουτιέ, σελίδες 31-254, Παρίσι 18026». 

Ο Βουτιέ πέθανε στις 18 Αυγούστου 1877. Ο τάφος του, 
σκεπασµένος µε µονοκόμµατη χοντρή πλάκα, είναι ψηλά, 
επάνω από τη Σαιν Κλαίρ, δίπλα στις επάλξεις του παληού 
κάστρου του Καστεού, κάτω από µια εληά, κοντά σε 
πεύκα,σκίνους και κυπαρίσσια. Η πλάκα έχει την επιγραφή: 

ΕΝΘΑΔΕ ΚΕΙΤΑΙ 
Ο ΣΥΝΤΑΓΜΑΤΑΡΧΗΣ ΒΟΥΤΙΕ 
ΓΕΝΝΗΘΗΚΕ ΤΗΝ 30 ΜΑΙΟΥ 1796 
ΠΕΘΑΝΕ ΤΗΝ 186 ΑΥΓΟΥΣΤΟΥ 1877 
ΠΡΟΣΕΥΧΕΣΘΕ ΓΙ΄ ΑΥΤΟΝ 

Αυτός ήταν ο Βουτιέ που και η Γαλλία του χρωστά την 
Αφροδίτη και η Ελλάδα ευγνωμοσύνη, για τους αγώνες του 
για την ελευθερία της. 

Ο Ντυμόν ντ’ Ουρθ6ίλ, (9μἱος-5όρ85ίίθη-«όπςατ, Ὀωπποπί α᾿ 
ὑιγν]θ) γεννήθηκε στο Κοντέ-συρ-Νουαρώ, τού Καλθαντός, 
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Εικών 15. Ο συνταγματάρχης Βουτιέ, µε τη στολή και τα όπλα που έφερε 
κατά την Ελληνική Επανάσταση του 1821-1826. (Αλώ, 19359). 


νομού της Νορμανδίας, στις 23 Μαΐου 1790. (εικών 16) Ο 
πατέρας του ευγενής, δικαστής και άρχοντας, πέθανε σε 
λίγα χρόνια και την ανατροφή του ανέλαθε ένας θείος του, 
παπάς. Σπούδασε στα κολέγια της Μπαγιέ και της Καν, µε 
ιδιαίτερη προσήλωση στη θοτανική. Το 1807 απέτυχε στις 
εξετάσεις εισαγωγής της Πολυτεχνικής Σχολής, µα χάρις 
στα µέσα που διέθετε µπήκε στο Αυτοκρατορικό Ναυτικό 
της Γαλλίας, στις 26 Νοεμθρίου 1807,δόκιµμος. Το 1812 
έφτασε στην Τουλόν, σηµαιοφόρος, όπου έµαθε ελληνικά 
και εθραϊκά, και το 1816 παντρεύτηκε εκεί την Αδέλα- 
Δωροθέα Πεπέν, κόρη ενός ρολογά της Τουλόν. 

Το 1818 ο πλοίαρχος Γκωτιέ-Ντυπάρκ, τον ζήτησε για δυο 
υδρογραφικές αποστολές, τη µια στο ελληνικό Αρχιπέλα- 
γος Μάρτιος 1819 - Νοέμθριος 1819 και την άλλη στη 
Μαύρη Θάλασσα, 3 Απριλίου 1820 - 7 Οκτωθρίου 1820. Στη 
δεύτερη αυτή αποστολή είδε στη Μήλο το άγαλμα της 
Αφροδίτης, που µόλις είχε ανακαλυφθεί, και µίλησε γι 
αυτό στον Πρεσθευτή ντε Ριθιέρ, στην Κωνσταντινούπολη, 
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παραδίνοντας και µια έκθεση που είχε συντάξει. Όταν 
γύρισε στη Γαλλία, διάθασε την αναφορά για τη δεύτερη 
αποστολή της «Σεθρέτ», πρώτα στην Εταιρεία Τεχνών και 
Επιστημών της Τουλόν, στις 20 Νοεμθρίου 1820, και έπειτα 
στο Παρίσι, στην Ακαδημία τών Επιστημών, στις 22 ἰανουα- 
ρίου 18621, και δηµοσίευσε την ομιλία του πρὠτα στην 
«Εφημερίδα των ταξιδίων κ.λπ.» και έπειτα στα «Ναυτικά 
και Αποικιακά Χρονικά». Το απόσπασµα της αναφοράς που 
αναφέρεται στην Αφροδίτη της Μήλου, δημοσιεύεται στα 
κείµενα, αριθ. 7. 

Για την επιτυχημένη εργασία του, στις ὃυο αυτές υδρο- 
γραφικές αποστολές, προθιθάζεται σε υποπλοίαρχο, τον 
Αύγουστο του 1821. Έπειτα απὀ ένα χρόνο, στις 11 
Αυγούστου 1825, µε το πολεμικό «Λα Κοκίγ» κυθερνήτης ο 
πλοίαρχος Λ.Ι.Ντυερρέ, φεύγουν για τον γύρο της γης. 
Επέστρεψαν στη Μασσαλία στις 24 Μαρτίου 1805, και ο 
Ντυμόν ντ Ούρθιλ έφερε συλλογή 3000 φυτών και 11000 
εντόμων. Προθιθάζεται σε αντιπλοίαρχο, µα τον Μάϊο του 
ίδιου χρόνου χάνει ξαφνικά την κορούλα του, µόλις επτά 
ετών, και η γυναίκα του αρρωστά. Το Δεκέμθριο του 18525, 
γίνεται κυθερνήτης της «Κοκίγ», που μετονομάζεται σε 
«Αστρολάμῃπ», καιστις 25 Απριλίου, φεύγει για την Ωκεανία, 
για να θρει τα ίχνη του εξερευνητή Λα Περούζ, που είχε 
χαθεί το 17868. Επιστρέφει στις 25 Μαρτίου 18509, µε µερικά 
κειμήλια του πλοίου του Λα Περούζ, που σήµερα είναι στο 
Μουσείο του Ναυτικού, στο Παρίσι, µια συλλογή 7000 
φυτών και 10000 πουλιών, 65 χάρτες και άφθονες επιστη- 
µονικές παρατηρήσεις. Τον Αύγουστο του 1829 προθιθάζε- 
ται σε πλοίαρχο. 

Τον Σεπτέµθριο του 1837, επί κεφαλής δύο πλοίων, 
φεύγει για την περιοχή του Νότιου Πόλου. Στο γεμάτο 
περιπέτειες και κινδύνους αυτό ταξίδι, ανακαλύπτει νέες 
στεριές, σε µια από τις οποίες δίνει το όνοµα της γυναίκας 
του. Είναι το νησί Αντελαϊντ. Γυρίζει στην Τουλόν τον 
Νοέμθριο του 1640. Ο φίλος του Ματτερέρ, τον περιγράφει 
σαν το φάντασμα του παληού εαυτού του, που µε δυσκολία 
θάδιζε, στηριζόµενος σε ένα μπατούνι. Αποσύρεται σε ένα 
µικρό κτήµα του, έξω από την Τουλόν για να συνέλθει. Εκεί 
λαθαίνει το δίπλωµα της προαγωγής του σε υποναύαρχο. Ο 
Ματτερέρ ήταν παρών, τη στιγµή αυτή. και λέει πως μόλις 
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Εικών 16. Ο Ντυμµόν ντουρθδίλ, µε στολή υποναυάρχου του Γαλλικού 
Ναυτικού. (Παρίσι, Γεωγραφική Εταιρεία). 


το πήρε το ακούμµπησε πάνω στην καρδιά του, και τα µάτια 
του πλημμύρισαν δάκρυα. Ακολουθούν και άλλες τιµές, µα 
η ευτυχία του δεν κρατά πολύ. Στις 9 Μαΐου 19452, 
γυρίζοντας οικογενειακώς µε το τραίνο, από τις Βερσαλ- 
λίες στο Παρίσι, θρίσκει τον θάνατο. Ο άξονας της ατµοµη- 
χανής έσπασε, τα θΘαγόνια εκτροχιάστηκαν και πήραν 
φωτιά. Ο ναύαρχος η γυναίκα του κιο γιος του κάηκαν. Με 
ὁυσκολία αναγνώρισαν τα σώματα για να τα θάψουν. 

Ο Ματτερέρ, στη νεκρολογία που δημοσίευσε, λέγει πως 
πολλοί είχαν παρεξηγήσει τον χαρακτήρα του, γιατί ήταν 
εξαιρετικός άνθρωπος. Δεν αγαπούσε θέθαια όλους τους 
ανθρώπους, και πολύ δύσκολα συνδεόταν. Μα όταν συν- 
δεόταν µε φιλία µε κάποιον, ήταν για πάντα. Ἠταν γεν- 
ναίος, ειλικρινής, πιστός. Μερικές φορές ήταν λίγο τραχύς 
στη συμπεριφορά του. 

Ἠταν φυσιοδίφης μεγάλης αξίας και τολμηρός θαλασσο- 
πόρος. Έγραψε πολλά θιθλία, άρθρα, και μελέτες. Το 1825 
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δημοσίευσε µια µικρή έκθεση για τις υπόγειες στοές της 
Μήλου, στην περιοχή Κάναθας-Αλυκής. Προσεκτικός και 
ακριθολόγος µας άφησε την πιο σωστή περιγραφή της 
Αφροδίτης και του µέρους που θρέθηκε. Έδωσε πρώτος 
στο µαρκήσιο ντε Ριθιέρ την είδηση για την ανακάλυψη του 
αγάλματος. Η περιγραφή που έκαμε στο δείπνο της πρε- 
σθείας͵ στα Θεραπειά, το θράδυ της ὃης Μαΐου 1820 και η 
έκθεση που έδωσε στον ντε Μαρσελλύς, έκαµαν τον 
μαρκήσιο ντε Ριθιέρ να αποφασίσει την αγορά του αγάλµα- 
τος για το Μουσείο του Λούθρου. Αυτή είναι η µεγάλη 
συµθολή του Ντυμόν ντ Ουρθίλ, στην υπόθεση της 
Αφροδίτης. 

Η εικόνα που δημοσιεύεται είναι απὀ άγνωστο ζωγράφο 
και θρίσκεται στο Παρίσι, στη Γεωγραφική Εταιρεία. Έγινε 
όταν ο ντ᾽ Ουρθίλ ήταν υποναύαρχος. 

Στη Μήλο, κάτω από τον μακρύ πολυγωνικό τοίχο του 
αρχαίου σταδίου υπάρχουν τέσσερες κατακόµθες µε τά- 
φους, που φαίνεται πως δεν είναι χριστιανικές, γιατί δεν 
υπάρχει κανένα σημάδι. Σε µια από αυτές τη δεύτερη από 
τα ανατολικά είναι χαραγμένο µε μαχαίρι, Ψηλά στον τοίχο, 
επάνω στο µίστρωμα, το όνοµα του, Ὀ υΠνΙάΙ Ε 18621. Το 
ανεκάλυψε ο Βάος που δημοσιεύει και φωτογραφία. (Βάος, 
1965, σ. ὀ7) Ὑπάρχει όµως ένα αίνιγμα. Από τον Σεπτέµθριο 
του 1820 ο Ντ’ Ουρθίλ ὃὅεν ξαναγύρισε στη Μήλο (Ντ᾽ 
Ουρδίλ, 1825, σ. 9) 

Ο ντε Μαρσελλύς. (Μ4/ΓίΘ-ἱ ουμἱ5-ύθ8η-ΑπαΓό,«Παιθς αἄθ 
Μαπίη αυ Τγιας, νιοοπηῖθ ἄθ Μα(οθΙιμδ) υποκόμµης στην αρχή 
και µετά το 1841 που πέθανε ο πατέρας του, κόµης του 
Μαρσελλύς. Γεννήθηκε στον πύργο του Μαρσελλύς στις 
«30 του µήνα Νιθόζ, του τρίτου ἔτους της Δημοκρατίας, 
µιας και αδιαιρέτου» ή πιο απλά, στις 19 Ιανουαρίου 1895. 

Μόλις τελείωσε το κολέγιο πήγε εθελοντής µε τους 
θασιλόφρονες του Μπορντώ, το 1814, στη Φρουρά του 
δούκα ντ᾽ Αγκουλέμ, πρώτου γιου του μέλλοντος θασιλιά 
Καρόλου Χου. Το 1815 έγινε υπασπιστής του διοικητή της 
Κορσικής, και το 1816 µπήκε στη διπλωματική υπηρεσία, 
τρίτος γραμματέας της πρεσθείας στην Κωνσταντινούπο- 
λη, µε πρεσθευτή τον µαρκήσιο ντε Ριθιέρ. Σ6ε ένα ταξίδι 
του µε διπλωματική αποστολή, πέρασε από τη Μήλο, έπειτα 
από εντολή του ντε Ριθιέρ, και πήρε το άγαλμα της 
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Αφροδίτης, που είχε ανακαλυφθεί εκεί πριν 45 ηµέρες. Το 
Φθινόπωρο του 1820 επέστρεψε στη Γαλλία και το 18ο] 
ακολούθησε τον Σατωµπριάν στο Λονδίνο που είχε διορι- 
στεί πρεσθευτής εκεί. Το 186ὲ έμεινε επιτετραμµένος. 
Αργότερα, το 1824 τοποθετήθηκε, στη Μαδρίτη κι αργότε- 
ρα το 1866-29, κοντά στον δούκα ντε Λυκ. Το 1850 ο 
πρωθυπουργός πρίγκηπας Πολινιάκ του πρότεινε τη θέση 
του υφυπουργού Εξωτερικών, µα δεν τη δέχτηκε και 
παραιτήθηκε από την υπηρεσία. Από τότε αφιερώθηκε στα 
γράμματα και έγραψε πολλά θιθλία. Ἠταν πολύ µορφωμέ- 
νος και ήξερε λατινικά, αρχαία ελληνικά, ιταλικά, ισπανικά, 
και στην πόλη έµαθε καλά νέα ελληνικά. Η συναναστροφή 
του µε τον Σατωμπριάν, στο Λονδίνο, τον έκαμε να στραφεί 
προς τη λογοτεχνία. Αποσύρθηκε στον οικογενειακό πύργο 
του Μαρσελλύς και άρχισε να γράφει. 

Το 1839 έθγαλε το πρώτο του θιθλίο, σε δυο τόµους, τις 
«Αναμνήσεις απὀ την Ανατολή» που αργότερα έκαμε κι 
άλλες εκδόσεις. Το 1841 το θιθλίο «Είκοσι ηµέρες στη 
Σικελία». Το 1845 την «επεξήγηση των κειµένων του ντε 
Φορμπέν». Το 1851 τα «Φιλολογικά επεισόδια στην Ανατο- 
λή» σε δύο τόµους. Τον ίδιο χρόνο, 1851, τα «Τραγούδια 
του Ελληνικού Λαού». Το 1853 την «Πολιτική της Παλινόρ- 
θωσης». Το 1855 τη «Μετάφραση τών Διονυσιακών». Το 
1855 τις «Διπλωματικές αναμνήσεις «και την «Αλληλογρα- 
φία µε τον Σατωμµπριάν». Το 1859 «Ο Σατωμµπριάν και η 
εποχή του». Και το 1861, το «Αρχαίοι καὶ Νέοι Έλληνες». 

Είχε παντρευτεί την Τερέζα-Ζοζεφίν-Σελίν ντε Φορμπέν 
(Γεν. το 1804) δεύτερη κόρη του κόµη ντε Φορμπέν, αλλά 
δεν απέκτησαν παιδιά. Μπορεί, η Αφροδίτη της Μήλου να 
ήταν η αιτία της γνωριμίας των δύο νέων και του γάμου 
τους, γιατί ο ντε Φορμπέν ήταν διευθυντής του Μουσείου 
του Λούθρου. 

Το 1856 ο θασιλιάς Όθων τον παρασηµοφόρησε µε τον 
µεγάλο Ταξιάρχη του Σωτήρος. Πέθανε στο Παρίσι στις 29 
Απριλίου 1861 και θάφτηκε στο Μαρσελλύς. Στο χωριό αυτό 
του νομού Λο-ε-Γκαρόν, θρίσκεται ο πύργος τής οικογέ- 
νειας, και στο µεγάλο σαλόνι του υπάρχει εκµαγείο της 
Αφροδίτης της Μήλου που του πρόσφερε το 185ὸ η 
Γαλλική Κυθέρνηση. Στον πύργο κατοικεί σήµερα η κόµησα 
ντε Μοντµπρόν, χήρα απογόνου αδελφού του διπλωμάτη. 
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Μέσα στο ίδιο σαλόνι µε την Αφροδίτη θρίσκεται και εικόνα 
του που δημοσιεύεται εδώ. (Εικών 17) Τον δείχνει σε 
µεγάλη ηλικία, όταν πια είχε αποσυρθεί από τη διπλωματική 
υπηρεσία και έγραφε τα θιθλία του. 

Ο ντε Μαρσελλύς έγραφε µε πολλή χάρη, και στόλιζε τα 
θιθλία του µε αποσπάσµατα από ποιήµατα αρχαίων Λατίνων 
και Ελλήνων συγγραφέων και ποιητών. Στα κείµενά του 
όµως υπερτερεί η λογοτεχνική µορφή σε θάρος της 
ιστορικής ακρίθειας. Ο αναγνώστης µπορεί να συγκρίνει το 
μεταφρασμένο κείµενο του όγδοου κεφαλαίου (Κείμενα, 
αρ. 8), που αναφέρεται στην Αφροδίτη της Μήλου, µε την 
πραγματική ιστορία που έχει προκύψει απὀ τις άλλες 
ιστορικές πηγές, και που έχει εκτεθεί στα προηγούμενα. 
Ένα παράδειγµα. Παρ’ όλο που έζησε τέσσερα χρόνια στην 
Κωνσταντινούπολη, συναναστράφηκε τόσου Έλληνες και 
θα είχε µπει σε ορθόδοξες εκκλησίες, κάνει το λάθος να 
γράρει: 


«Η Αφροδίτη, σε µια χονδροειδή αποκατάσταση, που 
αποδίδεται στους χριστιανούς του ὀόγδοου αιώνα, και 
φορτωμµένη ενδύματα, χρυσά περιδέρια και σκουλαρίκια, 
παρίστανε την Παναγία, µέσα στη µικρή ελληνική εκκλη- 
σία, που τα ερείπιά της είχα δει στη Μήλο». (1839, σ. 
206). 


Στις ορθόδοξες εκκλησίες οι μορφές του Χριστού, της 
Παναγίας και των αγίων υπάρχουν µόνο σε ζωγραφιστές 
εικόνες, και σε Ψηφιδωτά, ποτέ όμως σε αγάλματα. Αυτά 
θρίσκονται στις καθολικές εκκλησίες, παράλληλα µε ει- 
κόνες. 

Έχει και άλλες ανακρίθειες ή αοριστίες, στις περιγραφές 
του. Γράφει ότι πλήρωσε στον Κεντρωτά την τιµή που είχε 
συμφωνήσει µε τον καλόγερο και πρόσθεσε το ένα τρίτο 
παραπάνω, (σ. 947) χωρίς να αναφέρει το ποσόν. Παρακάτω 
γράφει πως ο δραγουμµάνος καταδίκασε τους προκρίτους 
να πληρώσουν πρόστιµο 7000 γρόσια. Ο Μπρεστ αναφέρει 
6100 γρόσια. Στην αρχή του κεφαλαίου γράφει (σ. 237) πως 
ο Γιῶργος «κατά τα τέλη Φεθρουαρίου», ανακάλυψε την 
Αφροδίτη. Αυτό είπε και στον ντε Κλαράκ, που το έχει 
γράψει στο θιθλίο του, το 1891, στη σελίδα 95. Στην έκθεση 
που ο Ντυμόν ντ’ Ουρθίλ του έδωσε στην Κωνταντινούπο- 
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Εικών 17. Ο κόµης ντε Μαρσελλύς, σε προχωρημένη ηλικία. (Αλώ, 1939). 


λη, στις 3 Μαΐου 1820, γράφεται: «Πριν ένα µήνα, περίπου», 
ένας Έλληνας χωρικός σκάθοντας το χωράφι του. "Ένας ᾽ 
μήνας πριν, από την 3η Μαΐου, είναι οι αρχές Απριλίου, και 
όχι’ τα τέλη Φεθρουαρίου». Ὑπάρχει περισσότερο από 
ένας µήνας διαφορά, και η ανακρίθεια αυτή έχει γραφτείσε 
πάρα πολλά κείµενα. 

Όπως όµως κι αν έχει το πράγμα, η µεγάλη, η κύρια 
συµθολή του ντε Μαρσελλύς, στην υπόθεση της Αφροδί- 
της, είναι ότι αυτός πέτυχε, παρά τις µεγάλες δυσκολίες 
που είχαν προκύψει, να αποκτήσει το άγαλµα µε κανονική 
αγορά, να το μεταφέρει µε ασφάλεια και να το παραδώσει, 
έπειτα από πέντε ολόκληρους µήνες, στον πρεσθευτή ντε 
Ριθιέρ, στο λιμάνι της Κωνσταντινούπολης. 

Σ᾽ αυτόν χρωστά η Γαλλία το όμορφο στολίδι του 
μεγάλου μουσείου, του Αθνδήνθυ. Ζονήρι 

Το όνοµα του ντε Μαρσελλύς, έχει εξελληνισθεί σύμφω- 
να µε τη συνήθεια της εποχής, από τον Κ.Ράδο (1894, σ. 34) 
και έγινε, δε Μάρκελλος όπως καιτου ντ’ Ουρθίλ, που έγινε 
Δυμόν ὅὃ᾽ Υρθίλ. Τον ακολούθησαν ο Γαϊτάνος, το 19029 
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Μηλιαράκης, το 1907, ο Χατζηδάκης, το 1927 και οι 
μεταγενέστεροι. Και τη «Σεθρέτ» είχε µετονοµάσει ο 
Ράδος σε «Δορκάς», που είναι 6έθαια η εξήγηση του 
ζωολογικού ονόματος, όπως και την «Εσταφέτ» σε «ΑΥΥΕε- 
λιαφόρον», που κι αυτό το όνοµα είναι η μετάφραση. Η 
παντοδυναµία της καθαρεύουσας λίγο πριν τις αρχές του 
αιώνα µας, ήταν αδιαφιλονίκητη. Μήπως άλλοι δεν είχαν 
εξελληνίσει το όνοµα του Βικτόρ Ουγκώ, σε Νικηφόρον 
Οὐύγον; 

Ο πέµπτος και τελευταίος απὀ τους πρωταγωνιστές είναι 
ο µαρκήσιος ντε Ριθιέρ. (ΟΠ4/ίο65-Ε(απςοοίς ἄθ ΗίἰΠα(άθβΒιι, 
πιαϊαυί5 ἀ4θ ΗἰνιέΓθ). Γάλλος στρατιωτικός και διπλωμάτης, 
γεννήθηκε το 17635 στο Λα Φερτ-συρ-Σερ, (ια Εοήθ-ξδιΓ- 
-16ηΥ), και πέθανε στο Παρίσι, το 1828 (Εικών 168). 

Όταν άρχισε η Γαλλική Επανάσταση, ήταν ανθυπολοχα- 
γός, και έφυγε στο εξωτερικό µε τον κόμη (πρίγκηπα) ντ᾽ 
Αρτουά. Το 1795 γύρισε κρυφά στη Γαλλία, τον συνέλαθαν, 
μα κατόρθωσε να αποδράσει από τη Νάντη. Το 1804 πήρε 
µέρος στη συνομωσία του Καντουντάλ, κατά του Ναπολέο- 
ντα, τον συνέλαθαν καὶ τον καταδίκασαν σε θάνατο. 
Έπειτα από παράκληση της ἰΙωσηφίνας και του Μυράτ, ο 
Ναπολέων µετρίασε την ποινή σε ισόθια δεσµά. Με την 
παλινόρθωση των Βουρθώνων, το 1814, απελευθερώθηκε 
και τον έκαμαν στρατηγό. Προσπάθησε να ξεσηκώσει τη 
νότια Γαλλία κατά του Ναπολέοντα, όταν αυτός γύρισε από 
τη νήσο Έλθα, µα απέτυχε και κατέφυγε στην Ισπανία. 
Μετά το Βατερλώ, διορίστηκε διοικητής της 8ης Στρατιωτι- 
κής Διοίκησης. Καταδίωξε τον Μυράτ μέχριτην Κορσική και 
το 1815 έλαθε το αξίωμα του Πατρικίου της Γαλλίας. Το 
18616 ο θασιλιάς Λουδοθίκος Ίδος τον έστειλε πρεσθευτή 
του στην Κωνσταντινούπολη, όπου έφτασε µε την «Εμυλα- 
σίον» την 4ηΠ Ιουνίου. Είχε µαζί του τρεις γραμματείς 
πρεσθείας. Ο πρώτος ήταν ο υποκόμης ντε Βιέλλά, που 
έμεινε επιτετραµένος όταν έφυγε ο ντε Ριθιέρ, ο δεύτερος 
ήταν ο κόµης ντε Μπωρεπαίρ και ο τρίτος ο υποκόμης ντε 
Μαρσελλύς. Στη θέση αυτή του πρεσθευτή ο ντε Ριθιέρ 
έμεινε μέχρι το τέλος Οκτωθρίου 1820. Τότε τον ανακάλε- 
σαν γιατί είχε υπογράψει µε την τουρκική Κυθέρνηση µια 
σύμθαση που υποχρέωνε τους Γάλλους εμπορευόµενους 
να πληρώνουν τελωνειακό ὅδασµό για τα εμπορεύματά 
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Εικών 18. Ο µαρκήσιος ντε Ριθιέρ, πρεσθευτής της Γαλλίας στην 
Κωνσταντινούπολη. (Αλώ, 1939). 


τους, δυόµιση φορές µεγαλύτερο από το δασµό που 
πλήρωναν οι έµποροι των άλλων κρατών. 

Ἠταν χαρακτήρας αδιάλλακτος και µε τον εαυτό του και 
με τους άλλους. Μόλις ανέλαθε τα καθήκοντά του στην 
πρεσθεία, απέλυσε όλους τους υπαλλήλους, ακόµη και- 
τους πιο αφοσιωµένους, γιατί είχαν υπηρετήσει τον Μέγα 
Ναπολέοντα. Το αποτέλεσµα αυτής της ενέργειάς του ήταν 
να στερηθεί η πρεσθεία τις υπηρεσίες ανθρώπων πολύ 
εµπείρων, δοκιµασµένων και που γνώριζαν καλά τα πράγ- 
µατα στη νευραλγική αυτή θέση. Αυτά έκαμε ο αυτοσχέ- 
διος αυτός διπλωμάτης, τυφλωμένος από το πάθος του, το 
πολιτικό. 

Ο ντε Μαρσελλώς είχε τις ίδιες θρησκευτικές και πολιτι- 
κές πεποιθήσεις µε τον πρεσθευτή του, και η συνεργασία 
τους ήταν αρμονική. Φαίνεται πως ο ντε Ριθιέρ εκτιμούσε 
ιδιαίτερα τον νεαρό υποκόμη, γιατί του ανέθεσε την πολύ 
σηµαντική αποστολή, να πάει στα λιµάνια και τα ιδρύματα 
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της ανατολής για να επανασυνδέσει τις σχέσεις της 
Γαλλίας εκεί. 

Ο ντε Ριθιέρ αποφάσισε την αγορά τού αγάλματος της 
Αφροδίτης της Μήλου, έπειτα από την κατάλληλη παρου- 
σίαση του ζητήµατος από τον Ντυμόν ντ Ουρθίλ. Την 
ανέθεσε στον ντε Μαρσελλύς, που την τελείωσε µε επιτυ- 
χία. Όταν ο µαρκήσιος γύρισε στη Γαλλίας, το πρόσφερε 
στο θασιληά Λουδοθίκο 18ο, και µε τον τρόπο αυτό το 
άγαλμα µπήκε στο µουσείο του Λούθρου. 

Ἠταν παληά συνήθεια, την εποχή εκείνη, οἱ διπλωμάτες 
πολλών χωρών που υπηρετούσαν στην Ανατολή, να παίρ- 
νουν µαζί τους, όταν τελείωνε η αποστολή τους και 
επέστρεφαν στην πατρίδα τους, αρχαία αγάλματα, αγγεία, 
παληά χειρόγραφα και άλλα. Τα πρόσφεραν στον ηγεμόνα 
τους και σε άλλους ισχυρούς πολιτικούς. Αυτό έκαµε κιο 
ντε Ριθιέρ. 

Εδώ τελείωσε η σύντομη θιογράφηση των πέντε πρωτα- 
γωνιστών της υπόθεσης της Αφροδίτης της Μήλου. 
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δ. ΣΥΓΓΡΑΦΕΙΣ ΚΑΙ ΑΛΛΟΙ 


Οι πέντε που παρουσιάστηκαν στο προηγούμενο κεφά- 
λαιο, ἔχουν αναμιχθεί στην ιστορία της Αφροδίτης της 
Μήλου, όσο το άγαλµα θρισκόταν ακόµη στη Μήλο ή όταν 
ξαναγύρισε εκεί µέσα στο αμπάρι της «Λιόν», στα χέρια πια 
του ντε Ριθιέρ, που το πήγαινε στη Γαλλία. Αυτοί που θα 
αναφερθούν εδώ µε τη χρονολογική σειρά που έχουν τα 
δημοσιεύµατά τους για την Αφροδίτη, ασχολήθηκαν µε το 
άγαλμα, όταν αυτό είχε παραδοθεί στο μουσείο του 
Λούθρου. Είναι οι συγγραφείς που έγραψαν γι αυτό, µε µια 
εξαίρεση. Τον Φωθέλ. Αυτός δεν έγραψε τίποτα, εκτός από 
µια επιστολή, µαη γνώµη του, που την διατύπωσε όταν είδε 
το άγαλµα, τη νύκτα της 22ας Σεπτεµθρίου 1820, στον 
Πειραιά, έχει αναφερθεί από πολλούς σαν γνώµη ειδικού. 

Ο Φωθέλ (ἱ ουἱὶς-ΓΓ8ηςοίς-Ωθ0Ο88Ιί8Ηη, Γ8υνθ]), Γάλλος, Υγεν- 
νήθηκε το 1755 και πέθανε το 1838. Σπούδασε ζωγραφική, 
και το 1780 ήρθε στην Ελλάδα µε τον Φουσερό, για να 
ζωγραφίσουν τοπεία και μνημεία, για το δεύτερο τόµο του 
μεγάλου θιθλίου του Σουαζέλ-Γκουφιέ. Δεν έκαµαν όμως 
τίποτα, γιατί τους έλειπε η πείρα. Όταν το 1766 ο 
Σουαζέλ-Γκουφιέ πήγε πρεσθευτήφς στην Κωνσταντινού- 
πολη, τον έστειλε στην Αθήνα να μαζέψει αρχαιότητες και 
να κάμει εκµαγεία. Γύρισε µε 26 κάσες γεμάτες αρχαία. Το 
17868 έκαμε ανασκαφές στη Σαντορίνη, και σιγά-σιγά έγινε 
αρχαιοπώλης, µα χωρίς μέθοδο, χωρίς σεθασµό στα µνη- 
µεία, που τα λεηλατούσε κατά τρόπο επαίσχυντο. Ξερίζωνε 
αγάλματα, τα ἐκοθε, έθγαζε τα κιονόκρανα, έκοθε τα 
κεφάλια από τα αγάλματα για να κάνει ακέφαλους κορ- 
μούς, έθγαζε απὀ τους αρχαίους τάφους ό,τι πολύτιμο 
έθρισκε, έκλεθε και πουλούσε ό,τι έπεφτε στα χέρια του. 
Πήγε στην Αίγυπτο τον καιρό της εκστρατείας του Ναπο- 
λέοντα, για να μαζέψει αρχαία, µα καταστράφηκε οικονομµι- 
κά, γιατί οι Τούρκοι του πήραν ό,τι είχε. Ξαναγύρισε στην 
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Αθήνα και άρχισε πάλι το εµπόριο των αρχαίων, έκανε και 
τον τοκογλύφο. Το 1805, σε ένα ταξίδι του στο Παρίσι 
κατάφερε να αναγνωριστεί αρχαιολόγος απὀ το Ινστιτούτο. 
Στην Αθήνα όταν γύρισε έγινε υποπρόξενος και έζησε µε 
τον ίδιο τρόπο. Περιφρονούσε τους Έλληνες, θαύμαζε και 
κολάκευε τους Τούρκους, και µε την Επανάσταση έφυγε 
και εγκαταστάθηκε στη Σμύρνη, όπου και πέθανε. Αυτά 
γράφει στο δωδέκατο τόμο του «Λεξικού της Γαλλικής 
Βιογραφίας», το 1975, ο συμπατριώτης του Γ. Ματοιίς. 

Αυτός ο άνθρωπος συμθούλεψε να αγοραστεί το άγαλµα, 
όταν είδε ένα σκίτσο του, και όταν το είδε είπε πως αξίζει 
100.000 φράγκα, και πάρα πάνω. Ο ντε Μαρσελλύς τον 
εκθειάζει πολύ, στο θιθλίο του (1839, Τόμος |, σ. 251-255), 
τον «σοφό» Φωθέλ. Είναι διασκεδαστική η παραθολή αυτών 
που γράφονται πάρα πάνω, µε τα γραφόμενα του ντε 
Μαρσελλύς. 

Ο κόµης ντε Φορμπέν (ἱ ουἱί5-Νίοοίας-ΡΠΙἰρρθ-Αιουςίθ, 
οοπίθ ἄθ Γοιοἰπ), γεννήθηκε στη Μασσαλία το 1777 και 
πέθανε στο Παρίσι, το 1841. Γάλλος ζωγράφος και αρχαιο- 
λόγος. Το 1794 έγινε µαθητής του μεγάλου ζωγράφου Λουί 
Νταθίντ κι έλαθε µέρος σε πολλές εκθέσεις ζωγραφικής. 
Το 1805, που ζούσε χώρια από τη γυναίκα του, γνωρίστηκε 
µε την Πωλίνα, την αδελφή του Ναπολέοντα, ήταν γοητευ- 
τικός άντρας και η Πωλίνα τον ερωτεύτηκε. Ζούσαν δηµό- 
σια µαζί µέχρι το 18607. Πολέμησε και αιχμαλωτίστηκε στην 
Πορτογαλλία, και το 1810 έγινε θαρώνος της Αυωτοκρατο- 
ρίας. Ἠταν µέλος πολλών καλλιτεχνικών σωματείων και το 
1816 διορίστηκε διευθυντής των θασιλικών μουσείων. Το 
18617, µε έξοδα του κράτους έκαμε µεγάλο ταξίδι στην 
Ανατολή, και πέρασε από τη Μήλο. Το 1821, γενικός 
επιθεωρητής των θασιλικών μουσείων, αναδιοργάνωσε το 
μουσείο του Λούθρου, και οργάνωσε άλλα δύο μουσεία. 
Έγραψε αρκετά θιθλία και πίνακές του υπάρχουν σε 
μουσεία. 

Είχε δύο κόρες, καιτη μικρότερη Τερέζα-Ζοζεφίνα-Σδελίν 
παντρεύτηκε ο ντε Μαρσελλύς. 

Η σχέση του µε την Αφροδίτη της Μήλου, ανάγεται στην 
αποκατάσταση του αγάλµατος στα εργαστήρια του µουσεί- 
ου του Λούθρου, και την ἐκθεσή του κατόπιν. Η συναρμµο- 
λόγηση του αγάλματος έγινε µε την υπόδειξη του Κατρμέρ 
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ντε Κινσύ, και είναι γνωστά τα λάθη που έγιναν, που 
αποκαλύφθηκαν το 1871. 

Ο Κατρμέρ ντε Κινσύ (Απίοἰπο-ΟΠηγ5οξδίοπιθ, ΩμαϊιθπιὸΓθ 
4θ Ωμἱπογ), Γάλλος αρχαιολόγος. Γεννήθηκε το 1755 και 
πέθανε το 18649. Έπειτα από τις σπουδές του έκαµε ένα 
μορφωτικό ταξίδι στην Ιταλία. Στην Γαλλική Επανάσταση, 
το 1791, ήταν θουλευτής Παρισίων, µα µε την τρομοκρατία 
του Ροθεσπιέρου, μόλις γλύτωσε αφού έμεινε στη φυλακή 
19 µήνες. Το 1804 έγινε µέλος του Ινστιτούτου και το 1816 
ισόθιος γραμματέας της Ακαδημίας Επιγραφών και Καλών 
Γραμμάτων. Μετά το 18ο1 εγκατέλειψε την πολιτική και 
αφιερώθηκε στις μελέτες. Έγραψε πολλά θιθλία, ανάµεσα 
στα οποία και µια καλλιτεχνική µελέτη για την Αφροδίτη 
της Μήλου, την άνοιξη του 1801, το πρώτο φυλλάδιο που 
τυπώθηκε γι’ αυτήν. Εκεί διατυπώνει και τη γνώµη πως το 
άγαλμα αποτελούσε µέρος ενός συμπλέγματος. Αυτός 
είναι που µε τη γνώµη του συμφώνησε ο ντε Φορμπέν για 
την αποκατάσταση του αγάλματος. 

Οντε Κλαράκ (ΟΠ4/ἱο5-Οἴποη-ΕΓθαςθ/ίς- θ8η-Β8Ρίἱ5ἱΘ, οοπηῖθ 
ἄθ ΟΙ8Γ80), Γάλλος αρχαιολόγος και καλλιτέχνης. Γεννήθη- 
κε το 1777 και πέθανε το 1847. Ἐφυγε µε την Επανάσταση 
και υπηρέτησε στο ρωσικό στρατό. Στη Νεάπολη, ήταν 
διευθυντής των ανασκαφών της Πομπηίας, όταν ήταν 
θασίλισσα η Καρολίνα Μυράτ, αδελφή του Ναπολέοντα. 
Κατόπιν πήγε στη Νότιο Αμερική και όταν πέθανε ο 
Βισκόντι, το 1818, πήρε τη θέση του, έφορος κλασσικών 
αρχαιοτήτων στο Λούθρο. Δεν ήταν πολύ θαθύς µελετη- 
τής, µα µε το ζήλο του, το γούστο του, τον καλό και 
αφιλοκερδή χαρακτήρα του, ήταν πάντα έτοιµος να υπο- 
χρεώνει και έτσι θοήθησε να διαδοθεί στη Γαλλία η λατρεία 
της αρχαίας τέχνης. Ἠταν σοφός αλλά σεµνός, χωρίς 
έπαρση, ακούραστος ερευνητής και έχει εκδόσει πολλά 
έργα, εικονογραφηµένους καταλόγους των αγαλμάτων και 
των επιγραφών του Λούθρου. Το Φθινόπωρο του 1821, 
τύπωσε τη διατριθή του για την Αφροδίτη της Μήλου, από 
τις μαρτυρίες των ντε Μαρσελλύς, Ντυμόν ντουρθίλ, 
Γκωτιέ και Ντυθάλ ντ΄Αιλλύ, κυθερνήτη της «Λιόν». Δεν 
παντρεύτηκε ποτέ. 

Ο Ματτερέρ (Μαἴϊθιθι Τ. Αἰπιβοίθ-Τπίέοαιϊ), Γάλλος αξιω- 
µατικός του Ναυτικού. Γεννήθηκε στο Παρίσι το 17681 και 


125 


πέθανε στην Τουλόν το 1868. Έλαθε µέρος στη ναυμαχία 
του Τραφάλγκαρ, µε το πλοίο «Μπουσεντόρ» (Βουκένταυ- 
ρος). Το 1820 ήταν ύπαρχος της «Σεθρέτ», και µε τον 
Ντυμόν ντουρθίλ είδαν την Αφροδίτη στο σταύλο του 
Κεντρωτά. Οι δύο άντρες συνδεόταν µε στενή Φιλία και 
όταν ο Ντυμόν ντΌυρθίλ πέθανε, ο Ματτερέρ έγραψε µια 
ιστορική αναφορά, το 1845, µε εντολή του Ὑπουργού, στα 
Ναυτικά και Αποικιακά Χρονικά του 1842. Αργότερα, όταν 
αποστρατεύτηκε, το 1858, τη διόρθωσε προσθέτοντας την 
ιστορία της συωμµπλοκής και της αρπαγής του αγάλματος, 
που δηµοσίευσε το 1874, ο Ζαν Αικάρ µε τα γνωστά 
επακόλουθα. 

Ο Αριστείδης Μιχ. Ταταράκης, Μηλιός καθηγητής «φιλό- 
λογος, γεννήθηκε το 1845 και πέθανε στη Μήλο από 
φυματίωση το 1871. Έγραψε πολλές µελέτες σε περιοδικά 
και εφημερίδες, ανάµεσα στις οποίες και το µικρό άρθρο 
στην «Εφημερίδα των Φιλομαθών», το 1867, για την ΑΦφρο- 
δίτη. Περισσότερα αναφέρονται στο θιθλίο του Γεωργίου 
Καµαράκη, λυκειάρχη, «Η Πνευματική Μήλος». 

Ο Μοραί (ΜαἰΠπίθι-Ρ/ίΟξδΡῤΘΙ, Μο(θΘΥγ), Γάλλος αρχιτέκτονας. 
Γεννήθηκε το 1805 και πέθανε το 1896. Ἠταν αρχιτέκτονας 
του δήµου Νανσύ, και έκαμε πολλά ἔργα. Το 18368 ταξίδεψε 
στη Μήλο, επισκέφθηκε την εξέδρα όπου θρέθηκε η 
Αφροδίτη, και άκουσε από το Μπρεστ την ιστορία της 
αρπαγής, που δηµοσίευσε το 1867. Μας άφησε µια πολύ 
καλή περιγραφή της εξέδρας. 

Ο Ραθαισόν (.9868η-858ρ8Γ4-ΕΘΙΙΧ, Ηαναίδδοη-ΜοΙθι), Γάλ- 
λος Φιλόσοφος και αρχαιολόγος. Γεννήθηκε το 1813 και 
πέθανε το 1900. Υφηγητής το 1856 και καθηγητής το 1840, 
γενικός επιθεωρητής της ανώτερης εκπαίδευσης από το 
18959 μέχρι το 1888. Το 1849 µέλος της Ακαδημίας των 
Επιγραφών και Καλών Γραμμάτων. Έφορος κλασσικών 
αρχαιοτήτων στο Λούθρο από το 1870 μέχρι το 168686. 
Έγραψε τρεις μελέτες για την Αφροδίτη της Μήλου. Η 
τελευταία, του 1892, είναι έργο μεγάλης αξίας, όπου 
δημοσιεύει αποσπάσµατα του φυλλαδίου του Βουτιξ. Το 
1874 παρουσίασε στην Ακαδημία τις δύο επιστολές του ντε 
Βογκυέ, που αναγγέλει ότι θρήκε πέντε επιστολές του 
18.20, που αποκατάστησαν την αλήθεια για την ανακάλυψη 
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της Αφροδίτης, που είχαν διαταράξει τα δημοσιεύματα του 
Ζαν Αικάρ και Ζυλ Φερρύ. 

Ο Ζαν Αικάρ (ΕΓαπςοίς-Νἱοϊο[-όθθβη Αἰσβ{α), Γάλλος ποιητής, 
μυθιστοριογράφος, συγγραφέας θεατρικών έργων κ.λπ. 
Γεννήθηκε στη Τουλόν το 1848 και πέθανε στο Παρίσι το 
19521. Έγινε µέλος της Γαλλικής Ακαδημίας το 1909, και 
έγραψε 19 ποιητικά έργα, 14 θεατρικά, 15 μυθιστορήματα 
και 78 διάφορα άλλα. Το 1874, σε ηλικία 26 ετών, δηµοσίευ- 
σε πρώτα στην εφημερίδα «| 6 ΤοΠΙΡ5» και έπειτα σε θιθλίο͵, 
το έργο του για την Αφροδίτη της Μήλου, µε τις διηγήσεις 
του Ματτερέρ για δήθεν συμπλοκή και αρπαγή του αγάλµα- 
τος, που προκάλεσε µεγάλο θόρυθο, µα καιτις έρευνες και 
δημοσιεύσεις πολλών ντοκουμέντων, που ανέτρεψαν τα 
γραφόμενά του. 

Ο Ζυλ Φερρύ (ωυίος-ΕΓαηςοἱς-ΟαΠΠἱΘ, ΓθΓΗΥ), Γάλλος δικη- 
γόρος και πολιτικός. Γεννήθηκε το 1835 και πέθανε το 
18693. Μεγάλη προσωπικότητα της 3ης Γαλλικής Δημοκρα- 
τίας, ὃυο φορές πρωθυπουργός. Τα δύο µεγάλα έργα του, 
είναι η εκλαϊΐκευση της δηµόσιας στοιχειώδους εκπαίδευ- 
σης, που την έκαµε υποχρεωτική και δωρεάν, αποκλείοντας 
από αυτή τους κληρικούς καὶ η ίδρυση του μεγάλου 
αποικιακού κράτους της Γαλλίας, για οικονομική εκµετάλ- 
λευση. Χαρακτήρας ψυχρός, τραχύς,͵ µερικές φορές θίαιος 
ὃεν είχε πολλές συμπάθειες. Πολύ έξυπνος, εµθριθής, 
θαρραλέος και εξέχοντας µασώνος, ελεύθερος και επιθετι- 
κός διανοητής, δημιούργησε παντού εχθρούς, ιδιαίτερα µε 
την εκλαϊκευση της εκπαίδευσης. Ο πρόεδρος Τιερ (ο 
Οιέρσος, όπως τον έλεγαν στην Ελλάδα) τον έστειλε 
πρεσθευτή στην Αθήνα, απὀ τις 12 Μαΐου 1872 μέχρι τον 
Απρίλιο του 18793. Τον Φεθρουάριο του 1895 θγήκε πρόε- 
ὄρος της Γαλλικής Γερουσίας, µα πέθανε σε λίγο. Λίγο πριν 
φύγει από την Ελλάδα, µε εντολή του Προέδρου Τιερ, 
επισκέφθηκε τη Μήλο όπου άκουσε τις φλυαρίες του γιου 
του Μπρεστ και του Αντώνη Κεντρωτά (Μποτόνη) για την 
ανακάλυψη, συμπλοκή και αρπαγή του αγάλματος. Με 
επιστολή του προς την εφημερίδα «ἰ 9 Τοπρς5» δημοσίευσε 
αυτά που άκουσε στη Μήλο. Η επιστολή αυτή που προερχό- 
ταν από ένα τόσο σπουδαίο πρόσωπο, έκαμε µεγάλη 
εντύπωση. Ο ἔαν Αικάρ την καταχώρησε ολόκληρη στο 
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θιθλίο του. Δημοσιεύεται εδώ, στο κεφάλαιο 9 -- Τα 
κείµενα ---. 

Ο ντε Βογκυέ (ΟΠ8ή95-ὀθ8Π-ΜΘΙοΠίοι, οοπίἱθ ἄ4θ Νοαιθ), 
Γάλλος αρχαιολόγος και διπλωμάτης. Γεννήθηκε το 1829 
και πέθανε το 1916. Έκαμε µεγάλο αρχαιολογικό ταξίδι στη 
Συρία και Παλαιστίνη, κι έγινε µέλος της Ακαδημίας Επι- 
γραφών και Καλών Γραμμάτων. Από το Μάρτιο 1871 μέχρι 
τον Μάϊο του 1875, ήταν πρεσθευτής στην Κωνσταντινού- 
πολη. Έπειτα από παράκληση του Ραθαισόν και άλλων 
έθαλε, και έκαµαν έρευνες στα αρχεία της πρεσθείας και 
του γενικού προξενείου της Σμύρνης, και θρήκαν τις πέντε 
επιστολές του 1820, που δημοσιεύτηκαν το 1874 και έριξαν 
φως στο ζήτηµα που ξεσήκωσε ο Ζαν Αικάρ µε τα δημοσιεύ- 
µατά του, για την «αρπαγή» της Αφροδίτης της Μήλου. 

Ο Ζυριέν ντε λα Γκραθιέρ (9Θθ8ηΠ-ΒαΡρίἰ5ίθ-Εαπιοηϊ, «)ω[ίθπ ἄθ 
α (Γανίθιθ), Γάλλος ναύαρχος. Γεννήθηκε το 1812 και 
πέθανε το 1892. Στον Κριμαϊκό πόλεμο, διακρίθηκε για τη 
ὁράση του στη Μαύρη Θάλασσα. Αργότερα πήγε στο 
Μεξικό, αρχηγός της εκστρατείας και το 1866 έγινε µέλος 
της Ακαδημίας των Επιστημών. Το 1888 έγινε µέλος της 
Γαλλικής Ακαδημίας. Έγραψε πολλά σηµαντικά έργα, τα 
περισσότερα αναφέρονται στην ιστορία του ναυτικού. Στο 
θιθλίο του η Μοίρα της Ανατολής (Ι 4 οἰαΐΐοηπ αι | ἐναηί) σε 
δύο τόµους, το 1876, αναφέρει πρώτος το φυλλάδιο του 
Βουτιέ και παραθέτει απόσπασµά του. Το θιθλίο αυτό, µε 
τον τίτλο «Ιστορία του υπέρ ανεξαρτησίας αγώνος των 
Ελλήνων», μεταφρασμένο απὀ τον Κ.Ν. Ράδο, κυκλοφόρη- 
σε στην Αθήνα, το 18594. 

Ο Σαλομµάν (68ς5Κ6 ῴ8οπι8π), ζωγράφος εθραϊκής κατα- 
γωγής. Γεννήθηκε στο Τόντερ του Σλέσθιχ (Δανία) την Ἱ 
Απριλίου 1821 και πέθανε στη Στοκχόλμη την 5 Ιουλίου 
1902. Το 1870 εγκαταστάθηκε στη Στοκχόλμη και το 1872 
έγινε καθηγητής στην Ακαδημία Καλών Τεχνών της Στοκ- 
χόλμης. Ἠταν πολύ γνωστός και ως αρχαιολόγος. 

Ο Ρενάκ (Ξ8ἱοπιοη ΗΘΙΠΒΟΠ), Γάλλος αρχαιολόγος, εθραϊ- 
κής καταγωγής. Γεννήθηκε το 1858 και πέθανε το 1956. 
Φοίτησε στη Γαλλική αρχαιολογική Σχολή Αθηνών, έγινε 
υφηγητής της γραμματικής, και αργότερα καθηγητής στη 
σχολή του Λούθρου. Το 1906 διορίστηκε διευθυντής του 
μουσείου του Σαιν Ζερμαίν. Έγραψε πάρα πολλά θιθλία και 
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άρθρα, και ήταν εξαιρετικά µεθοδικός και καλός ερευνη- 
τής, στον κλάδο του. Έχει ασχοληθεί πολύ µε την Αφροδί- 
τη της Μήλου, και έχει γράψει γι αυτή πολλά άρθρα, καθώς 
και για τον Ποσειδώνα της Μήλου. Όλα αυτά ήταν σκόρπια 
σε διάφορα αρχαιολογικά περιοδικά, και τα συγκέντρωσε 
το 1930 σε τρεις τόµους µε τον τίτλο «ΑπΠπΙάΙΠόθ». Στον 
πρὠτο τόμο, σελίδες 250-056, είναι συγκεντρωμένα τα 
άρθρα για τις αρχαιότητες της Μήλου. Το φθινόπωρο του 
18680 είχε επισκεφθεί τη Μήλο, και συνοµίλησε µε το γιο 
του Μπρεστ, τον Νικόλαο. Σε άρθρο του αποκαλύπτει τις 
άκαρπες προσπάθειες του Γάλλου πρεσθευτή στην Αθήνα, 
του Τισό, που πήγε στη Μήλο µε το πολεμικό «Σανέ» γιανα 
αγοράσει το άγαλµα του Ποσειδώνα, που Βρέθηκε από το 
συμθολαιογράφο Ιωάννη Νοστράκη, κοντά στην παραλία, 
στο Κλήμα, την άνοιξη του 1878. Ο Νοστράκης, όταν 
φύτευε λεμµονιές στο περιθόλι του θρήκε µαζί µε τον 
Ποσειδώνα, άλλα τέσσερα αγάλματα και το άγαλµα εφίπ- 
που πολεμιστή, πολύ κατεστραμένο. 

Η Ελληνική Κυθέρνηση, αγόρασε τον Ποσειδώνα και τρία 
απὀ τα αγάλματα, αντί 27.000 δραχμών (Ρενάκ, 19530, σ. 
287). 

Ο Φουρτθαίγκλερ (Ααοίΐ ΕιΠννᾶποίθι), Γερμανός αρχαιο- 
λόγος. Γεννήθηκε το 1855 και πέθανε το 1907. Μέλος της 
Γερμανικής αρχαιολογικής Σχολής έκαµε ανασκαφές στην 
Ολυμπία, το 1878-1879. Αργότερα το 1901-1902, έκαμε 
ανασκαφές στην Αίγινα, στο ναό της Αφαίας, και στον 
Ορχομενό. Ἠταν καθηγητής στα Πανεπιστήμια του Βερολί- 
νου και του Μονάχου, και έχει γράψει πολλές μελέτες και 
θιθλία. ταν από τους κορυφαίους αρχαιολόγους του 
περασμένου αιώνα. Για την Αφροδίτη έχει γράψει αρκετά 
στο κλασσικό του έργο «Αριστουργήµατα της ελληνικής 
γλυπτικής» που κυκλοφόρησε το 1895, καθώς και σε άλλες 
μελέτες του. 

ο Μαξ Κολλινιόν (Μαχίπιο ΟοἱΙαποπ), Γάλλος αρχαιολό- 
γος. Γεννήθηκε το 18949 καιπέθανετο 1917. Ὑπηρέτησε στη 
Γαλλική αρχαιολογική Σχολή των Αθηνών κι αργότερα έγινε 
καθηγητής στο Πανεπιστήµιο του Μπορντώ και στη Σορθό- 
νη. Έγραψε πολλά θιθλία γιατις ελληνικές αρχαιότητες. Το 
κύριο έργο του ήταν το θιθλίο για τον Παρθενώνα, που 
θγήκε το 1914. Ἠταν µέλος της Ακαδημίας επιγραφών και 
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Καλών Γραμμάτων. Για την Αφροδίτη της Μήλου γράφει 
στο δεύτερο τόµο της «Ιστορίας της ελληνικής γλυπτικής». 
Ο Μισόν (Εἰί6ππο ΜίοΠοιπ), Γάλλος αρχαιολόγος. Γεννήθη- 
κε το 1865, και πόθανε το 1999. Όταν τελείωσε την Εκόλ 
Νορμάλ, εργάστηκε στη Γαλλική αρχαιολογική Σχολή της 
Ρώμης, και κατόπιν προσελήφθη στο τµήµα των ελληνικών 
και ρωμαϊκών αρχαιοτήτων του Λούθρου, το 1895. Έγινε 
ἔφορος στο τµήµα αυτό το 1919. Για την Αφροδίτη έχει 
γράψει αρκετά, ανάµεσα στα άλλα και μελέτες για τα 
έγγραφα που θρήκε στο αρχείο του Λούθρου. Έγινε µέλος 
της Ακαδημίας Επιγραφών και Καλών Γραμμάτων το 1965. 
Ο Γεώργιος Θ. Γαϊτάνος, καθηγητής Φιλολογίας και 
γυμνασιάρχης. Γεννήθηκε την 23η Απριλίου 1861 στη Νάξο 
και πέθανε στην Αθήνα την 21 Μαΐου 1931. Σιφνιός στην 
καταγωγή, συνδέθηκε µε τον πρώτο γάµο του µε τη Μήλο, 
γιατί παντρεύτηκε το 1890 τη Μηλία, Μαρουσώ Γ. Δροσο- 
πούλου, µε την οποία έκαµε δύο γιους (χωρίς απογόνους). 
.Ἡ Μαρουσώ πέθανε στις 2 Φεθρουαρίου 1906, κιο Γαϊτάνος 
παντρεύτηκε στις 13 Ιουλίου 19168, σε δεύτερο γάμο τη 
Σιφνιά Μαρία Δημ. Μαντζουράνη, µε την οποία έκαμε µία 
κόρη, την Ευριδίκη. Η Μαρία πέθανε το 1975. Από το 1910 
μέχρι το 1920 έθγαινε Βουλευτής Κυκλάδκων, και το 
1924-25 ήταν Νομάρχης Λευκάδος. Το 1902 δηµοσίευσε 
στο «Ημερολόγιον της Σύρου» άρθρον «Περί της Αφροδί- 
της της Μήλου». Το 1903 δημοσίευσε φυλλάδιον για την 
ἱστορία της Δήλου. Το 1928 δηµοσίευσε σε φυλλάδιο το 
άρθρο του 1902, µε τον τίτλο «Πραγματεία περί της 
Αφροδίτης της Μήλου», αλλά διορθωµένο και πιο µεγάλο. 
Ο Αντώνιος Μηλιαράκης, ιστορικός, γεννήθηκε το 1841 
και πέθανε το 1905. Το 1877 έγραψε τα Κυκλαδικά και 
μονογραφίες για τα νησιά. Ο αδελφός του Σπυρίδων 
(1850-1919), θοτανολόγος καιιατρός, θρήκε στα κατάλοιπά 
του τη διατριθή «Η αρπαγή της Αφροδίτης της Μήλου», και 
τη δημοσίευσε στο περιοδικό «Ἡ Μελέτη», το 1907. 
ο Ο Μωρίς Μπενιέ (Μαιήσος Βθφη!θη), Γάλλος καθηγητής και 
αρχαιολόγος. Γεννήθηκε το 18739 και πέθανε το 1955. 
Φοίτησε στη Γαλλική Αρχαιολογική Σχολή της Ρώμης, και 
αφιέρωσε τη ζωή του στις ρωμαϊκές αρχαιότητες. Δίδαξε 
στο Πανεπιστήµιο της Καν και στη Σχολή Ανωτέρων Σπου- 
δών του Παρισιού. Το 1908 δηµοσίευσε έπειτα από συστη- 
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µατικές έρευνες άρθρο για τον Ντυμόν ντουρθίλ, όπου 
αναφέρει και τις κινήσεις των Γαλλικών Πολεμικών πλοίων 
στην περιοχή της Μήλου, το 1820. 

Ο Ιωσήφ Ανδρ. Χατζηδάκης, ιατρός και κυρίως αρχαιολό- 
γος. Γεννήθηκε το 1848 στην Πλάκα της Μήλου και πέθανε 
την άνοιξη του 1936 στο Ηράκλειο της Κρήτης. Ο πατέρας 
του Ανδρέας Ιωάν. Χατζηδάκης ήταν πρόσφυγας από τα 
Σφακιά, όπως και η µητέρα του Θεανώ, κόρη του Σήφη 
Δεληγιαννάκη, που ήταν αρχηγός επαναστατικών σωμάτων 
στην Κρήτη και χιλίαρχος του Αγώνα. Η οικογένεια Δελη- 
γιαννάκη έχει προσφέρει πολλούς αρχηγούς και αγωνι- 
στές, στους πολέμους της Κρήτης. Ο Βάος στο θιθλίο του, 
«Κρήτες αγωνιστές ιδρυτές του Αδάµαντος της Μήλου 
(1963)», αναφέρει τους αγωνιστές αυτούς, γιατί χρησιµο- 
ποίησε το αρχείον της οικογένειας αυτής για να το γράψει. 
Ο πατέρας του αρχαιολόγου, ο Ανδρέας Χατζηδάκης στην 
Πλάκα είχε εμπορικό κατάστηµα (µπακάλικο), που ήταν στο 
σημερινό ξυλουργείο του Αθανασίου Βήχου ή Πολαταέτη. 
Επάνω απὀ το µπακάλικο ήταν η κατοικία της οικογένειας. 
Το σπίτι αυτό θρίσκεται στη γωνία του δρόμου, που από τα 
καφενεία κατεθαίνει προς το αρχαιολογικό Μουσείο (που 
τώρα ετοιμάζεται) και του μικρού δρόμου προς τη Βάρδια. 
Ο Ανδρέας φαίνεται πως ήταν αρκετά ευκατάστατος, γιατί 
από τα έντεκα παιδιά του, πέντε αγόρια και έξι κορίτσια, τα 
τρία αγόρια σπούδασαν στο Πανεπιστήµιο, ο Γιάννης (ο 
πρώτος) δικηγόρος, ο Ιωσήφ (ο δεύτερος) ιατρός και 
αρχαιολόγος και ο Γεράσιμος (δέκατο παιδί του, και 
πατέρας του Ακαδημαϊκού Μανόλη Χατζηδάκη) δικηγόρος. 

Ο Ιωσήφ Χατζηδάκης, σπούδασε ιατρική στο Πανεπιστή- 
µιο Αθηνών, και µετά µαιευτική στο Μόναχο. Στο Βερολίνο 
σπούδασε αρχαιολογία, όπως και στο Παρίσι. Το 188» 
εγκαταστάθηκε στο Ηράκλειο και αµέσως εξελέγη πρόε- 
ὄρος του Φιλεκπαιδευτικού Συλλόγου. Από τότε αφιερώθη- 
κε στην αρχαιολογία. Ο Σύλλογος συγκέντρωσε σε δυο 
μικρά δωμάτια, κοντά στον ΄Αγιο Μηνά, όσα αρχαία θρήκε 
σκορπισµένα. Αυτά αποτέλεσαν τον πυρήνα του Αρχαιολο- 
γικού Μουσείου Ηρακλείου, που µε ενέργειες του Ιωσήφ, 
ίδρυσε η Κρητική Πολιτεία το 18699. Το Μουσείο αυτό 
διηύθυνε μέχρι το 1965, που κατελήφθη από το όριο 
ηλικίας. Ο Ιωσήφ δεν παντρεύτηκε ποτέ. 
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Ο Ιωσήφ Χατζηδάκης έκαμε πολλές ανασκαφές στην 
Κρήτη, όπως στο ἰδαίον ΄Αντρον, στα Μάλλια, στο µέγαρο 
Τυλισσού, στο σπήλαιο του Αρκαλοχωριού και αλλού. 
Συνέγραψε πολλά αρχαιολογικά άρθρα, δίτοµον περιγραφή 
των ανασκαφών της Τυλισσού, την ἱστορίαν του Μουσείου 
Ηρακλείου, καιτο 1927 κυκλοφόρησεη «Ιστορίατης Νήσου 
Μήλου», µε εκδότη τον Γιαννούλη Βήχο, έργο για το οποίο 
μάζευε ύλη όλη του τη ζωή. 

Τις πληροφορίες για το θιογραφικό αυτό σημείωμα, µου 
έδωσαν µε µεγάλη προθυμία, ο ανηψιός του Παναγιώτης 
Γερ. Χατζηδάκης, και ο Μανώλης Νικ. Δεληγιαννάκης, 
επίσης ανηψιός του. 

Η «Ιστορίατης νήσου Μήλου» επανεκδόθηκετο 1972 απὀ 
την «Ένωση των εν Αθήναις Μηλίων». Την επιμέλεια της 
έκδοσης αυτής είχε ο συμπατριώτης µας ζΖαφείρης Βάσος. 

Και εδώ τελείωσε η παρουσίαση των κυριοτέρων συγγρα- 
φέων. Απέφυγα να περιλάθω σε αυτήν τους ζώντες. 

Στην εισαγωγή αυτής της ιστορικής μελέτης, έχει εξηγη- 
θεί ο λόγος γιατί οι συγγραφείς που έχουν ασχοληθεί µε 
την ιστορία της Αφροδίτης της Μήλου είναι, οι περισσότε- 
ροι, Γάλλοι. Στη θιθλιογραφία αναφέρονται µερικά ονόματα 
συγγραφέων άλλων εθνικοτήτων, Γερμανών κυρίως, καθώς 
και τα έργα των. Τα περισσότερα ασχολούνται µε τα 
καλλιτεχνικά και αρχαιολογικά προθλήµατα που συνδέο- 
νται µε το ωραίο άγαλµα που θρίσκεται στο Λούθρο. Στη 
µελέτη αυτή έγινε προσπάθεια να λυθούν ιστορικά κυρίως 
προθλήµατα. Ο αναγνώστης θα κρίνει αν οι λύσεις που 
δόθηκαν είναι πειστικές. 
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9. ΤΑ ΚΕΙΜΕΝΑ 
(Κατά τη χρονολογική σειρά που γράφτηκαν) 


1. 


2. 


12. 


19. 


14. 


Επιστολή Ντωριάκ, 11 Απρ. 1820, προς Νταθίντ. (ντε 
Βογκυέ, 1874, σ. 1652) 
Επιστολή Μπρεστ, 12 Απρ. 1820, προς Νταθίντ. (ντε 
Βογκυέξ, 1874, σ. 163) 


. Επιστολή Νταθίντ, 25 Απρ. 1820, προς ντε Ριθιέρ. (ντε 


Βογκυέ, 1874, σ. 158) 


. Επιστολή Μπρεστ, 26 Μαΐου 1860, προς ντε Ριθιέρ. 


(Ραθαισόν, 1890, σ. 157) 


. Επιστολή Νταθίντ, 31 Μαΐου 1860, προς ντε Ριθιέρ. (ντε 


Βογκυέ, 1874, σ. 19) 


. Επιστολή Μπρεστ, 11 Νοε. 1820, προς ντε Βιελλά. (ντε 


Βογκυέ, 1874, σ. 160) 


. Αναφορά Ντυμόν ντουρθίλ, 1820, 1851, (συμπληρωμέ- 


νη) (2. Αικάρ, 1874 και Μ. Μπενιέ, 19068) 


. Το κεφάλαιον 8 του θιθλίου του ντε Μαρσελλύς. (1839, 


σ. 235-262) 


.. Άρθρον Ματτερέρ, στο θιθλίο του Ζ. Αικάρ. (1874, σ. 


149). Γράφτηκε το 1856. 


. Επιστολή Βουτιέ, ὃ Μαρ. 1860, προς ντε Μαρσελλύς. 


(Αλώ, 1939, σ. 177) 


. Επιστολή Μπρεστ, 3 Ιουν. 1862, προς Μπουρέ. (Ρενάκ, 


1930, σ. 2959) 

Ἄρθρον Ταταράκη. (Εφημερίς των Φιλομαθών, 1867, σ. 
1212) 

Επιστολή Ζυλ Φερρύ προς τον Χρόνο. (Ζ. Αικάρ, 1874, 
σ. 187) 

Φυλλάδιον του Όλιθιέ Βουτιέ. (1874, σελίδες 21) 


---Όι μεταφράσεις από τη Γαλλική έγιναν απὀ τον Υγρά- 
φοντα. 
---Στην παρένθεση οι πηγές. 


1959 








τκτε-ς ττπασπαφσκασε--ς-. 











Η επιστολή αυτή, δημοσιεύτηκε για πρώτη φορά 
στη παρισινή εφημερίδα 9 ΤΟΘΠΡΕς, της 19ης 
Ιουνίου 1874, ἔπειτα απὀ την ανακοίνωσή της 
στην Ακαδημία των Επιγραφών και Καλών Γραμ- 
µάτων, στη συνεδρίαση της Ίδης Ιουνίου 1874. 
Αναδημοσιεύτηκε απὀ τον κόµη Μελχιόρ ντε 
Βογκυέ, στα Πεπραγµένα του 1874 (σ. 16). 


Επιστολή του Ντωριάκ προς τον ΝΤαόθίντ 
Όρμος της Μήλου, επί της «Μπονίτ», 11 Απριλ. 168620 


Προς τον κ. Νταθίντ, Γενικόν Πρόξενον της Γαλλίας, στη 
Σμύρνη 


Κύριε Νταθίντ, 
Σας αναγγέλω µε ευχαρίστηση πως φτάσαμε σ᾿ αυτό το 
λιμάνι χθες το πρωί, στις 9, αφού µείναµε έξω ατιό τη 


Πριν από τρεις ηµέρες θρέθηκε, απὀ ένα χωρικό που 
έσκαθε µέσα στο χωράφι του, ένα άγαλμα απὀ άσπρο 
μάρμαρο, που παριστάνει την Αφροδίτη να δέχεται το µήλο 
από τον Πάρι. Έχει μέγεθος μεγαλύτερο απὀ το φυσικό και 
µέχρι τη στιγµή αυτή έχουμε τον κορµό μέχρι τη ζώνη. 
Πήγα να το δω. Η κεφαλή µου φάνηκε καλά διατηρηµένη, 
καθώς και τα µαλλιά. Η άκρη ενός μαστού είναι στασµένη. 
Έχουν πει στο χωρικό πως η ανακάλυψη που έκαµε ήταν 
µεγάλης αξίας και τώρα το πιστεύει, γιατί υπάρχουν 
πρόσωπα που του έχουν κι όλας προσφέρει χίλια γρόσια. Ο 
κ. Μπρεστ θα ήθελε πολύ να το αγοράσει για το Θ6ασιλικό 
Μουσείο, µα δε µπορεί να κάµει διάθηµα τόσο τολμηρό, 
γιατί δεν έχει τα µέσα και δε γνωρίζει αν το αντικείµενο τα 
αξίζει, κι αν η κυθέρνηση θα του επέστρεφε τα εξοδά του. 
Παρ᾽ όλα αυτά πέτυχε από τους προκρίτους να µη πουληθεί 
το άγαλμα µέχρι νεώτερη διαταγή. Μου εζήτησε μερικές 
συμθουλές στο ζήτημα αυτού του αγάλματος, µα δε µπορώ 
να του δώσω, γιατί δεν ξέρω τίποτα απ’ αυτά τα πράγματα. 
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Θα µας χρειαζόταν εδώ ο κ. Υγιό, µα δεν είναι πια στη 
Σμύρνη. 
Παρακαλώ, κτλ.......... 


Υπογραφή: Ντωριάκ 
Αντιπλοίαρχος, κυθερνήτης της «Μπονίτ». 
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Η επιστολή αυτή, όπως κι η προηγούµενη του 
αντιπλοίαρχου Ντωριάκ, δημοσιεύτηκε για πρώ- 
τη φορά στην παρισινή εφημερίδα 9 ΤΘ6ΠΙΡ5, της 
Ἴθης Ιουνίου 1874, έπειτα απὀ την ανακοίνωσή 
της στην Ακαδημία των Επιγραφών και των 
Καλών Γραμμάτων, στη συνεδρίαση της Ίοδης 
Ιουνίου 1874. Αναδημοσιεύτηκε από τον κόμη 
Μελχιόρ ντε Βογκυέ, στα Πεπραγμένα της Ακα- 
δηµίας αυτής του 1874, (σ. 1635). 


Επιστολή του ΠΜπρεστ προς τον ΝΤα6ίντ 
ΛΜΙήλος, 12 Απριλίου 18620 


Ο υποπρόξενος της Γαλλίας στη Μήλο, προς τον κ. 
Νταθίντ, 
γενικό πρόξενο της Γαλλίας στη Σμύρνη 


--- Θα σας πω (ακόµη), κύριε Γενικέ Πρόξενε, πώς ένας 
χωρικός θρήκε πριν από λίγο, µέσα σ᾿ ένα χωράφι που του 
ανήκει, τρία μαρμάρινα αγάλματα που παριστάνουν το ένα 
την Αφροδίτη να κρατά το µήλο της έριδος µέσα σε µια 
παλάμη. Είναι λιγάκι ακρωτηριασµένο, Τα χέρια είναι στια- 
σµένα, και είναι χωρισμένο σε δυο µέρη, από τη ζώνη. Αυτό 
όμως δεν εμποδίζει να είναι ένα καλό ἐἔργο. Το άλλο 
παριστάνει το Θεό Ερµή και το τρίτο ένα παιδί. Οι γνώµες 
όµως είναι πολύ µοιρασμένες, γιατί υπάρχουν (μερικοί) από 
αυτούς τους κυρίους αξιωματικούς, που το είδαν, που λένε 
Ίπως ὃεν είναι σπουδαίο πράγμα, και άλλοι αντίθετα λένε 
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πως είναι πάρα πολύ ωραίο έργο. Οι κάτοικοι, δηλαδή οι 
πρόκριτοι, θέλουν αυτό (το άγαλμα) να γίνει δώρο στο 
ὁραγουμάνο του Καπιτάν-πασά. Πέτυχα να µη γίνει τίποτα 
γι’ αυτό, µέχρι να τους δώσω µια απόφαση. Αν θέλετε να το 
αγοράσω για λογαριασμό της Κυθέρνησης, σας παρακαλώ 
να µου δώσετε τις διαταγές σας. 

Θα σας είναι σίγουρα γνωστό, κύριε Γενικέ Πρόξενε, πως 
από καιρό θάζω και κάνουν ανασκαφές για αρχαία. Ἠμουν 
αρκετά τυχερός, και µάλιστα έστειλα στο Μουσείο αρκετά 
πράγματα. Τελευταία θρήκα µια υδρία πολύ μεγάλου 
μεγέθους και πολύ καλά διατηρηµένη. Οι κύριοι αυτοί την 
έχουν εκτιµήσει για 1500 γρόσια. Σκέπτοµαι να τη στείλω 
στο Μουσείο στο Παρίσι, µα θα ήθελα να γίνει αυτό µε 
σίγουρο µέσο. Θα σας τη στείλω, αν το κρίνετε εὔύκαιρο, και 
σεις κάµετε ό,τι νομίζετε σκόπιμο. Θα είχα πολλά να σας πω 
για όλα αυτά τα πράγματα, µα θάπρεπε να είχα τη τιµή να 
συζητήσω µαζί σας, κύριε Γενικέ Πρόξενε.......... 

Έχω την τιµή να είμαι, κτλ.......... 


ο” 


Υπογραφή: Λούης Μπρεστ 


« 


Επιστολή του ΝΤαθίντ προς τον Πρεσθευτή 
Σμύρνη, 25 Απριλίου 1820 
Προς τον Κύριον µαρκήσιον ντε Ριθιέρ 


Εκλαμπρότατε, 

Ο κυθερνήτης κ. Ντωριάκ µου γράφει από τη Μήλο, στις 
11, πως τρεις ηµέρες νωρίτερα, θρέθηκε στο νησί αυτό, 
από ένα χωρικό που έσκαθε µέσα στο χωράφι του, ένα 
άγαλμα από ἁσοτιρο μάρμαρο, που παριστάνει την Αφροδίτη 
να δέχεται το µήλο. Έχει μέγεθος µεγαλύτερο από το 
Φυσικό. Μέχρι τη στιγµή αυτή έχουν µόνο τον κορμό μέχρι 
τη ζώνη. Ο αξιωματικός αυτός πήγε να την δει. Η κεφαλή 
τού φάνηκε καλά διατηρηµένη καθώς και τα μαλλιά. Ο 


196 


κυθερνήτης της «Εσταφέτ» το είδε επίσης και θρήκε τον 
κορµό καλά πλασμένο. Θα μπορέσει να δώσει στην Εξοχό- 
τητά σας περισσότερες λεπτομέρειες. Έχουν πει στον 
χωρικό πως η ανακάλυψη που έκαµε ήταν μεγάλης αξίας. 
Υπάρχουν πρόσωπα, θεθαιώνει ο κ. Ντωριάκ, που του έχουν 
κι όλας προσφέρει χίλια γρόσια. Ο κ. Μπρεστ πέτυχε από 
τους προκρίτους να µη πουληθεί το άγαλμα μέχρι νεώτερη 
διαταγή. Βλέπετε, Εκλαμπρότατε, αν θέλετε, να αναλάθε- 
τε, να κάµετε σεις αυτή την αγορά για το 6ασιλικό μουσείο. 
Θα είναι ωραίο για την Εξοχότητά σας, να έχετε πλουτίσει, 
σεις, αυτή τη µεγάλη παρακαταθήκη των τεχνών. 
Σας παρακαλώ κ.τ.λ. κ.τ.λ. 


υπογραφή: Π. ΝΤΑΒΙΝΤ 


Υ.Γ. Μόλις πήρα επιστολή από τον κ. Μπρεστ. Αναγγέλλει 
πως ο ίδιος ο χωρικός θρήκε άλλα δυο αγάλματα. Το ένα 
παριστάνει τον θεό Ερµή και το άλλο ένα παιδί. Μου δίνει 
να καταλάθω πως οι γνώμες είναι µοιρασμένες, πως µερικοί 
αξιωματικοί µας θρήκαν πως τα αγάλματα αυτά δεν είναι 
µεγάλης αξίας, και πως άλλοι τα είδαν σαν ωραία έργα. Μα 
οι γνώµες των ναυτικών µας δεν µπορεί να είναι αυθεντία 
σ᾿ αυτή την υπόθεση. Θα µας χρειαζόταν η µατιά ενός 
καλλιτέχνη, και δεν έχοµε κανένα στη Σμύρνη, αυτή τη 
στιγµή. Οι πρόκριτοι, µου γράφει ο κ. Μπρεστ, θέλουν το 
άγαλμα να γίνει δώρο στον δραγουµάνο του Καπιτάν-πασά. 
Ο προξενικός µας πράκτορας πέτυχε να µη δοθεί (το 
άγαλμα) πριν τους γνωρίσει την απόφαση που ζητά, καιµου 
προτείνει να αγοράσει αυτό το μάρμαρο για λογαριασμό 
της κυθέρνησης. Δεν τολμώ να αντιµετωπίσω τέτοια δατιά- 
νη. Σας παρακαλώ, Εκλαμπρότατε, να µου δώσετε τις 
διαταγές σας όσο γίνεται το ταχύτερον. 

Σηµείωση του ντε Βογκυέ: Στο περιθώριο αυτής της 
επιστολής είναι γραμμένο µε το χέρι του ντε Ριθιέρ: «Το 
άγαλμα είναι σε πολύ κακή κατάσταση, µπορεί να αποκατα- 
σταθεί. Ανέθεσα στον κ. υποκόµη ντε Μαρσελλύς να το 
αγοράσει, ανέλαθε αυτή την αποστολή και πρέπει να το 
φέρει µε την «ἘΕσταφέτ», (ντε Βογκυέ, 1874, σ. 1568). 
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Πρώτη δημοσίευση στην παρισινή εφηµερίδαιἰο 
ΤεΠΡΕ6 της Ί4ης Μαΐου 1874, µε επιστολή του 
Εντουάρ ντε Μαρσελλύς, αδελφού του διπλω- 
µάτη. Αναδημοσιεύεται από τον Φ. Ραθαισόν 
(1892, σ. 157-161). 


Επιστολή του Μπρεστ προς τον ντε Ριθ6ιέρ 
Μήλος, 26 Μαΐου 1820 
Προς τον Κύριον µαρκήσιον ντε Ριθιἐρ 


Εκλαμπρότατε, 

Είναι αδύνατον να σας εκφράσω τους κόπους και τα 
εµΠΓιόδια που δοκιάσαµε μέχρι τη στιγµή που γίναμε 
κάτοχοι του αγάλματος, για το οποίο πρόκειται, που 
θρέθηκε στη Μήλο, καθώς και οι τόνοι (:) (ερµές) επιγρα- 
φές και άλλα. Επιτρέψατε, Εκλαμπρότατε, να σας αναφέρω, 
σχετικά µε αυτά µερικές λεπτομέρειες. 

Όταν πριν ένα µήνα θρέθηκε αυτό το άγαλμα, από ένα 
γεωργό, ειδοποιήθηκα αµέσως: Πήγα αµέσως σ᾿ αυτό το 
µέρος για να το δω. Μου φάνηκαν άξια για το µουσείο της 
Μεγαλειότητάς του. Ειδοποίησα αµέσως τους κ. κυθερνή- 
τες των πλοίων της Μεγαλειότητάς του που ήταν αραγµένα 
στο λιμάνι, το μεταγωγικό «Λιόν», µε κυθερνήτη τον κ. 
Ντυθάλ ντ’Αιλλύ και η γολέττα «Εσταφέτ», µε κυθερνήτη 
τον κ. Ρομπέρ. Όλοι σύμφωνοι, θρήκαμε αυτά τα πράγματα 
πολύ καλά. Ο κ. κυθερνήτης Ντωριάκ, 9ο κ. κυθερνήτης 
Γκωτιέ καθώς και ο κ. ντε Σατωόδίλ, που ήρθαν µετά, όλοι 
ήταν σύμφωνοι µε τη γνώµη µας. Θέλησα λοιπόν να 
συμφωνήσω µε τον ιδιοκτήτη. Μα οι κάτοικοι του νησιού 
τον έκαµαν να πιστέψει πως αυτό άξιζε 20 ως 30.000 
φράγκα, και έτσι δεν έκαµα τίποτα. Ειδοποίησα τον κ. 
Νταθίντ, τον γενικό µας πρόξενο στη Σμύρνη και τον 
παρεκάλεσα να ευαρεστηθεί να σας τα ανακοινώσει. 

Υποσχέθηκα στους κυθερνήτες πως θα έκανα ό,τι µπο- 
ρούσα, ώστε κανείς να µην τα έπαιρνε µέχρι να είχαμε 
απάντηση της Εξοχότητάς σας ή του κ. γενικού προξένου. 
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Οι πρόκριτοι του νησιού, έχοντας µάθει την αξία του 
αγάλματος και φοθούμενοι πως ο δραγουµάνος του Καπι- 
τάν-πασά θα το μάθαινε, απαγόρεψαν στον ιδιοκτήτη να το 
πουλήσει, απὀ φόθο πως αυτός ο ὁραγουµάνος θα το 
ζητούσε και µετά την προθεσµία αυτή, θα ήταν ελεύθερος 
να το πουλήσει σε µένα και όχι σε κανένα άλλον, αν ήθελα 
να το αγοράσω για το Μουσείο της Μεγαλειότητάς του. 

Μετά την αναχώρηση αυτών των πλοίων, ένα εκκλησια- 
στικό πρόσωπο αυτού του νησιού, που ονομάζεται οικονό- 
µος Βεργής, γυρίζοντας από την Κωνσταντινούπολη, όπου 
είχε πάει για υποθέσεις αυτής της κοινότητας, ανακοίνωσε 
προφορικά στους προκρίτους αυτού του νησιού, πως όταν 
ήταν στην Κωνσταντινούπολη, του είπε ο δραγουµάνος 
πως ήθελε να έχει οποιοδήποτε είδος αρχαίου 6ρισκόταν σ᾿ 
αυτό το νησί. Στη συνέχεια συμφώνησε µε τον ιδιοκτήτη 
του αγάλματος, και στο τέλος το πήρε, σχεδόν µε το ζόρι, 
για το ποσόν των 750 φράγκων. Εγώ όταν το έµαθα έστειλα 
και φώναξα τους προκρίτους, και τους ρώτησα αν µε 
διαταγή του δραγουµάνου αγοράστηκε το άγαλμα. Μου 
απάντησαν πως δεν είχαν καµιά έγγραφη διαταγή, µα πως 
γι΄ αυτόν το αγόρασε ο οικονόµος που αναφέρουμε, µε την 
ελπίδα πως θα έπαιρνε το ίδιο ποσό και κάτι δώρα. 

Έδαλε (ο Βεργής) και το µεταφέρανε στην ακροθαλασ- 
σιά στις 10 του µήνα αυτού, µε την πρόθεση να το 
φορτώσει σε δυο γαλλικά εµπορικά πλοία, το ένα το µπρίκι 
«Σαιν Ζαν Μπατίστ» πλοίαρχος Σαλθύ, και το άλλο η 
µπομπάρντα «Λ᾽Αιμάμπλ Μαρί-Σεσίλ», πλοίαρχος Ζαν Γκρο 
ντ᾿Αγκντ. Μαθαίνοντάς το, πήγα να ϐ6ρω τους πλοιάρχους 
αυτούς για να τους υποχρεώσω να µην το μεταφέρουν. 
Έπειτα από την άρνηση αυτή 9 οικονόµος αυτός πήγε σε 
ένα ρωσικό πλοίο, µε πλοίαρχο τον Χριστόφορο Λήπούρκο- 
6ιτς, µε τον οποίο έµεινε σύμφωνος για το ποσό των εκατό 
και κάτι, γροσίων. 

Λου είναι αδύνατον, Εκλαμπρότατε, να σας εκφράσω 
ποιος ήταν οπόνος µου όταν είδα τα πράγματα αυτά να µας 
διαφεύγουν. Ο ζήλος µου, η αφοσίωσή µου, ο πόθος να 
προμηθεύσω το Μουσείο της Μεγαλειότητάς του, µε 
κομμάτια που θα ήταν το στολίδι του και που θα θύμιζαν το 
ταλέντο των αρχαίων καλλιτεχνών, η υπόσχεση που είχα 
κάμει στους κ. κυθερνήτες των πλοίων της Μοίρας, εκείνη 
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που είχα δώσει στον κ. γενικό πρόξενο και διαμέσου αυτού 
στην Εξοχότητά σας, όλες αυτές οι σκέψεις µε ανάγκασαν 
να γράψω σ᾿ αυτόν τον πλοίαρχο για να τον υποχρεώσω να 
µην πάρει µαζί του αυτόν τον παπά. Παίρνω το θάρρος να 
σας στείλω αντίγραφο της επιστολής µου. Στην αἰτησή µου 
αρνήθηκαν την επιθίθασή του, χωρίς πάλι να του ανακοινώ- 
σουν πως αυτό προέρχεται από μένα. 

Στις 14 αυτού του µήνα έλαθα επιστολή του κ. Νταθίντ 
από τη Σμύρνη, στην οποία µου έλεγε να διατηρήσω το 
άγαλμα αυτό. 

Ο κ. Πιέτρο Ταλταθάκη (Ταταράκης), ο πρώτος προεστός 
αυτού του νησιού, µας θοήθησε πολύ στην υπόθεση αυτή. 
Κι όµως είναι σε απελπισία, εξ αιτίας που αυτός ο παπα- 
οικονόµος, που είχε αγοράσει το άγαλμα και που µας 
φέρθηκε πολύ άσκηµα, και µας έκανε ταπεινώσεις που 
ασφαλώς ο κ. ντε Μαρσελλύς δε θα τις ανεχθεί, και που Θα 
σας αναφέρει όταν γυρίσει κοντά σας, πρόκειται να πάει 
στην Κωνσταντινούπολη για να καταδιώξει αυτούς τους 
προεστούς, ιδιαίτερα τον Πιέτρο Ταλταθάκη. Σας ικετεύω, 
Εκλαμπρότατε, να θελήσετε να χρησιμοποιήσετε το κύρος 
σας για να τον κάµετε να περιοριστεί στα καθήκοντά του, 
για παραδειγµατισµό µερικών άλλων, που θάθελαν κι αυτοί 
να κάµουν τους κακούς. Ευδοκήσετε να µε τιµήσετε µε 
απάντηση και να πάρετε επιστολή του δραγουµάνου, 
κυρίως για τον Πετράκη, που είναι όσο γίνεται απελπισµέ- 
νος, γιατί φοθάται µήπως ο δραγουµάνος τον θρει άξιο για 
τιμωρία. Αυτή είναι η χάρη που ζητώ από την Εξοχότητά 
σας και που είναι πολύ χρήσιµη σε όλα τα ζητήματα. Γίνεται 
λόγος για ένα άλλο άγαλµα που θρίσκεται στο νησί. Έπειτα 
από το γράµµα του δραγουµάνου, Θα έχω µεγαλύτερη 
ευκολία να κάµω έρευνες, καθώς και άλλα πράγματα. 

. Πρέπει να στείλω στη Σμύρνη µια λύκηθο που θρήκα εδώ, 
για το Λίουσείο της Μεγαλειότητάς του. 

Η «Εσταφέτ» έφυγε για τη Ρόδο στις 25, μεταφέροντας 
το άγαλμα. Η κορθέττα «Εσπεράνς», φάνηκε εδώ στο 
λιμάνι, τη στιγµή που η «Εσταφέτ» έθγαινε. Ο κ. κυθερνή- 
της θαρώνος ντε Ροτούρ ερχόταν επίτηδες για να κάμει 
την αγορά του αγάλματος, µα τον πληροφόρησα πως ο κ. 
ντε Μαρσελλύς μόλις το είχε αγοράσει και έφυγε χωρίς να 
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σταματήσει και πήγε να κάμει ένα γύρο στα νησιά όπου 
θρισκόταν, όπως του είπα, ένα ύποπτο πλοίο. 

ΠΙαρ᾽ όλο που ο κύριος Πετράκη Ταλταθάκη µας θοήθησε 
πολύ στην υπόθεση αυτή, ικετεύω την Εξοχότητά σας να 
µην ανακοινώσει το όνομά του στον δραγουµμάνο. Σας το 
ανέφερα για να γνωρίσω στην Εξοχότητά σας έναν οπαδό, 
φίλο των Γάλλων. 


ο] 


Η επιστολή αυτή, δημοσιεύτηκε για πρώτη φορά 
στην παρισινή εφημερίδα 9 Τοπρς5 της Ίης 
Ιουνίου 1874, έπειτα από την ανακοίνωσή της 
στην Ακαδημία Επιγραφών και Καλών Γραμμά- 
των, στη συωνεδρίαση της 29ης Μαΐου 1874. 
Αναδημοσιεύτηκε απὀ τον κόµη Μελχιόρ ντε 
Βογκυέ, στα Πεπραγµένα της Ακαδημίας αυτής 
του 1874 (σ. 159), µαζί µε την επιστολή του 
Νταθίντ προς τον ντε Ριθιέρ της 25ης Απριλίου 
1820, και την επιστολή του Μπρεστ προς τον ντε 
ΕΒιελλά, της 26ης Νοεμθρίου 1820. 


Επιστολή του ΝΤαό6ίντ προς τον ντε Ριθιέρ 
Σμύρνη, 3] Μαΐου 18620 


Εκλαμπρότατε, 

Έλαθα σήµερα το πρωί επιστολή του κ. θαρώνου ντε 
Ροτούρ. Χρονολογείται στις 29, στον όρμο της Σάμου. 
Έφτασε εκεί από τη Θεσσαλονίκη και την Αθήνα, όπου τον 
δέχτηκαν πάρα πολύ καλά. «Ετοιμµαζόµμουν να µπω στη 
Μήλο, προσθέτει, όταν θρήκα την 'Εσταφέτ᾽ να θγαίνει. ο 
κ. ντε Μαρσελλύς, που εκπληρώνει πάνω σ᾿ αυτό το πλοίο 
σηµαντική αποστολή, είχε και (την αποστολή) να αγοράσει 
το άγαλμα που θρέθηκε στο νησί πριν δυο µήνες. Με πολύ 
κόπο κατάφερε να του το πουλήσουν. Αμφιθάλλω αν θα 
είχα την ίδια επιτυχία, παρ᾽ όλες τις θυσίες που ήμουν 
αποφασισμένος να κάµω. Εκείνο που κάνει το απόκτηµα 
περισσότερο σηµαντικό απ᾿ ό,τι νοµίζαµε, είναι πως το 
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κομμάτι που έλειπε, ξαναθρέθηκε. Ο κ. ντε Μαρσελλύς 
6θεθαιώνει πως η εργασία είναι τέλεια και πως σίγουρα θα 
κρατά ξεχωριστή θέση, ανάµεσα στα αριστουργήµατα της 
τέχνης, που στὀλίζουν ακόµη το Μουσείο µας. Όσο για τη 
γνώµη µου στο ζήτημα αυτό δεν μπορώ να σας την πω, γιατί 
το άγαλμα ήταν συσκευασµένο και τοποθετηµένο στο 
αμπιάρι της «Εσταφέτ». 

Σας συγχαίρω, Εκλαμπρότατε, που εκµεταλλευτήκατε 
αυτή την ευκαιρία για να αυξήσετε τα πλούτη του ωραίου 
-μας Μουσείου. Ο γιος µου, που είναι πάνω στην κορθέττα, 
µου µιλά επίσης για ένα άγαλμα παιδιού και για τρεις 
Ερµές, που θρέθηκαν σύγχρονα µε την Αφροδίτη και που 
παραδόθηκαν κι αυτά στον απεσταλμένο σας. Είναι αληθι- 
νή τύχη και θα κάμει, στην Εξοχότητά σας, µεγαλύτερη 
τιµή απ᾿ όση δεν ἕκαμαν στο λόρδο Έλγιν τα μάρμαρα του 
Παρθενώνα. 

---. Παρακαλώ την Εξοχότητά σας να δεχτεί κτλ, 


Υπογραφή: Π. ΝΤΑΒΙΝΤ 
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Και η επιστολή αυτή δημοσιεύτηκε για πρώτη 
φορά στην παρισινή εφημερίδα 9 Τεπρς της 
Ίης Ιουνίου 1874, έπειτα από ανακοίνωσή της 
στην Ακαδημία Επιγραφών και Καλών Γραμμά- 
των, στη συνεδρίαση της ὀ9ης Μαΐου 1874. 
Αναδημοσιεύτηκε από τον κόµη Μελχιόρ ντε 
Βογκυέ, στα πεπραγμένα της Ακαδημίας αυτής 
του 1874, (σ. 160), µαζί µε τις άλλες δύο επιστο- 
λές της 3ΐης Μαΐου, και της 25ης Απριλίου 1874. 


Επιστολή του ἠΜπρεστ προς τον ντε ΒιΙελλά 
Προς τον κ. υποκόµην ντε Βιελλά, επιτετραµένον 
Μήλος, 26 Νοεμθρίου 1820 


14ὸ 


Κύριε Επιτετραμένε, 

Λαμθάνω την ελευθερία να σας γράψω αυτή την επιστο- 

λή για να συνοδεύσει δυο επιστολές που η Α.Ε. ο κ. 
µαρκήσιος ντε Ριθιέρ, µου παρέδωσε για σας, Κύριε. 
Έφυγε για τον προορισμό του στις 15......... 
--- Η Εξοχότητά του µου άφησε διαταγές για να κάµω 
έρευνες για να 6θρω τα χέρια και άλλα θραύσματα απὀ το 
άγαλμα, µα για να το κάµω αυτό θα πρέπει γρήγορα να έχω 
ένα µπουγιουρντί, που να µας επιτρέπει να κάνουμε 
ανασκαφές µε έξοδά µας, γιατί στην ἴδια κόγχη που 
θρέθηκε (το άγαλμα), υπάρχει θάση να ελπίζουµε, πως θα 
πρέπει να θρούµε κι άλλα πράγµατα.......... 

Έχω την τιµή να είμαι, κτλ.......... 


Υπογραφή: Λούης Μπρεστ 
7 


Η αφήγηση αυτή του Ντυμόν ντ'Ουρθίλ, είναι 
σύνθεση απὀ τα τέσσερα κείµενά του, που 
έχουν δηµοσιευθεί. Η σύνθεση έγινε από τον 
γράφοντα, για να συμπληρωθούν μερικές ελλεί- 
Ψεις ή ασάφειες, που υπάρχουν σε κάθε κείµε- 
νο. Η αφήγηση αυτή, είναι το µέρος εκείνο της 
αναφοράς του, που αφορά την Αφροδίτη της 
Μήλου. Ο Ντυμόν ντοΌυρθίλ έγραψε αυτή την 
αναφορά όταν η «Σεθρέτ» γύρισε στην Τουλόν. 
Την υπέθαλε στον Ὑπουργό Ναυτικών, όπως 
έκαµαν και οι άλλοι αξιωματικοί του επιτελείου 
του πλοίου. 

Οι τέσσερις αυτές δημοσιεύσεις είναι: 

1. Η πρώτη, το 1821, από τον ίδιο, πρώτα στην 
«Εφημερίδα των Ταξιδίων κ.τ.λ.» και έπειτα 
στα «Ναυτικά και Αποικιακά χρονικά». Εκεί 
έχει τον τίτλο: «Δεύτερη αναφορά κ.τ.λ.» 
γιατί στον τόμο αυτόν δημοσιεύεται στην 
αρχή η αναφορά του σηµαιοφόρου Μπαρράλ, 
που έχει τίτλο: «Πρώτη αναφορά κ.τ.λ. Και οι 
ὃὅυο αναφορές αφορούν την ἴδια υδορογρ. 
αποστολή. 
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2. Η δεύτερη δημοσίευση, το 18652, απὀ τον Λ. 
Λαγκράνζ, και το 1874 από τον Ζ. Αικάρ. Είναι 
το κείµενο που είχε καταθέσει ο ντουρθίλ 
στην Ακαδημία του Βαρ (Τουλόν) τον Νοέμ- 
6ριο του 18.20. 

3. Ἡ τρίτη, το 1874, απὀ τον Εδουάρδο ντε 
Μαρσελλύς, αδελφό του διπλωμάτη, στην 
εφημερίδα |θ Τοπιρς. Είναι το κείµενο που 
είχε δώσει ο ντ'Ουρθίλ στον ντε Μαρσελλύς 
στις 3 Μαΐου 1820, στα Θεραπειά, της Πόλης. 

4. Η τέταρτη, το 1908, από τον Μωρίς Μπενιέ, 
στην «Επιθεώρηση των Αρχαίων Μελετών». 
Είναι το κείµενο που είχε καταθέσει ο 
ντΟυρθίλ στη Δημοτική Βιθλιοθήκη της Καν. 


Στο κείµενο που ακολουθεί σημειώνεται µε 
(Ζ.Α.) το απόσπασµα απὀ το κείµενο του ὄ. 
Αικάρ, και µε (Μ.Μ.) το απόσπασμα από το 
κείµενο του Μ. Μπενιξ. 


Δεύτερη αναφορά της υδρογραφικής αποστολής του 
θασιλικού πλοίου «Σεθρέτ», στην Ανατολή και τη Μαύρη 
Θάλασσα, κατά ΤΟ έτος 1820, από τον κ. ντ'᾿Ουρό/λ, 
ανθυποπλοίαρχο, (Φυσική Ιστορία). 


εεω(Ζ.Α.). Η «Σεθρέτ» ξεκίνησε από την Τουλόν στις ὁ 
Απριλίου 1820, το πρωί και αγκυροθόλησε στον όρμο της 
Μήλου στις 16. Στο διάστηµα των πέντε ηµερών που ο 
κυθερνήτης αφιέρωσε στη ρύθμιση των ρολογιών, σ᾿ αυτό 
το λιμάνι, ἕκαμα τρεις εκδρομές και είχα την ευκαιρία να 
µαζέψω δεκαπέντε περίπου είδη φυτών, που τον προηγού- 
µενο χρόνο είχαν ξεφύγει από τις ἐρευνές µου. 

(Μ.Μ.) Επάνω σ᾿’ ἕνα θραχώδη λόφο, όχι µακριά από το 
καινούριο χωριό, το Κάστρο, όπως το λένε οι κάτοικοι και 
«ΣΙ Φουρ», όπως το λένε οι περισσότεροι από τους Γάλλους 
ναύτες, ανακαλύφθηκε πριν λίγα χρόνια, ένα αμφιθέατρο 
μαρμάρινο, αρκετά καλά διατηρημένο, που το αγόρασε ο 
πρίγκιπας της Βαυαρίας. Αποτελείται από εννιά σειρές 
σκαλοπάτια, και η διάμετρός του είναι περίπου 120 πόδια 
(399 µέτρα). Από τα καθίσµατά των οι θεατές είχαν δεστιό- 
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ζουσα θέα επάνω στον όρµο κι ἕνα λιμανάκι, που πρέπει να 
περιέκλεινε τον ναύσταθμο των αρχαίων νησιωτών. Τριγύ- 
ρω όλο το έδαφος είναι γεμάτο από ερείπια, από σπονδύ- 
λους κιόνων και από κομμάτια αγαλμάτων. Εδώ και κει 
συναντά κανείς τεράστια µέρη από τείχη, πολύ στερεής 
κατασκευής, και πολλοί σημαντικοί τάφοι έχουν ανοιχτεί 
τελευταία, εξ αιτίας της περιέργειας των ξένων και της 
απληστίας των κατοίκων. Διακρίνεται περισσότερο αυτός, 
που ανέσκαψε ο κ. Λππρεσι, µε τον κ. Μοντανιέ, και που 
θρήκαν µέσα, µερικά ενδιαφέροντα πράγματα. Τέλος, όλα 
δείχνουν πως η αρχαία Μήλος έπρεπε να θρισκόταν επάνω 
σ᾿᾽ αυτό το θουναλάκι. 

(Μ.Μ.) Λίγες ηµέρες πριν από τον ερχομό της «Σεθρέτ» 
στη Μήλο, δηλαδή στην αρχή του µήνα Απρίλη 1620, ένας 
Έλληνας χωρικός, σκάθοντας το χωράφι του, που είναι 
µέσα στο περιτείχισµα, συνάντησε μερικές πελεκημµένες 
πέτρες. Οι πέτρες αυτές χρησιμοποιούνται από τους 
σύγχρονους Έλληνες για την κατασκευή των σπιτιών των, 
και έχουν κάποια αξία, κι αυτό τον παρακίνησε να συνεχίσει 
τα ψαξίµατά του. Έτσι κατέληξε σε ένα είδος κόγχης 
(Πίσπθ) θαμµένης δέκα µε δώδεκα πόδια (3,20 µε 3,δὸ μ.) 
κάτω από το σημερινό έδαφος, που µέσα της θρήκε ένα 
μαρμάρινο άγαλμα, δυο ερµές και κάτι άλλα κομμάτια 
επίσης από μάρμαρο. Το άγαλμα είναι καμωμένο από δυο 
µέρη που ήταν ενωµένα στη µέση µε δύο γερές σιδερένιες 
σφήνες. Ο Έλληνας, από φόθο µήπως χάσει τον καρπό των 
κόπων του, µετάφερε και φύλαξε µέσα σε ἕνα δικό του 
σταύλο, το επάνω µέρος και τις δυο ερµές. Το άλλο ήταν 
ακόµα µέσα στην κόγχη. Στις 19 Απριλίου τα επισκέφθηκα 
όλα προσεκτικά, κι αυτά τα διάφορα κομμάτια µου φάνηκαν 
πολύ καλού γούστου, όσο 6έθδαια οι λίγες καλλιτεχνικές 
µου γνώσεις, µου επιτρέπανε να κρίνω. 

(Μ.Μ.) Το άγαλμα, που µέτρησα χωριστά τα δυο µέρη του, 
είχε µε µεγάλη προσέγγιση ύψος έξη πόδια (1,95 μ.). 
Παριστάνει γυμνή γυναίκα, που η ηλικία της φαίνεται να 
είναι από 20 μέχρι 25 χρόνια. Το αριστερό της χέρι 
ανασηκωµένο κρατά µήλο και το δεξί συγκρατά µια ζώνη, 
επιδέξια τυλιγμένη, που πέφτει µε αμέλεια από τους 
γοφούς μέχρι τα πόδια. Έπειτα και το ένα και το άλλο ήταν 
ακρωτηριασµένα και τώρα είναι αποσπασµένα από το σώμα. 
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Τα µαλλιά είναι ανασηκωµένα από πίσω και δεμένα µε µια 
ταινία. Το πρόσωπο είναι πολύ ωραίο και θα ήταν καλά 
διατηρημένο αν η άκρη της μύτης δεν ήταν κομμένη. Το 
µόνο πόδι που απομένει ήταν γυμνό. Τα αυτιά είχαν 
τρυπηθεί και θα πρέπει να είχαν σκουλαρίκια. 

(Μ.Μ.) Η στάση, το ύφος και τα χαρακτηριστικά του 
αγάλματος θα φαινόταν να συμφωνούν για την Αφροδίτη 
της κρίσης του Πάρι, τη στιγµή που αποστιά τη νίκη από τις 
υπερήφανες αντιπάλους της. Μα τότε πού είναι αυτές, κιο 
όμορφος θ6οσκός͵; Είναι αλήθεια πως στο ίδιο µέρος έχουν 
θρει ακόµα, ένα πόδι που φορά κόθορνο και ένα τρίτο χέρι. 
Από την άλλη µεριά, το όνοµα Μήλος, έχει την πιο µεγάλη 
σχέση µε τη λέξη µήλον (ελληνικά στο κείµενο) που 
σηµαίνει µήλο. Το κύριο χαρακτηριστικό του αγάλµατός 
µας µήπως ἔχει καμιά σχέση µε την προσέγγιση αυτών των 
λέξεων; 

(Μ.Μ.) Οι δυο ερµές ήταν κι αυτές µέσα στη κόγχη 
(ΠΙοΠΘ). Δεν έχουν τίποτα το αξιοσημείωτο, το ύψος των 
είναι περίπου τρία πόδια και μισό, (1,15 μµ.). Η µια έχει 
κεφάλι γυναίκας ή παιδιού και η άλλη γέρου µε µακριά 
γενιάδα. 

(Μ.Μ.) Στο επάνω µέρος της εισόδου της κόγχης (Ππίςῃθ) 
ήταν τοποθετημένο ένα µάρµαρο που είχε µάκρος περί- 
που, τέσσερα και µισό πόδια (1,45 μ.) και πλάτος έξη µε 
οκτώ δάκτυλα (0,16 µε 0,22 μ.). Είχε µια επιγραφή που µόνο 
το πρώτο µισό µέρος σεθάστηκε ο χρόνος. Το άλλο μισό 
είναι τόσο καλά σθησµένο που πρέπει να το έκαμαν µάλλον 
χέρια ανθρώπων, παρά το πέρασμα του χρόνου. Η απώλεια 
αυτή δεν µπορεί να εκτιµηθεί. Ίσως θα μπορούσαμε να 
µάθουμε κάτι από την ιστορία αυτού του νησιού, που όλα 
δείχνουν πως άλλοτε είχε γνωρίσει µεγάλη άνθηση, καιπου 
η τύχη του µας είναι ολωσδιόλου άγνωστη από τον καιρό 
της εισθολής των Αθηναίων, δηλαδή πριν 22 αιώνες. 
Τουλάχιστον θα µαθαίναµε για ποια αιτία και από ποιον 
αφιερώθηκαν τα αγάλματα αυτά. 

(Μ.Μ.) Οπωσδήποτε αντέγραψα µε προσοχή τα γράμματα 
που είχαν απομείνει, από την επιγραφή αυτή και μπορώ να 
εγγυηθώ για όλα εκτός από το πρώτο, για το οποίο δεν 
είµαι θέθαιος. Ο αριθµός των γραμμάτων που δείχνω, για το 
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σθησµένο µέρος, λογαριάστηκε από την έκταση που πιά- 
νουν αυτά που φαίνονται ακόµα. 
ΔΑΚΧΕΟΣΑΤΙΟΥΥΠΟΓΥ.......... ΑΣ.. 
ΤΑΝΤΕΕΞΕΔΡΑΝΚΑΙΤο............ 
ΕΡΜΑΙΗΡΑΚΛΕΙ 

(Μ.Μ.) Το θάθρο µιας απὀ τις ερµές θα είχε κι αυτό 
επιγραφή, µα τα γράμματα είναι τόσο αλλοιωμένα που µου 
ήταν αδύνατο να τα αποκρυπτογραφήσω. 


Στοτρίτοκείµενο, αυτό που παρέδωσε στον ντε Μαρσελ- 
λύς, υπάρχουν στη συνέχεια τα πάρα κάτω που κλείνουν το 
σημείωμα: 

«Αυτές είναι, Κύριε, οι λεπτομέρειες που µπόρεσα να 
µαζέψω για την υπόθεση του αγάλματος της Μήλου, και 
θάθελα πολύ αυτό το σημείωμα νάχει κάποιο ενδιαφέρον 
για σας. Παρακινηµένος από την µεγαλύτερη ευγνωμοσύνη 
για την υποχρεοτικότητα και την προθυμία µε την οποία 
θοηθήσατε στον εμπλουτισμό της θοτανικής µου συλλο- 
γής, θα θεωρούμαι πολύ ευτυχής που µπόρεσα να σας είμαι 
ευχάριστος σε κάτι. 

Ζ. ντΟυρόίλ 

Κωνσταντινούπολη, επί της «Σεθρέτ», 3 Μαΐου 1820 

Δια τον κ. ντε Μαρσελλύς, στη Γαλλική Πρεσθεία». 


(Μ.Μ.) Ομµολογώ πως είναι πολύ ελλιπής για να προσπα- 
θήσω να την ερμηνεύσω. Αυτό είναι έργο που θα κάµουν 
πολύ καλύτερα από εμένα οι Κύριοι της Ακαδημίας των 
Επιγραφών. Μόνο που µπορεί να νοµίσουν πως πρόκειται 
για θεότητα, που η λατρεία της είχε παραμεληθεί και που 
ακόµη είχε διωχτεί από τη συνηθισμένη της διαμονή. 

(Μ.Μ.) Όταν περάσαμε από την Κωνσταντινούπολη στο 
τέλος Απριλίου, είχα την τιµή να προσκληθώ σε δείπνο 
στην κατοικία του κ. πρεσθευτή, και µε ρώτησε για την 
ανακάλυψη που είχαν κάµει στη Μήλο. Του έδωσα όλες τις 
λεπτομέρειες που επιθυμούσε και του είπα την προσωπική 
µου γνώµη, που αναφερόταν στην αξία του αγάλματος. 
Έδωσα µάλιστα στον κ. ντε Μαρσελλύς το αντίγραφο της 
αφήγησης που διαθάζετε. Στον γυρισμό µας στην Κωνστα- 
ντινούπολη, τον µήνα Αύγουστο, ο µαρκήσιος ντε Ριθιέρ 
έσπευσε ο ίδιος να µου ανακοινώσει, πως το είχε αγοράσει 
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για το Μουσείο και πως τώρα ήταν επάνω σε ένα από τα 
πλοία της Μοίρας. 


Στο κείµενο του Μ. Μπενιέ, υπάρχουν στη συνέχεια τα 
ακόλουθα: «Έμαθα αργότερα πως ο κ. ντε Μαρσελλύς 
έφτασε στη Μήλο τη στιγµή ακριθώς που επρόκειτο να 
φορτωθείγια λογαριασμό ενός παπά του νησιού, που ήθελε 
να το κάµει δώρο στον δραγουµάνο του Καπιτάν-πασά, πως 
δοκίµασε ένα σωρό δυσκολίες, µα πως πέτυχε στο τέλος να 
του παραχωρηθεί και να διατηρήσει για τη Γαλλία, αυτό το 
σηµαντικό αρχαίο έργο. 
Παρίσι, 11 Ιανουαρίου 1821 
Ζ, ντουρθίλ» 


(Ζ.Α.) Εν τούτοις κατά το δεύτερο πέρασμά µας από τη 
Μήλο, τον Σεπτέµθριο, έµαθα µε λύπη µου πως η υπόθεση 
αυτή δεν είχε ακόµη τελειώσει. Φαίνεται πως ο χωρικός 
θαρέθηκε να περιμένει, και αποφάσισε να πουλήσει το 
άγαλμα, για 7950 γρόσια, σε ένα παπά του τόπου, που ήθελε 
να το κάµει δώρο σε ένα δραγουµάνο του Καπιτάν-πασά, 
καιοκ. ντε Μαρσελλύς έφτασε τη στιγµή που επρόκειτο να 
φορτωθεί για την Κωνσταντινούπολη. Απελπισμένος να 
θλέπει να του ξεφεύγει το όμορφο αυτό αρχαίο κομμάτι, 
έκαµε ό,τι μπορούσε για να το ξαναπάρει, και χάρη στη 
µεσολάθηση των προκρίτων του νησιού, ο παπάς συμφώνη- 
σε στο τέλος, µα όχι χωρίς αποστροφή, να παραιτηθεί από 
την αγορά του και να παραχωρήσει το άγαλμα. Μα στη 
συνέχεια έκαµε τους προκρίτους να πληρώσουν ακριθά το 
ενδιαφέρον που έδειξαν προς τους Γάλλους. Τους κα- 
τάγγειλε στο δραγουµάνο και κατά την παραμονή µας στη 
Μήλο, µερικοί (πρόκριτοι) οδηγήθηκαν σ᾿ αυτόν, τότε που 
6ρισκόταν σε περιοδεία στα γειτονικά νησιά. Ο κόσµος 
φοθόταν πως θα είχαν να υποφέρουν κακομεταχείριση ή το 
λιγότερο θαριές προσθολές. 

(Ζ.Α.) Στις 25 Απριλίου, το πρωί περάσαμε το ακρωτήριο 
Σίγειο και µπήκαµε στο στενό των Δαρδανελλίων.......... 

(Ζ.Α.) Ο κ. Γκωτιέ φρόντιζε πάντα να µε παίρνει µαζί του 
στην ξηρά, στα λιμάνια που το είδος της εργασίας του, δεν 
τού επέτρεπε να μένει πολύ. Οι συνάδελφοί µου προσφέ- 
ρονταν πάντα στην τακτοποίηση αυτή µε την µεγαλύτερη 
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ευχαρίστηση. Τέλος, είμαι ιδιαίτερα υποχρεωμένος στον κ. 
Ματτερέρ, τον ύπαρχό µας, αξιωματικό µεγάλης αξίας, και 
έναν από τους καλούς µου φίλους. Ποτέ δεν θα ξεχάσω 
πως είχε την καλωσύνη να παίρνει τη θάρδια µου, κάθε 
φορά που αυτή θα µε εμπόδιζε να ϐθγω στην ξηρά. 
6 Νοεμθρίου 1820 
Ζ. ντΌὈυρόίλ 
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ΑΝΑΜΝΗΣΕΙΣ ΑΠΟ ΤΗΝ ΑΝΑΤΟΛΗ 
Του υποκόµη ντε Μαρσελλύς 
Τόμος Ίος, Παρίσι 1899 


ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΟΓΔΟΟΝ 
Μήλος. Αγορά αγάλματος της Αφροδίτης και µεταφορά 
του στη Γαλλία - Μαρίτσα 


Η Μήλος θρίσκεται στην είσοδο του Αρχιπελάγους, και 
στις ηµέρες µας έχει το προνόμιο, χάρη στη γεωγραφική 
της θέση, να δίνει πιλότους σε όλα σχεδόν τα ευρωπαϊκά 
πλοία που ταξιδεύουν στις θάλασσες της Ελλάδας. Το 1814 
την προσοχή των αρχαιολόγων τράθηξε η ανακάλυψη ενός 
µαρμάρινου θεάτρου καιτο όµορφο άγαλµα της Αφροδίτης 
που πήρα από εκεί, πύκνωσε τις επισκέψεις των και 
θοήθησε στο να γίνει διάσηµη η Λήήλος. 

Όλα δείχνουν πως η αρχαία πόλη της Μήλου δεν ήταν 
επάνω στο µυτερό λόφο όπου σήµερα θρίσκεται το χωριό 
του Κάστρου, αυτό που οι Γάλλοι ονομάζουν Έξη Φούρνοι 
(5ἱχΧ Εοι/ς) επειδή μοιάζει µε το µικρό χωριό που λέγεται 
έτσι και που δεσπόζει του όρμου της Τουλόν. Μεγάλα 
κτίρια ερειπωµένα, σωροί από γκρεμίδια, έδαφος σκεπα- 
σµένο σχεδόν παντού από χαλάσματα, µερικά σηµάδια από 
τείχη, προσδιορίζουν τη θέση της αρχαίας Μήλου και την 
τοποθετούν αμετάκλητα επάνω σε λόφο που θλέπει προς 
την είσοδο του όρμου, νότια απόὀ το Κάστρο. 

Σε ένα χωράφι, κάτω από αυτά τα τείχη, στα δεξιά της 
κοιλάδας που κατεθαίνει προς τη θάλασσα, ὀχι µακριά από 
τις αρχαίες σπηλιές µε τους τάφους, ένας φτωχός Έλλη- 
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νας, ονοµαζόµενος Γιώργος, κατά τα τέλη Φεθρουαρίου 
1820, καταγινόταν να σκάθει. Η αξίνη του χτύπησε κάπου 
και σιγά-σιγά ανακάλυψε µια µακρουλή κόγχη, χτισμένη 
µέσα στο 6Θράχο που εδέσποζε του χωραφιού του και 
χρησίμευε για σύνορο της ιδιοκτησίας του. Κατάφερε να 
ξεχωµματίσει αυτή τη µικρή κατασκευή, καθώς καιµια στενή 
σπηλιά χωµένη πέντε ή έξη πόδια (1,50-1,80 μ.) κάτω από τη 
σηµερινή επιφάνεια του εδάφους. Μέσα εκεί θρήκε ανακα- 
τεµένα και θαλμένα άτακτα, τον κορµό του αγάλματος που 
µετέφερε αµέσως στο σταύλο του, τρεις Ερµές, µερικά 
θάθρα κι άλλα σπασμένα κομμάτια απὀ μάρμαρο. Δυο 
εθδοµάδες αργότερα συνεχίζοντας τις ἐρευνές του, ανα- 
κάλυψε το κάτω µέρος του ἴδιου αγάλματος κι άλλα 
κομμάτια αρχαίων γλυπτών. 

Ανάµεσα στα γαλλικά πολεμικά πλοία που ο θοριάς 
εμπόδιζε να φύγουν και έµεναν αγκυροθοληµένα στο 
λιμάνι της Μήλου, την εποχή αυτή των ανασκαφών, θρισκό- 
ταν και η «Σεθρέτ» µε κυθερνήτη τον κ. Γκωτιέ, πλοίαρχο, 
που είχε αποστολή να κάμει υδρογραφικές εργασίες στη 
Μαύρη Θάλασσα. Ο κ. Ντυμόν ντουρθδίλ, τότε ανθυπο- 
πλοίαρχος επί του µεταγωγικού αυτού πλοίου, σχεδίασε 
πρώτος τον κορμό (του αγάλματος), που μόλις είχε ανακα- 
λυφθεί, κι οι αξιωματικοί µας ανέθεσαν στον προξενικό 
πράκτορα της Γαλλίας, τον κ. Μπρεστ, να πάει για να το 
αγοράσει. Αυτός πραγματικά, ἔκαμε µερικές πρώτες προσ- 
πάθειες για τον σκοπό αυτό. Μα, µια που οι Έλληνες έχουν 
δανειστεί από τους Τούρκους το πρακτικό αξίωμα, πως 
κάθε υπόθεση για να πάει καλά πρέπει να τραθήξει σε 
µάκρος, δεν κατέληξε σε τίποτα. Σε λίγο ο αντίθετος 
άνεµος σταμάτησε και τα γαλλικά πλοία συνέχισαν το 
ταξίδι τους. Μερικά απ᾿ αυτά ήρθαν στην Κωνσταντινούπο- 
λη, κι ἔµαθα τις λεπτομέρειες αυτές όταν ετοιµαζόµουν να 
ξεκινήσω για το αρχιπέλαγος. 

Ο κ. ντουρθδἰίλ που περνούσε µε την «Σεθρέτ» για τον 
Εύξεινο Πόντο, µε προθυμία µου έδωσε µια έκθεση σχετική 
µε το άγαλμα και το σχέδιό της που είχε κάµει µε μµολύθι. 
Μαζί μ᾿ αυτά, µου έδωσε αντίγραφο της επιγραφής που 
θρέθηκε µαζί. Παρά τα κενά των γραμμάτων, παρά την 
έλλειψη πείρας µου τού επιγραφικού ρυθμού πίστεψα από 
τότε πως η έννοιά της δεν είχε εφαρμογή σ᾿ αυτό το 


190 


άγαλμα, που το ονόµασα Αφροδίτη πριν ακόµα το δω. 
Στους περιπάτους µας στα Λειθάδια και τα δάση του 
Βοοστιόρου, είχα την ευχαρίστηση να κάνω τον οδηγό στον 
κ. ντὈυρόίλ, και το έγραψε στις πρώτες του δημοσιεύσεις. 
Όταν θοτανολογούσε µαζί µου στα ϐθουνά της Θράκης, ο 
σοφός αυτός φυσιοδίφης, προμηνύοντας ἔτσι τις εργασίες 
του στον γύρο του κόσµου που έκαμε, απαντούσε στις 
πολλές ερωτήσεις που τού έκανα για τις ανασκαφές της 
Μήλου και για τα αποτελέσματά τους. Όλες οι πληροφο- 
ρίες που οκ. ντ'Ουρόίλ µου έδινε µε εξαιρετική ευχαρίστη- 
ση, διπλασίαζαν την περιέργειά µου. Υπέθαλα τις πληροφο- 
ρίες αυτές στον πρεσθευτή, και ικέτευσα την άδεια να πάω 
στη Μήλο. Ο κ. ντε Ριθιέρ, µε εξουσιοδότησε να περάσω 
από αυτό το νησί, αν και ήταν έξω από τα αντικείµενα της 
αποστολής µου, αν η θόλτα αυτή δεν θα µου δημιουργούσε 
καθυστερήσεις. Προέθλεπα από τότε όλες τις δυσκολίες 
των μελλοντικών µου διαπραγματεύσεων, και φροντίζο- 
ντας να τις µικρήνω από πριν, προμηθεύτηκα συστατικά 
γράμματα για τους προκρίτους των νησιών. 

Στις 23 Μαΐου, µόλις είχαµε ρίξει άγκυρα στη Μήλο, ο 
Γάλλος πράκτορας, οπρόθυµος κ. Μπρεστ, ανέθηκε επάνω 
στην «Εσταφέτ» και µας είπε πως οι ενἐργειές του είχαν 
πολύ λίγη επιτυχία. Η Αφροδίτη είχε πουληθεί και επρόκει- 
το να φύγει από το νησί. Κατεθαίνοντας στη στεριά, είχα τη 
λύπη να δω να φορτώνουν, σε ένα ελληνικό θρίκι µε 
τουρκική σηµαία όλα αυτά τα μάρμαρα, αντικείµενα των πιο 
ζωηρών µου επιθυμιών. 

Πάντως ὃδεν έχασα κάθε ελπίδα. Νόμισα πως διέκρινα 
κάποια αδικία στη διαγωγή τους προς τον πράκτορά µας για 
το ζήτημα αυτό, και παρακάλεσα τον κυθερνήτη Ρομπέρ, 
που είχε μείνει επάνω στο πλοίο του, να εμµπιοδίσει την 
αναχώρηση του ελληνικού πλοίου, αν έδειχνε σημάδια για 
αναχώρηση. Η πρόνοια αυτή αποδείχτηκε τέλεια άχρηστη, 
γιατί ο άνεµος φυσούσε τόσο δυνατά και ήταν ολωσδιόλου 
αντίθετος για την έξοδο από τον όρμο. 

Ανέθηκα γρήγορα το απόκρηµνο ϐΘουνό της Μήλου και 
πήγα στο χωριό του Κάστρου, στο σπίτι του προξενικού 
πράκτορα. Εκεί κάλεσα τους προκρίτους του νησιού, να 
έρθουν να µου μιλήσουν. Μόλις είχα µάθει πως το άγαλμα 
το είχε καπαρώσει κάποιος Έλληνας καλόγερος, που 
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έχοντας κατηγορηθεί για ανωμαλίες και κατάχρηση σε 
θάρος των κληρικών προϊσταμένων του, είχε κληθεί στην 
Κωνσταντινούπολη για να δώσει εξηγήσεις για τη συµπερι- 
φορά του, και έλπιζε πως θα εξασφάλιζε την εύνοια του 
ὁραγουμάνου του Ναυστάθμου, µε αυτό το πλούσιο δώρο. 
Ο καλόγερος αυτός είχε χρησιμοποιήσει κάποια θία στο 
μυαλό του ιδιοκτήτη Γιώργου για να του αποστιάσει το 
άγαλμα. Του είχε υποσχεθεί, µόνο, πως θα τού πλήρωνε 
την αξία του στον γυρισμό του. Κι έπειτα δεν είχε πάρει 
καμιά φροντίδα για τη µεταφορά των μαρμάρων στην ακτή 
και στη θάλασσα. Στα χτυπήματα και στα τραντάγµατα κατά 
τη διαδρομή αυτή, πρέπει να αποδοθούνε τα πρόσφατα 
ξεφλουδίσµατα που µπορεί κανείς να δει στον κορμό του 
αγάλματος και κυριότερα τις θλάθες που έπαθαν οι πτυχές 
του χιτώνα, που τόσο ανάλαφρα και κυµατιστά πέφτει στα 
γόνατά του. 

Θα ήθελα, χωρίς αμφιθολία, για προοίμιο των διαπραγµα- 
τεύσεων, να δω και να εκτιµήσω την Αφροδίτη. Μα η πρώτη 
αυτή εξέταση µου απαγορεύτηκε, κι αναγκάστηκα να πάρω 
θέση, χωρίς άλλες γνώσεις για το άγαλμα, παρά εκείνες 
που έφερνα από την Κωνσταντινούπολη. Ερεθισµένος από 
τα εμπόδια που έθλετα να πολλαπλασιάζονται, στπρωγµέ- 
νος δεν ξέρω από ποιο ένστικτο ή για να το πω καλύτερα, 
από τις φλογερές επιθυμίες µιας νεανικής καρδιάς ανυπό- 
µονης να παλέψει κατά αυτού που φαίνεται αδύνατο, 
αποφάσισα να πάρω το άγαλµα µε κάθε τρόπο, ακόµα κι αν 
αργότερα αυτό δεν θα δικαιολογούσε, ίσως, τις υπερθολές 
του ζήλου µου. Στην αρχή της υπόθεσης αυτής, και όταν ο 
προξενικός πράκτωρ παρουσιάστηκε για να αγοράσει, οἱ 
πρόκριτοι είχαν διακηρύξει, µε απόφασή των, πως ὃεν του 
επέτρεπαν να αγοράσει την Αφροδίτη. Εκείνος πάλι από 
µέρους του είχε στείλει σηµείωμα σε όλους τους καπετά- 
νιους των ευρωπαϊκών πλοίων και τους ζητούσε να µην 
αναλάθουν να μεταφέρουν το άγαλμα έξω από το νησί. Είχε 
κι όλας αρχίσει η έξαψη και η αυθαιρεσία. Τους απέδειξα 
πως αποκλείοντας, έτσι χωρίς σοθαρή δικαιολογία, τον 
Γάλλο πράκτορα, που είχε παρουσιαστεί πρώτος αγορα- 
στής, απὀ την αρχή της ανασκαφής, απαγόρευαν κάθε 
πώληση. Και πρόσθετα πως κάθε πώληση που θάχε συµφω- 
νηθεί αργότερα, έπειτα από το άδικο αυτό προηγούμενο, 
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καταντούσε άκυρη τόσο για µέα όσο και για κάθε λογικό 
κριτή. 

Παρέδωσα στα χέρια των προκρίτων τα φιρµάνια που είχα 
για το ταξίδι µου και ένα γράµµα του Πατριάρχη Κωνσταντι- 
νουπόλεως, που τους τα διάθασα όλα ο ίδιος. Οι συστάσεις 
αυτές ήταν αόριστες και δεν ανέφεραν τίποτα για το 
ζήτημα που ήθελα να τις εφαρµόσω. Έτσι οι πρόκριτοι 
άρχισαν ατέλειωτες συζητήσεις μεταξύ τους, που δεν 
νόµισα καλό να ακούω. Τις τελείωσαν αναγγέλλοντάς µου 
πως ο καλόγερος, υποθετικός αγοραστής του αγάλματος, 
ποτέ δεν θα συμφωνούσε να το επιστρέψει, και πως είχε 
πάρει διαταγή από τον Δραγουμάνο του Ναυστάθμου, να 
του το πάει στην Κωνσταντινούπολη. Η διαθεθαίωση αυτή 
ήταν ολωσδιόλου ανακριθής. Μα άδικα προσταθούσα να 
την ανασκευάσω. Ἠταν πια αργά, οι συνομιλίες σταµάτη- 
σαν. Πάντως δήλωσα στους προκρίτους, πριν τους αφήσω, 
πως δεν παραδεχόµουν αυτές τις άδικες κρίσεις και πως Θα 
µε ξανάθλεπαν την επόμενη ηµέρα. 

Ξαναπήρα λυπημένος τον δρόµο για το λιμάνι, και µόλις 
ανέθηκα στην «Εσταφέτ», σκεπτόµουν τινα κάµω για να δω 
την Αφροδίτη, που ήταν επάνω στο ελληνικό πλοίο, που 
είχε αγκυροθολήσει στο θάθος του κόλπου, δυο μίλια 
πάνω-κάτω µακριά από τη γολέττα. Ο κ. Ρομπέρ µου έδωσε 
τη θάρκα του και µερικοί αξιωματικοί µε συνόδευσαν. 
Όπως πηγαίναµε, είδα έναν άνθρωπο καθάλα σε άλογο, να 
καλπάζει στην ακρογιαλιά, και να πηγαίνει προς το µέρος 
του κόλπου που ήταν πιο κοντά στο ελληνικό πλοίο. Ἠταν ο 
καλόγερος που, φτάνοντας πριν από µας, απαγόρευσε 
κατηγορηματικά στον καπετάνιο να µας αφήσει να ανεθού- 
µε στο πλοίο του, και να µας δείξει τα µάρμαρα, που είχε 
φορτώσει, σ᾿ αυτό, το πρωί. Πραγματικά µόλις φτάσαμε σε 
απόσταση τουφεκιάς από το πλοίο, ο Αλθανός σήκωσε την 
τούρκικη σηµαία του, κάλεσε το πλήρωμα στα όπλα, µας 
σημάδεψε και αντιστάθηκε σταθερά στο πλησίασµά µας. Ο 
καπετάνιος όµως κατάλαθε πως η υποδοχή αυτή που έκαµε 
σε θάρκα του Γαλλικού Ναυτικού θα μπορούσε νάχει 
άσχηµες συνέπειες, έστειλε µια µικρή θάρκα για να ζητήσει 
συγνώμη και να συζητήσει µαζί µας. Με τον τρόπο αυτό 
γνώρισα την αντίθεση του Έλληνα καλόγερου στην επίσκε- 
ψή µου. Και αναγκάστηκα να γυρίσω στην «Εσταφέτ», 
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χωρίς το παραμικρό αποτέλεσμα στις δύο µου προστιά- 
θειες. 

Δεν έχασα όµως καθόλου το θάρρος µου απ᾿ αυτές τις 
πρώτες αναποδιές. Δεν ξέρω ποιο καλό προαίσθηµα μµούδι- 
νε κουράγιο. Είδα την Αφροδίτη στο όνειρό µου, όπως την 
παρουσιάζει ο (λατίνος ποιητής) Λουκρήτιος, πιο όμορφη 
από τις πιο όμορφες... Ονειρευόμουν ακόµη, την άλλη 
ηµέρα σκαρφαλώνοντας το 6θουνό που µε χώριζε από το 
Κάστρο. Φτάνοντας πολύ πρωί στο χωριό, ξανάπιασα αμέ- 
σως τις διαπραγματεύσεις. 

Η υπόθεση είχε αλλάξει όψη. Οι πρόκριτοι είχαν µαζευτεί 
τη νύχτα και έπειτα από πολύωρες συζητήσεις ήλθαν να 
µου ανακοινώσουν πως το άγαλμα δεν ανήκε σε ένα 
μεμονωμένο αγοραστή. Πως ολόκληρη η κοινότητα του 
νησιού είχε µπει στη θέση του καλόγερου, κι είχε σκοπό να 
στείλει τα μάρμαρα κατ’ ευθείαν στο Δραγουμάνο του 
Ναυστάθμου. Είδα αυτή την καινούρια απόφαση των προ- 
κρίτων σαν πρώτη παραχώρηση. Τους απάντησα στην αρχή 
πως µε ικανοποίηση έθλεπα ότι είχα να κάµω µε µια έντιμη 
κοινωνία που τιμούσε τους Γάλλους, παρά µε ένα απλό 
άνθρωπο, που η διαγωγή του δεν μπορούσε να εμπνεύσει 
καμιά εμπιστοσύνη. Τους θύμησα έπειτα πόσο άχρηστο 
ήταν ένα τέτοιο δώρο, πόσο λίγη αξία θα είχε στην 
Κωνσταντινούπολη, την αποστροφή των Τούρκων για τις 
ανθρώπινες απεικονίσεις και Ιδιαίτερα γι’ αυτά τα ακρωτη- 
ριασµένα είδωλα. Πρόσθεσα ακόµη πως θάταν πάντα 
αδύνατο στον Δραγουμάνο του Ναυστάθμου να επισκευά- 
σει τις ζημιές που είχε το άγαλμα από το πέρασμα τόσων 
χρόνων, την ανασκαφή και τη µεταφορά. Και τέλειωσα την 
ανακοίνωση όλων αυτών των συμπερασμάτων προσκαλώ- 
ντας τους προκρίτους να µου παραδώσουν το άγαλμα. 

Οι μετρημένες µου εκφράσεις µε τις οποίες συνόδευα 
την αἰτησή µου, η υπομονή µου να καταρρίπτω µία προς µία 
όλες τις αντιρρήσεις τους, και τέλος, ένα δεύτερο διάθα- 
σµα των συστατικών µου γραμμάτων, όπου θ6ρισκόταν ο 
τίτλος του γραμματέα της γαλλικής πρεσθείας, φαίνεται 
πως έκαμαν κάποια εντύπωση στους προκρίτους. Αποσύρ- 
θηκαν πάλι και συζήτησαν μεταξύ τους μυστικά. Τους 
ανακοίνωσα τότε πως δεν μπορούσα να τους παραχωρήσω 
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περισσότερο από µία ώρα για τις συζητήσεις τους, γιατί 
έπρεπε να φύγω από τη Μήλο το ἴδιο 6ράδυ. 

Δεν είχε περάσει ακόµη η ὠρα αυτή, όταν είδα να 
γυρίζουν οι πρόκριτοι που τους ακολουθούσε ο ιδιοκτήτης 
Γιώργος. Όλοι µαζίµου είπαν πόσο λυπόνταν που άργησαν 
τόσο και που φάνηκε κάποια σκιά κακής θέλησης από 
µέρους τους σε όλη αυτή την υπόθεση. Δικαιολογήθηκαν 
γι΄ αυτό µε τον αιώνιο φόθο που έχουν του Δραγουμάνου 
του Ναυστάθμου και φάνηκαν έτοιμοι να µου παραδώσουν 
το άγαλμα. Από µέρους µου τους δήλωσα πόσο ικανοποιη- 
µένος ήμουν από την απόφασή τους και θέλοντας να τους 
προφυλάξω από κάθε µνησικακία τους άφησα µια επιστολή 
προς τον υπάλληλο αυτό που φοθόνταν τόσο. Βεθαίωνα 
τον Έλληνα πρίγκιπα, µε τον οποίο είχα φιλικό δεσµό, πόση 
αφοσίωση έδειξαν οι πρόκριτοι στο πρόσωπό του, πόσο 
τίµια µου φέρθηκαν και τους συνιστούσα στην ευµένειά 
του. Έγραψα ακόµη µια επιτολή στον πρεσθευτή και τον 
παρακαλούσα να προστατεύσει τα συμφέροντα των κατοί(- 
κων της ΛΜήλου, αν είχαν ποτέ καμιά ενόχληση για την 
συναλλαγή που κάµαμµε. 

Δεν άφησα τους προκρίτους χωρίς να τους εξηγήσω τι 
ωφέλειες Θα είχαν από την περιποίηση και εκτίµηση που 
έδειχναν στους Γάλλους, φίλους της Υψηλής Πύλης. Και 
πρόσθεσα ακόµη πως ήρθα στο νησί τους µε πολεμικό 
πλοίο, και µε καλές προθέσεις, και µακριά από κάθε απειλή, 
δεν χρησιμοποίησα παρά µόνο τα όπλα της λογικής. 
Πλήρωσα αµέσως στο Γιώργο, την τιµή που είχε συµφωνή- 
σει µε τον καλόγερο. Πρόσθεσα ακόµα κι άλλο ποσό, το ἕνα 
τρίτο της αξίας. 

Το ἴδιο 6ράδυ πήρα στην κατοχή µου το άγαλμα, που 
έθαλα και το µεταφέρανε από το ελληνικό πλοίο στην 
«Εσταφέτ». Ο Αλθδανός πλοίαρχος, που είχε γίνει πολύ 
ευγενικός, ανέλαθε ο ἴδιος να συνοδεύσει το άγαλμα στη 
µεταφορά αυτή. Όλα είχαν τελειώσει κι ακόµα δεν είχα 
γνωρίσει την Αφροδίτη που πριν από λίγο απέκτησα. Την 
είδα επιτέλους. Η θέα της µε αποζηµίωσε για όλες τις 
σκοτούρες κι ο ενθουσιασμός µου ξεπέρασε αυτόν των 
συντρόφων του ταξιδιού µου. Την ονόµασα Αναδυόµενη 
Αφροδίτη, αφού κατά κάποιο τρόπο την απέσπασα από τη 
θάλασσα. Νικηφόρο Αφροδίτη γιατί κατά την κρίση µου, 
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είχε νικήσει όλες τις αντιπάλους της. Της απήγγειλα 
στίχους του Οµήρου και θαύμαζα µε τα µάτια του Αγχίσου 
αυτές τις γραµµές κι αυτό το µεγαλείο(1) Δεν χόρταινα να 
θαυμµάζω αυτή την εξαίσια οµορφιά, αυτή τη γλυκειά 
μεγαλοπρέπεια, αυτό το πραγµατικό θείο ανάστηµα. Το 
άγαλμα ήταν καμωµένο από δύο κομμάτια, που ήταν 
ενωμένα μεταξύ των µε µια σιδερένια σφήνα, που όµως δεν 
είχε θρεθεί. Ο χιτώνας της διπλωµένος στο αριστερό της 
πλευρό, έκρυθε την γραµµή όπου τα δύο κομμάτια ενώνο- 
νταν. Ολόκληρος ο κότσος των μαλλιών της είχε ξεκολλή- 
σει, µα είχε διατηρηθεί αρκετά καλά και ήταν πολύ κομψός. 
Έθαλα διαδοχικά στο κατάστρωμα τις τρεις ερµές και τα 
άλλα κοµµάτια των αρχαίων που µου είχαν παραδοθεί, 


Τα έραψαν όλα µέσα σε σάκκους από καραθόπανο. Με 
επίθλεψή µου, και µε την πιο μεγάλη Φροντίδα τα κατέθα- 
σαν και τα έδεσαν στο υπόστρωμα της γολέττας, όπου ποτέ 
δεν θα πάθαιναν ούτε κτύπημα, ούτε αθαρίες, παρ όλοπου 
θα έμεναν εκεί περισσότερο από τέσσερεις µήνες. Εκεί 
κάθε φορά που πήγαινα να υποθάλλω τα σέθη µου στην 
Αφροδίτη µου και για χάρη µου µισάνοιγαν τα χονδροειδή 
πανιά που την έκρυθαν από τα µάτια, ένοιωθα τον Θαυµμα- 
σµό µου να μεγαλώνει. Μερικές φορές έπαιρνα το ἑνστικτό 
µου σαν προαίσθηµα για την μελλοντική της διασημότητα, 
και συνέχαιρα τον εαυτό µου που πρόσθεσα κάτι στα 
πλούτη και στις τέρψεις των συμπατριωτών µου. Η σκέψη 
αυτή µε συνόδευε σε όλο µου το ταξίδι, για να µου 
μεγαλώνει τις χαρές και να µαλακώνει τους κόπους. 

Έμαθα σε λίγο πως ο Φωόέλ, όταν είδε για πρώτη φορά 


(1) Αγχίσης ὅ ορόων εφράζετο, θαύμαινεν τε 
Είδος τε, μέγεθός τε... 

(Ελληνικά στο κείµενο) ΟΜΗΡΟΣ, Ύμνος στην Αφροδίτη, Υ. 84. 

(0) Σ᾽ ένα μάρμαρο μακρύ τέσσερα και µισό πόδια και πλατύ οκτώ 
δάκτυλα, ήταν (γραμμένα) τα ακόλουθα γράµµατα που µου φάνηκαν πως 
δεν είχαν σχέση µε το άγαλμα. Η µισοσθησµένη αυτή επιγραφή έµεινε στη 
Μήλο. 

ΔΑΚΧΕΟΣ ΑΤΙΟΥ ΥΠΟΓΡΥ.... 
ΑΣ ΤΑΝΤΕ ΕΞΕΔΡΑ..... 
.ΕΙΙΚΑΙΤΟ... 
.ΕΡΜΑΙ ΗΡΑΚΛΕΙ.... 
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ἕνα οχέδιο που έδειχνε µόνο τον κορµό του αγάλματος, 
την είχε θαυμάσει και είχε συμθουλεύσει να την αγορά- 
σουν, αφού αγνοούσε ακόµη την επιτυχία των διαθηµάτων 
µου. Αργότερα είχα τη χαρά να νοιώσω ικανοποίηση, όταν 
έµαθα πως ένα θρίκι Ολλανδικό έφυγε από τη Σμύρνη, και 
µια Αγγλική φρεγάτα που ερχόταν από τη Μάλτα, φάνηκαν 
στη Μήλο, λίγες ηµέρες µετά την αναχώρησή µου, για να 
πάρουν την Αφροδίτη. 

Μετάφερα διαδοχικά την κατάκτησή µου στη Ρόδο, την 
Κύπρο, τη Σιδώνα, την Αλεξάνδρεια όπου την θαύμασαν σ᾿ 
αυτό το λιμάνι οι πρόξενοι και πολλοί ταξιδιώτες Ευρωπαίοι 
που διέτρεχαν την Αίγυπτο τον ίδιο καιρό µε µένα. Την 
πήγα ακόµη και στον Πειραιά. Ο κ. Φωθέλ ήταν ανυπόµονος 
να την δει από κοντά και ἔλπιζα να υποθάλλω τον ενθουσια- 
σµό µου στους επαίνους του. Αυτός ο Νέστωρ των αρχαιο- 
λόγων ήταν τότε, Το µόνο αποµμεινάρι, ακόµη όρθιο, στην 
Ανατολή της διάσηµης αποστολής-πρεσθείας που είχε 
προϊστάμενο τον κ. κόµη ντε Σουαζέλ. Ακούραστος εξερευ- 
νητής ο πρόξενος, Έλληνας σχεδόν, διατηρούσε παρά τη 
µεγάλη του ηλικία ζωηρή την αγάπη για την αρχαιότητα και 
όλο το αττικό του γούστο. Έκρινε πως η Αφροδίτη ήταν 
από τα αγάλματα της καλύτερης σειράς. Την τοποθέτησε 
πολύ Ψηλότερα από την Αφροδίτη της Αρλ, και την 
Αφροδίτη του Καπιτωλίου, και διέκρινε µε καλλιτεχνική 
αντίληψη τις θαυμάσιες αναλογίες αυτού του αγάλματος, 
που το κολοσσιαίο του ύψος (πάνω από έξη πόδια) ήταν 
παρ᾽ όλα αυτά τόσο γυναικείο και τόσο κομψό. Έπειτα 
συγκρίνοντάς την µε την Αφροδίτη των Μεδίκων, διακήρυ- 
ξε πως η Αφροδίτη µου του φαινόταν πως είχε µορφή πιο 
ευγενικιά, και τέχνη πιο εμπνευσμένη. Την κρίση αυτή την 
τόσο κολακευτική και συγχρόνως τόσο δίκαιη, µου την 
επανέλαθαν από τότε οι πιο επιδέξιοι γλύπτες. 

Μου χρειάστηκαν όλα αυτά τα συγχαρητήρια του σοφού 
Φωθέλ και πολλών συμπατριωτών µας, που θρίσκονταν 
στην Αθήνα, για να µε θοηθήσουν να υποφέρω χωρίς πολύ 
λύπη τα νέα που µε έφτασαν στη Σμύρνη. Ο κ. Μπρεστ 
έφτασε εκεί ὃυο ηµέρες µετά από µένα. Έψαχνε άδικα για 
µένα στο Αρχιπέλαγος. Μου εγνώρισε πως ο Δραγουμάνος 
του Ναυστάθμου έθαλε και συνέλαθαν και μετέφεραν στη 
Σίφνο τους προκρίτους της Μήλου. Εκεί µπροστά στους 
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αντιπροσώπους των άλλων νησιών, τους µαστίγωσε ο ίδιος 
και τους κατεδίκασε αυθαίρετα σε πρόστιµο επτά χιλιάδων 
γροσίων (περίπου 9.000 φράγκα). Πως ξεχνώντας τις πολύ 
φιλικές µας σχέσεις, αρνήθηκε να δεχτεί το γράµµα µου και 
σε µια έκρηξη οργής είπε πως για να του είναι πραγματικά 
ευχάριστο, έπρεπε να πετάξουν το άγαλµα στον πάτο της 
θάλασσας, παρά να υποχωρήσουν στα παρακάλια µου. 
Τέλος πρόσθεσε στις άγριες εκδηλώσεις αποδοκιµασίας 
του, µερικές απειλές και θλαστήµιες κατά της Γαλλίας και 
των πρακτόρων της. 

Αφήνοντας την «Εσταφέτ» στη Σμύρνη, θιάστηκα να 
θάλω να μεταφέρουν το άγαλμα επάνω στο μεταγωγικό 
πλοίο «Λιόν» (η Λέαινα), που θα μετέφερε τον κ. ντε Ριθιέρ 
στη Γαλλία. Όταν κατόπιν γύρισα στην Κωνσταντινούπολη, 
έκαµα ο ἴδιος στον πρεσθευτή αυτόν, ακριθή περιγραφή 
των εκδικήσεων του τυράννου του Αρχιπελάγους. 

Ο κ. µαρκήσιος ντε Ριθιὲἐρ µετέφερε τα παράπονά του 
στην Υψηλή Πύλη. Η Οθωμανική Κυθέρνηση έµαθε για την 
υπόθεση αυτή, και, κινούμενη από συναισθήματα δικαιοσύ- 
νης και φιλίας προς τους Γάλλους, διέταξε τον Καπιτάν- 
Πασά να επανορθώσει τις αδικίες του άµυαλου απεσταλμέ- 
νου του. Ο αρχιναύαρχος έθγαλε την πιο ευνοϊκή απόφαση 
για το ζήτημά µας. Αποδοκίμασε πολύ ζωηρά τη διαγωγή 
του Δραγουμάνου του Ναυστάθμου. Ανακοίνωσε πως τον 
περίµενε για να τον κάµει να δώσει λογαριασμό. Διέταξε 
την επιστροφή των χρημάτων που είχαν πάρει άδικα απὀ 
τους προκρίτους της Μήλου, και θέλησε στο εξής «στις 
αγορές αρχαίων λίθων ἡ μεταλλίων, οι Γάλλοι, παλιοί 
σύμμαχοι της Υψηλής Πύλης, να έχουν την προτίµηση από 
τους άλλους αγοραστές». 

Μου απέµενε να έχω, για να κλείσει ο λογαριασμός, µια 
ειλικρινή και άµεση εξήγηση µε τον Δραγουμάνο του 
Ναυστάθμου τον Μπέη-ζαδέ Νικολάκη Μουρούζη, τρίτο γιο 
του ἄάλλοτε ηγεμονεύοντος Πρίγκηπα της Μολδαυίας. 
ταν, στα Θεραπειά(ὃ), ο γείτονάς µας που έθλεπα πε- 
ρισσότερο από τους άλλους. ταν συνομήλικός µου. 


(3) Θεραπειά: Προάστειο της Κωνσταντινούπολης στην Ευρωπαϊκή ακτή 
του Βοσπόρου, όπου και η θερινἠ διαµονή της Γαλλικής Πρεσθείας. 
(Ι.Μ.Χ.). 
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Πόσες φορές δεν πέρασα τους τοίχους του μεγάλου µας 
πάρκου που συνόρευε µε το δικό του, για να περιπλανη- 
θούμε µαζί στα απόµερα δασάκια, συχνά µάλιστα, σκάζο- 
ντάς το την ίδια ώρα από τις πορτούλες που άνοιγαν προς 
τα απέραντα ρουµάνια και τις ακαλλιέργητες πλαγιές. 
Στους μακρινούς περιπάτους µας είχαμε ανταλλάξει πότε 
σοθαρές σκέψεις και πότε επιπόλαιες φλυαρίες της ηλικίας 
µας. Έπειτα όταν µας χώριζε ο χειμώνας οι επιστολές του, 
που έστελνε από τα Θεραπειά, έρχονταν να µε 6ρουν στο 
θόρυθο της µεγάλης πόλης. Δεν μπορούσα να εξηγήσω την 
αστάθεια της φιλίας του, και έφυγα από την Κωνσταντινού- 
πολη χωρίς να λύσω το αίνιγμα αυτό. Δυστυχισμένε 
πρίγκηπα. Έμαθα αργότερα, στο Παρίσι, το θάνατό του 
καθώς και του μεγάλου του αδελφού. Ο πρίγκηπας Κωστά- 
κης Μουρούζης, Μέγας Διερμηνέας της Υψηλής Πύλης, 
έφυγε µιαν ηµέρα στην αρχή των ταραχών του 1821, για το 
παλάτι του Μεγάλου Βεζύρη και δεν ξαναγύρισε. Ο µπεη- 
ζαδέ Νικολάκης ένοιωσε τόσο δυνατή λύπη για την τύχη 
του αδελφού του, που σχεδόν τρελλάθηκε. Και παραθλέπο- 
ντας κάθε προφύλαξη, για να ξεφύγει από παρόμοια τύχη, 
χάθηκε τρεις εθδοµάδες αργότερα, µε τον ίδιο τρόπο. 

Το μεταγωγικό πλοίο «Λιόν», έφτασε στην Κωνσταντι- 
νούπολη στις 24 Οκτωθρίου 1820. Πέντε µήνες µετά την 
αγορά, παρέδωσα στον πρεσθευτή το άγαλμα και όλα τα 
μάρμαρα που το συνόδευαν. Ο κ. ντε Ριθιἐρ τα πήρε µαζί 
του στη Γαλλία, και φρόντισε να μεταφερθούν στο Παρίσι, 
στα µέσα Φεθρουαρίου, του επόμενου χρόνου και τα 
πρόσφερε στον 6ασιλιά Λουδοθίκο 1δον, (σε ακρόασή του) 
την Ίην Μαρτίου 15821. 

(Παραλείπονται 51/2 σελίδες, άσχετες). 

Επανέρχοµαι στο ταξίδι µου. 

Δεν μπόρεσα να αφιερώσω παρά πολύ λίγες στιγμές, στις 
αρχαιότητες της Μήλου. Τρύπωσα µέσα σε πολλές σπηλιές 
µε τάφους, που οι θόλοι τους εκτείνονται αρκετά µέσα στο 
θουνό. Νοιώθει κανείς στην αρχή δυσάρεστα, απὀ την 
πτωµατική σκόνη που θγαίνει απὀ τα σπασµένα κόκκαλα 
πάνω στο έδαφος. Λία η μυρωδιά διαλύεται όσο προχωρεί 
κανείς. Οι ταφικοί αυτοί θάλαμοι είχαν κατασκευαστεί για 
επιφανείς οικογένειες, είναι ακόµη ασθεστωµένες και 
στολισµένες µε γλυγιτά. Στενές και µακρίές δεν συγκοινω- 
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νούν καθόλου μεταξύ τους. Οι τάφοι είναι µέσα σε µικρά 
σκαψίµατα πιο χαμηλά από το έδαφος, και θαλμένοι 
συµµετρικά δεξιά και αριστερά από την είσοδο. Οι κατοι- 
κίες των νησιωτών είναι λιγότερο ευρύχωρες και λιγότερο 
στολισµένες από τους τάφους των προγόνων τους. Εδώ, 
δεν μπορώ να αποφύγω µια παρατήρηση που ξαναθρίσκω 
γράφοντας. Και οι Τούρκοι χτίζουν µε µεγάλα έξοδα τους 
τάφους των από τα πιο σπάνια μάρμαρα, ή την πιο σκληρή 
πέτρα. Μα τα σπίτια τους, διαμονή ενός πλάσματος περα- 
στικού και αθεέθαιου για τη ζωή του, τα χτίζουν όπως τις 
σκηνές των νομάδων, από ελαφρό ξύλο που χαλά γρήγορα. 

Πέρασα κατόπιν, όχι χωρίς να τα παρατηρήσω αρκετή 
ώρα, δίπλα στα πελώρια τείχη που έκλειναν την αρχαία 
πόλη. Οι όγκοι αυτοί της πέτρας σωρευμµένοι χωρίς τέχνη 
και τάξη, είναι εντούτοις θαλμένοι έτσι πιου να δένει ο ένας 
µε τον άλλο. Κι αν η εξωτερική θέα χάνει από αυτή την 
ατακτοποίηση συσσώρευση, τουλάχιστον μεγαλώνει η στε- 
ρεότητα. Ξαναθρήκα αργότερα στη Ρόδο και στην Κύπρο 
αυτές τις παράξενες κυκλώπειες κατασκευές. Τέτοια µεγά- 
λα κομμάτια θράχων, φαίνεται πραγματικά πως χρειάζονται 
ανθρώπους όχι συνηθισµένους, για να τα µετακινήσουν και 
να τα ενώσουν. 

Τα θειούχα νερά και τα έλη µετις θερμές πηγές είναι στο 
ανατολικό µέρος (του νησιού). Ένα χωριό µε λιγότερους 
κατοίκους από το Κάστρο και µερικά µοναστήρια σκόρπια 
στις άγονες κορυφές των θουνών, αποτελούν τις κατοικίες 
όλου του πληθυσμού του νησιού, που είναι περίπου τρεις 
χιλιάδες ψυχές. 

Είχα δει τα σπήλαια, το θέατρο, την αρχαία Μήλο. Είχα 
αποκτήσει το άγαλμα της Αφροδίτης. Το καθήκον µου, η 
περιέργειά µου είχαν ικανοποιηθεί. Ένα καπρίτσιο, να το 
οµολογήσω; µε συνεκράτησε ακόµη για λίγες ὤρες στο 
Κάστρο. 

(Ακολουθούν 51/» σελίδες για τη Μαρίτσα). 

Κατόπιν την άφησα για να γυρίσω. στο πλοίο µου. 

Τέλος του γΥΙΙ/ Κεφαλαίου. 
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ΣΥΝΤΟΜΗ ΕΚΘΕΣΗ ΓΙΑ ΤΟΝ ΝΑΥΑΡΧΟ ΝΤ’ΟΥΡΒΙΛ ΚΑΙ 
ΓΙΑ ΤΟ ΑΓΑΛΜΑ ΤΗΣ ΜΗΛΟΥ 
Υπό Μ. Ματτερέρ 


Δημοσιεύθηκε από τον Ζαν Αικάρ, στο Βιθλίο του «Η 
Αφροδίτη της Μήλου. Έρευνες για την ιστορία της ανακά- 
λυψης, µε θάση αδηµοσίευτα στοιχεία». (Παράρτημα  Ι, 
Σελίς 149). Παρίσι, 20 Απριλίου 1874.Τα σχόλια είναι του 
ζαν Αικάρ. 


ΙΣΤΟΡΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ 


Το υπέροχο άγαλμα της Μήλου, που ο Ντυμόν ντ'Ουρόίλ 
ονόμασε νοθηις ΨΥΙΟΙΓΙΧ ή Νικηφόρος Αφροδίτη, έγινε αιτία 
για πολύ θόρυθο, από τους σοφούς στη Γαλλία και την 
Αγγλία, όπου εκτίµησαν ότι αξίζει τετρακόσιες χιλιάδες 
φράγκα! 

Έχουν περάσει τριάντα οκτώ χρόνια, από το 1820, εποχή 
που ανακαλύφθηκε, από ένα φτωχό 6οσκό, που καλλιερ- 
γούσε ένα χωράφι που θρίσκεται σχεδόν στην κορυφή ενός 
θουνού της Μήλου, νησιού του αρχιπελάγους της Ανα- 
τολής. 

Έχουν γράψει και μιλήσει αρκετά για το ωραίο αυτό 
μάρμαρο, ιδιαίτερα για την ανακάλυψή του, και έχουν πει 
πολύ λίγες αλήθειες... Εγώ θα την διηγηθώ εδώ, σαν παλιός 
αξιωματικός του Πολεμικού Ναυτικού, που από τύχη, που 
συχνά παρουσιάζεται στα ταξίδια, είχα την ικανοποίηση να 
ὅω καλά αυτό το ωραίο άγαλμα, από μάρμαρο της Πάρου. 

Πολλά πρόσωπα, πολύ σεθαστά και φίλοι των καλών 
τεχνών, έχοντας ακούσει να λένε, πως είχα δει αυτό το 
άγαλμα, µου ζήτησαν πληροφορίες γι’ αυτό. Γι’ αυτό πιάνω 
την πέννα και θα πω εδώ την αλήθεια, καθαρή και ιερή, 
γιατί ο ναύτης δεν εξαπατά ποτέ. 

Πριν δώσω τις λεπτομέρειες για το άγαλµα της Μήλου 
πιστεύω πως πρέπει να πω, πως έπειτα από τη φοθερή 
καταστροφή που έγινε στο σιδηρόδρομο της αριστερής 
όχθης του Σηκουάνα, όπου χάθηκε τόσος κόσμος, κι 
ανάµεσά τους ο ναύαρχος ντὈυρθδίλ, η γυναίκα του και το 
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παιδίτου, ήμουν απελπισμένος καιλυπηµένος, γιατίήταν ο 
εγκάρδιος φίλος µου. Έγραψα µια νεκρολογία για τον 
διάσηµο αυτό θαλασσοπόρο, που είχε κάµει τρεις φορές το 
γύρο του κόσμου, κι είχε ριχτεί στους πάγους του Νότιου 
πόλου, όπως ο αθάνατος Κουκ!... 

Η νεκρολογία αυτή, πολύ αληθινή, τράθηξε την προσοχή 
του υπουργού των Ναυτικών, το 1842, στον οποίο την είχα 
στείλει, που διέταξε να τυπωθεί αµέσως, όπως και έγινε, 
στο τυπογραφείο της Κυθέρνησης µε ἐξοδά της. Διέταξε 
ακόµα να µου στείλουν εκατό αντίτυπα, που ἔλαθα και 
µοίρασα στους φίλους µου, και στις κυριότερες στρατιωτι- 
κές και πολιτικές αρχές. Δεν µου απομένει πια παρά ένα 
αντίτυπο, που συμθουλεύομαι τη στιγµή αυτή που γράφω 
αυτές τις γραμμές, και διαθάζω το παρακάτω απόσπασμα, 
που αποδεικνύει πώς ανακάλυψαν το άγαλμα της Μήλου... 
Να λοιπόν το απόσπασμα από την αφήγησή µου, που 
γράφτηκε το 1842/17) Είναι κατά λέξη: 


Δώδεκα ηµέρες µετά απὀ την αναχώρησή της, από την 
Τουλόν, στις 3 Απριλίου του 1642, η κορθέττα Σεθρέτ, της 
οποίας ήμουν ο ύπαρχος, έριχνε την ἀγκυρά της στον όρμο 
της Μήλου, νησί του αρχιπελάγους, που είχε κατοικηθεί 
από τους πιο μεγάλους γλύπτες της Ελλάδας, επειδή ήταν 
πολύ κοντά στο νησί της Πάρου, τόσο πλούσιο σε µάρμαρο 
για αγάλματα. 

ἨἩμουν σύντροφος, στο ταξίδι αυτό, του κ. ντοΟυρθδίλπου 
ήταν σημαιοφόρος επάνω στη Σεθρέτ. Είχα συνδεθεί µε 
φιλία µαζίτου, και συχνά µε παρακαλούσε νατον συνοδεύω 
στις έρευνές του στη στερηά, πράγµα που ήταν αληθινή 
ευχαρίστηση για τους δυο µας, που μπορούσαμε να 
διατρέχουµε µέρη, τόσο διάσηµα τον παλιό καιρό, και που 
είχαν κατοικηθεί από μεγάλους άνδρες της κλασσικής 
εποχής, που θα ζουν αιώνια στην ιστορία του πολιτισμού. 

Μιαν ηµέρα πήγαμε στο Κάστρο, µικρό ελληνικό χωριό 
κτισμένο στην κορυφή ενός από τα Ψηλά θουνά της Μήλου. 


(1) Το απόσπασμα αυτό θρίσκεται στη σελίδα 161. Ο κ. Ματτερέρ, µε το 
ξαναγράψιµο παρασύρθηκε σε αλλαγές της µορφής, που νόμισε πως το 
καλυτερεύουν. Δεν πρέπει να ξεχνούμε πως δεν προόριζε την ἐκθεσή του 
για δηµοσίευση. 
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Εκεί όλοι οι πιλότοι σαν θιγλάτορες παρατηρούν προσεκτι- 
κά τον απέραντο ορίζοντα, περίφημο πανόραμα για την 
παρακολούθηση της άφιξης των καραθιών, όλων των 
εθνών. 

Όταν φτάσαμε στο Κάστρο πήγαμε να επισκεφθούμε τον 
πρὀξενό µας της Γαλλίας, τον κ. Μπρεστ, που µας υποδέ- 
χτηκε πολύ καλά, και έφερε τη συζήτηση σε ένα άγαλμα 
που είχε ανακαλυφθεί πριν λίγο καιρό από ένα 6οσκό, όταν 
καλλιεργούσε ένα πολύ µικρό χωράφι. Θέλει, µας είπε, να 
µου το πουλήσει για χίλια πεντακόσια γρόσια, µονέδα του 
τόπου, που κάνουν περίπου χίλια διακόσια γαλλικά φράγκα. 
Μα, µη έχοντας καθόλου γνώσεις από γλυπτική, δεν μπορώ 
να κάµω αυτή την αγορά, µα σεις ίσως θα κάµετε καλά να το 
αγοράσετε. 

Έπειτα από αυτή τη συζήτηση, παρακαλέσαμε τον πρό- 
ξενο νάχει την καλοσύνη να µας οδηγήσει στο µέρος όπου 
ο 6οσκός είχε ανακαλύψει το άγαλμα, πριν από πολύ λίγες 
ηµέρες. Είµαστε λοιπόν ο κ. ντΟυρόίλ και εγώ σχεδόν οι 
πρώτοι που είδαμε αυτό το υπέροχο άγαλμα. 

ξεκινήσαμε καισε πολύ λίγη ώρα φτάσαμε σε ένα χωράφι 
πολύ καλά καλλιεργημµένο. ταν περιτριγυρισµένο από 
τέσσερεις τοίχους αρκετά υψηλούς, στο πάχος ενός απ’ 
αυτούς ήταν ενσωµατωµένη µια κόγχη, κατασκευασμένη 
από τούθλα, ακόµα κόκκινα, που το επάνω της µέρος ήταν 
κυκλικό. 

Μέσα σ᾿’ αυτή την κόγχη, µας είπε ο κ. Μπρεστ, ο θοσκός 
θρήκε το άγαλµα για το οποίο σας µίλησα, µα την ώρα που 
κοιτάζαµε την κόγχη, δεν θρισκόταν εκεί παρά το μισό 
άγαλμα, γιατί ήταν καμωμένο σε δυο κομμάτια ενωμένα µε 
δυο σιδερένιες ράθδους, που οι γλύπτες ακόµα και σήµερα 
ονομάζουν οπλισμό. 

Αυτό που θλέπαμε λοιπόν µέσα στην κόγχη, δεν ήταν 
παρά το κατώτερο µέρος του αγάλματος και στα αριστερά 
του, πολύ κοντά του, ήταν δυο όμορφες ερμές, πολύ καλά 
κατασκευασμένες. Η µια παρίστανε ωραία κεφαλή γέρου µε 
µακριά γενειάδα, η άλλη κεφαλή νέας κοπέλλας µε ωραία 
µαλλιά. Οι δυο αυτές κεφαλές θρίσκονταν στο επάνω 
µέρος δύο θάθρων από ἁστρο μάρμαρο. Τι απόγιναν; 
Κανείς δεν ξέρει τίποτα γι’ αυτές και κανείς δεν τις 
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αναφέρει, σε όλα όσα έχουν γράψει για το άγαλμα της 
Μήλου)... 

Αφού παρατηρήσαµε µε προσοχή αυτή την κόγχη και τις 
δυο ερµές, ιδιαίτερα το ρούχο που σκέπαζε το κατώτερο 
µέρος του αγάλματος, ρωτήσαμε τον πρόξενο πού ήταν το 
ανώτερο µέρος. Μας απάντησε: Θα το δείτε αµέσως, γιατί ο 
θοσκός το έθαλε στο µικρό αυτό καλύθι που θλέπετε εκεί 
κάτω, στη γωνιά αυτού του χωραφιού, όπου η µητέρα του 
πλέκει τη ρόκα της, φυλάγοντας το άγαλµα που θρήκε ο 
γιος της... Αφήσαμε λοιπόν την κόγχη και τις ερµές και 
πολύ σύντομα µπήκαμµε στο καλύθι, που ήταν στρωμένο µε 
κοπριά προθάτων. Και ποιος θα τόλεγε τη στιγµή εκείνη, 
πως το άγαλμα αυτό θα το τοποθετούσαν στο πιο όμορφο 
µουσείο της Ευρώπης. 

Μπαίνοντας µέσα στο καλύθι, µε την τόσο άθλια εµφάνι- 
ση, μείναμε κατάπληκτοι, οκ. ντὈυρόδίλ κι εγώ, στη θέατου 
υπέροχου αγάλματος, που έμοιαζε να µιλά. Αφού το 
παρατηρήσαμε προσεκτικά και σιωπηλά, ο κ. ντοΟυρόίλ 
ζήτησε τη γνώµη µου, γιατί ήξερε, όπως έλεγε, πως είχα 
κάτι γνώσεις σχεδιάσµατος. Του απάντησα πως έθρισκα το 
άγαλμα αυτό πολύ ωραίο, µα πως δεν είχα εμπιστοσύνη στη 
γνώµη µου, γιατί, για µάρμαρα, πρέπει νάχει κανείς πολλές 
γνώσεις. 

Ο θοσκός µας έκαµε την προσφορά να µας πουλήσει το 
άγαλμα, µα εμείς δεν μπορούσαμε να το αγοράσουμε, γιατί 
ὃεν είχαμε οι δυο µας αρκετά χρήματα για να το πληρώσου- 
µε επί τόπου, και έπειτα επρόκειτο να κάνουµε µεγάλο και 
κουραστικό ταξίδι στη Μαύρη Θάλασσα και το κυριότερο 
γιατί ο κυθερνήτης µας ο πλοίαρχος Γκωτιέ, πολύ καλός 


(2) Οκ. Ματτερέρ δεν είχε διαθάσει τον κ.ντε Κλαράκ,που αναφέρειτις 
ερµές (θλέπε σ. 177, σημείωση ο). Εξ άλλου, αν τον είχε διαθάσει θα 
αναγνώριζε τα κομμάτια του αριστερού χεριού καιτης παλάμης που κρατά 
το µήλο. Αντίθετα, δεν πίστευε πως μπορούσαν να ξαναθρουν στο Λούθρο 
αυτά τα κομμάτια, που είναι πειστήρια για την αξιοπιστία της μαρτυρίας 
του. Πίστευε µάλιστα πως το αριστερό χέρι το έσπασαν στο Παρίσι για να 
κάµουν συμμετρία (µε το ἆλλο που έλειπε). Πρέπει να σκεφθεί κανείς, 
όπως καιµεις, πως πρέπεινα δεχόμαστε τη μαρτυρίατου Ματτερέρ, χωρίς 
να δεχόμαστε και τις κρίσεις του. Είδε την Αφροδίτη να έχει ένα χέρι, το 
αριστερὀ «σηκωμένο στον αέρα» και να κρατά ένα µήλο. Αυτό είναι που 
μας ενδιαφέρει, τα υπόλοιπα δείχνουν πως µέσα στο μυαλό του δεν έκαµε 
καμιά αισθητική σκέψη που θα τον οδηγούσε να ερμηνεύσει το άγαλμα. 
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άνθρωπος κατά τα άλλα, δεν ασχολιότανε παρά µόνο µε 
την αστρονομία, την υδρογραφία και για τον χάρτη της 
Μαύρης Θάλασσας, που είχε εντολή να κάμει. Δεν θα 
επέτρεπε να φορτωθεί αυτό το θαρύ και µεγάλο άγαλμα 
επάνω στο πλοίο του. Είχε πολλά άλλα πράγματα να κάμει 
και είχε δίκιο, κι αυτό γιατί δεν είχε µέρος επάνω στο πλοίο, 
που ήταν παραφορτωµμένο µε πράγματα όλων των ειδών. 

Ο ήλιος χαµήλωνε, κι ήταν ώρα να αφήσουμε την όμορφη 
Αφροδίτη της Μήλου και την χαιρετήσαµε µε λύπη και ιερό 
.σέθας, καθώς και τον πρόξενο κ. Μπρεστ, καλόν άνθρωπο, 
που ήταν ευγενικός µαζίµας και τον ευχαριστήσαμε για τις 
καλοσύνες του προς εµάς, και κατεθήκαµε από το Κάστρο, 
για να πάµε στην κορθέττα µας, που την άλλη ηµέρα το 
πρωί άνοιξε τα πανιά, για να πάει στην Κωνσταντινούπολη... 

Είχα πια ξεχάσει την όµορφη Αφροδίτη της Μήλου, µα 
ὃεν έγινε το ίδιο για τον φίλο µου ντΟυρόίἰλ, που µέσα στη 
σιωπή της µικρής του καμπίνας, συνέταξε µια σοφή ιστορι- 
κή έκθεση, για το θαυμάσιο αυτό αριστούργημα της 
γλυπτικής, γιατί ο αξιωματικός αυτός διάθαζε τέλεια τα 
Ελληνικά και τα Λατινικά και θοηθήθηκε πάρα πολύ στις 
κοπιαστικές του έρευνες, από την ανάγνωση ενός πολύτι- 
µου και σοφού έργου που έφερνε πάντα µαζί του, στα 
ταξίδια του. Ἠταν ένας Παυσανίας, ιστορικός της αρχαίας 
Ελλάδας, ο καλύτερος οδηγός που μπορούσε να πάρει 
κανείς στις αρχαιολογικές έρευνες των παλαιών καιρών. 

Στην ἐκθεσή µου, γραμμένη το 1842, έλεγα πως «θάταν 
πολύ μακρύ να διηγηθεί κανείς τι έκαµαν για να αποκτή- 
σουν το άγαλμα της Λήήλου, γιατί είχε πια πουληθεί και 
παραδοθεί σε έναν παπά, Αρμένη, για λογαριασμό ενός 
πολύ πλούσιου πασά και φίλου των καλών τεχνών. Φτάνει 
να πούμε εδώ πως ξαναγοράστηκε». Τώρα επανέρχοµαι 
στον κ. ντΟυρδίλ, γιατί όταν φτάσαμε στην Κωνσταντινού- 
πολη, παρουσίασε την ἐκθεσή του στο μαρκήσιο ντε 
ΡιθιέρΏ, που ήταν τότε πρεσθευτής της Γαλλίας στην 
Τουρκία, και που διέταξε έναν από τους γραμματείς του 
της Πρεσθείας, τον ντε Μαρσελλύς, να πάει στη Μήλο, µε 

(9) Σηµείωση [.480Γ8Π6Ῥ6: Ὁ Ματτερέρ του είπε ότι στο δείπνο στην 
Πρεσθεία ο ντοΟυρθίλ µίλησε για την Α. και όταν σέρθιραν το φρούτο, 


διάθασε την αναφορά του. Ο ΑἰσοαΓᾷ (ρ. 205) γράφει ότι αυτό έγινε στις 3 
Μαΐου 1820. 


165 


τη γολέττα «Εσταφέτ» που κυθερνούσε ο υποπλοίαρχος 
Ρομπέρ, για να αποκτήσει σε οποιαδήποτε τιµή το υπέροχο 
άγαλμα της Μήλου... κι αυτό έκαµε ο κ. ντε Μαρσελλύς, µε 
τη θοήθεια του κυθερνήτου Ρομπέρ. Μα η Γαλλία χρωστά 
στον κ. ντΟυρδίλ το θαυμάσιο άγαλμα της Μήλου, και όχι 
σε άλλους. Γιατί αν αυτός ο σοφός αξιωματικός δεν είχε 
την ιδέα και το ταλέντο να συντάξει µια ιστορική έκθεση 
για το άγαλµα αυτό, και να την παρουσιάσει στον κ. ντε 
Ριθιέρ, δεν θα το έθλεπαν ποτέ στη Γαλλία... 

Για να ανταμµείψει τον κ. ντουρθίλ, ο θασιληάς της 
Γαλλίας Λουδοθίκος Ίδος, του εχάρισε το µεγάλο σύγ- 
γραμµα για την Αίγυπτο, και τον έκαμε ιππότη του Αγίου 
Λουδοθίκου... 

Αυτή είναι η αλήθεια, καθαρή και ιερή, για το άγαλμα της 
Μήλου. 

Μα τη στιγµή που γράφω αυτές τις γραμμές, θλεπω πως 
ξέχασα να πω, πως όταν ο κ. ντ'Ουρδίλ κι εγώ είδαμε το 
άγαλμα µέσα στο καλύθι, είχε το αριστερό του χέρι 
σηκωμµένο στον αέρα, να κρατά µέσα στην παλάμη του ένα 
μήλο, και, όσο για το δεξί χέρι ήταν σπασμένο στον αγκώνα, 
και ο ντουρόίλ λέγει, σε µια έκθεση γραμμένη µε το χέρι 
του, και που διάθασα πριν λίγες ηµέρες, πως το άγαλμα 
είχε τα δυο του χέρια. Έκαμε ἕνα µικρό λάθος γιατί το δεξί 
αντιθράχιο έλειπε από το άγαλμα. Και λέγει ακόµα σ᾿ αυτή 
την έκθεση που έγραψε επάνω στη «Σεθρέτ»ίᾖ, χωρίς 
αμφιθολία µερικές ηµέρες αργότερα, απὀ την ηµέρα που 
είδε το άγαλμα, που ήταν ακρωτηριασμένο και συμφωνώ 
τέλεια µε τη γνώμη του, ό,τι κι αν πει κανείς, γιατί στο 
Παρίσι) του έκοψαν το αριστερό χέρι για να κάµουν 
συμμετρία µε το δεξί, από το οποίο έλειπε το αντιθράχιο. 
Λοιπόν το ακρωτηρίασαν και πρέπει να μετανοιώνουν γι’ 
αυτό, γιατί έπρεπε να σέθονται τα πάντα σ᾿ αυτό το ωραίο 
μάρμαρο, και να το παρουσιάσουν στο κοινό τέτοιο όπως 
ήταν, όταν ο 6οσκός το θρήκε µέσα στη κόγχη. Γιατί 


(4) Ο Ματτερέρ δεν σκέπτεται πως ο ντΟυρθίλ δεν μπόρεσε επάνω στη 
«Σεθρέτ» να µιλά για ακρωτηριασμούς, που το άγαλμα θα είχε πάθει στο 
Παρίσι. Η μαρτυρία του είναι καθαρή, µα του λείπει το κριτικό πνεύμα. 

(5) Ο Ματτερέρ θα µας πει πάρα κάτω, πως στη διάρκεια της συµπλοκής 
το άγαλµα σύρθηκε, ανατράπηκε. Δεν τούρχεται στη σκέψη το πώς 
μπορούσε να είχε μείνει (κολλημένο) το χέρι. 
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έπρεπε να συγκρατηθούν από το να προσθάλουν αυτό το 
ωραίο άγαλμα. 

Πρώτα πρέπει να πω, πως πολλά πράγματα που λέω εδώ 
ὃεν υπήρχαν στην πρώτη µου έκθεση και µε ευχαρίστηση 
τα συμπληρώνω εδώ. | 

Προσθέτω λοιπόν πως αν ο κ. ντΏῶυρόδίλ νόµισε πως 
έπρεπε να δώσει σ᾿ αυτό το αρχαίο άγαλμα το όνοµα νθηπις 
ΨΙοίΓΠΙΧ, που θα πει Αφροδίτη Νικήτρια, αιτία είναι το µήλο 
που κρατούσε στο χέρι. Γιατί αν είχε και τα δυο χέρια 
κομμένα, όπως την απεικονίζουν και τώρα και πριν από 
καιρό, δεν θα έκανε αυτή τη σκέψη. Λοιπόν το αριστερό 
χέρι έχει κοπεί, πράγµα που είναι ακρωτηριασµός, και το 
υποστηρίζω εδώ, γιατί είδα το αριστερό χέρι, την παλάμη 
και το µήλο, κι έχω ακόµη καλή µνήµη, και δόξα στο Θεό, 
ὃεν ξέρω να λέω το παραμικρό ψέμα. Εδώ μιλώ πολύ απλά 
µε τον πολύ καλό κύριο... και τώρα θα του διηγηθώ πώς 
ενέργησαν για να αποκτήσουν αυτό το άγαλμα, αφού πια 
είχε αγοραστεί και πληρωθεί απόὀ ένα Αρμένη παπά, όπως 
έχω πει πάρα πάνω. Το Γαλλικό έθνος δεν το ξέρει αυτό, ε 
λοιπόν, εγώ θα το πω, γιατί στην ηλικία µου δεν φοθούμαι 
πια τον θυμό των ανθρώπων, ιδιαίτερα αυτών που είναι στις 
υψηλότερες θέσεις σ᾿ αυτό τον κόσμο. 

Να το γεγονόσς... Όταν το 1842 έγραφα την ιστορική µου 
έκθεση, για τον Ναύαρχο ντΏΌυρθίλ, θα ήταν µεγάλη 
απρονοησία από µέρους µου, αν είχα διηγηθεί όλα όσα 
είπαν και έκαμαν για να αποκτήσουν το άγαλµα της Μήλου. 
Θα είχα επισύρει τον θυμό των μεγάλων στο Παρίσι, και 
ιδιαίτερα του υπουργού των Ναυτικών. Και σίγουρα ο 
υπουργός αυτός ὃεν θα έθαζε να τυπώσουν την ἐκθεσή 
µου κι ίσως να µε έθαζε σε αποστρατεία, γιατί τότε ακόµα 
ήμουν στην υπηρεσία, µε τον ϐΘαθµό του πλοιάρχου, 
φρούραρχος του Ναυτικού στο λιμάνι της Τουλόν. 

Από τότε που φύγαμε από τη Μήλο µέχρι την Κωνσταντι- 
νούπολη, πέρασαν αρκετές ηµέρες και ο θοσκός είχε τον 
καιρό να πουλήσει τη χαριτωµένη Νικήτρια Αφροδίτη του, 
πράγμα που έκαµε δίνοντάς την για δυο χιλιάδες γρόσια ή 
χίλια διακόσια φράγκα, στον Αρμένη πασά. Όταν ο ντε 
Μαρσελλύς έφτασε στη Μήλο, το άγαλμα αυτό ήταν καλά 
συσκευασµμένο σε κάσα και κατεθασµένο από το θουνό του 
Κάστρου, και το είχαν αφήσει στην ακρογιαλιά για να το 


167 


φορτώσουν σε εμπορικό πλοίο, που θάκανε πανιά για την 
Κωνσταντινούπολη, για να παραδοθεί στον πασά, που είχε 
θάλει να το αγοράσουν... 

Δεν μπορώ να µην πω εδώ, πως αν από κάποιο θαύμα η 
όµορφη αυτή Αφροδίτη μπορούσε ξαφνικά να µεταμορφω- 
θεί σε ζωντανή Αφροδίτη, θα θογκούσε και θα έκλαιγε µε 
καυτά δάκρυα, θλέποντας να τη σέρνουν στα θότσαλα, να 
την ανατρέπουν, να την κυλούν έξαλλοι και θυμωμένοι 
άνθρωποι. Γιατί παρά λίγο να την ρίξουν στη θάλασσα. Και 
να γιατί... 

Ο κ. ντε Μαρσελλύς, που 6ρισκόταν στο κατάστρωμα της 
Εσταφέτ, έτοιµος να κατεθεί στη ξηρά, είδε πολλούς 
ανθρώπους µαζεµένους στην ακρογιαλιά και δεν αμφέθαλ- 
λε πως θα γινόταν κάποια μικροσυµπλοκή, γιατί ο Αρμένης 
παπάς είχε µεγάλη εκτίµηση ανάµεσα στους Έλληνες της 
θρησκείας του. Γι’ αυτό είπε στον κ. Ρομπέρ: Πρέπει να 
οπλιστούµε µε τουφέκια και σπαθιά, και (να θγούμε) µε 
καμιά εικοσαριά ναύτες, το ἴδιο οπλισμένους. Πράγμα που 
έγινε αµέσως. 

Μπαίνουν στη θάρκα και φτάνουν στην ξηρά, όπου 
γινόταν φασαρία γύρω από την κάσα που είχε µέσα την 
ωραία Αφροδίτη της Μήλου. Οι Έλληνες φαίνονταν καλά 
αποφασισμένοι να µην αφήσουν να πάρουν το άγαλμα, µα 
σε ένα σινιάλο του κυθερνήτη της Εσταφεέτ, ανθρώπου 
πολύ ὁραστήριου που ξαφνικά φώναξε: «Μαζί µου, ναύτες 
µου, αρπάξτε αυτή την κάσα και φορτώστε την στη θάρκα 
µου», η µάχη άρχισε. Τα σπαθιά και τα ραθδιά στριφογυρί- 
στηκαν, και πολλά απ αυτά έπεσαν στη ράχη και στο κεφάλι 
του κακόµοιρου του Αρμένη παπά, και στα (κεφάλια) των 
Ελλήνων που έθγαζαν κραυγές απελπισίας, εκείνη τη . 
στιγµή. Παρακαλούσαν το Θεό να ρίξει κεραυνούς επάνω 
"στους Γάλλους ναύτες και ιδιαίτερα επάνω στον κ. ντε 
Μαρσελλύς, στον κ. Ρομπέρ και στον πρόξενο(ϐ) που ήταν 
εκεί οπλισµένος µε σπαθί και μ’ ένα χοντρό ραθδί, που το 


(6) Η αγανάκτηση αυτή του Ματτερέρ µας κάνει να νοιώθουµε ποια θα 
ήταν η αγανάκτηση µέρους της κοινωνίας, την εποχή (εκείνη) της 
παλινορθώσης. Ο κ. ντε Μαρσελλύς προέθλεπε καλά, απὀ την µια µεριά 
την αφελή, ειλικρινή αποδοκιµασία κι απὀ την ἄλλη τις κακόθουλες 
υπερθολές, µε µια λέξη το σκάνδαλο. Αυτό θέλησε να αποφύγει, 
κρατώντας σιωπή. 
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κουνούσε αρκετά δυνατά. Ένα αυτί κόπηκε, Το αίμα έτρεξε 
και στη διάρκεια αυτής της µάχης οι ναύτες κυρίευσαν την 
κάσα, που την έσπρωχναν δεξιά κι αριστερά, επάνω στο 
ανακάτωµα, τη φόρτωσαν επάνω στην «Εσταφέτ», που 
έκαμε αµέσως πανιά για να πάει στην Κωνσταντινούπολη. 
Εκεί ο κ. ντε Μαρσελλύς, καθώς και ο κυθερνήτης κ. 
Ρομπέρ, παρουσίασαν τη χαριτωµένη Αφροδίτη της Μήλου 
στο Μαρκήσιο ντε Ριθιέρ, πρεσθευτή, ο οποίος παρά τη 
µεγάλη του ευσέθεια(”) επαίνεσε έντονα αυτούς τους δυο 
κυρίους και ενέργησε να ανταμειφθούν από τον θασιληά 
της Γαλλίας. 

Να τι είχα να πω, για την απαγωγή του αγάλματος της 
Μήλου, που αφού ήταν μαρμάρινο, δεν μπορούσε να 
υποψιαστεί πως Θα χυνόταν ανθρώπινο αίμα προς τιμήν 
των θελγήτρων του. 

Ο απόστρατος πλοίαρχος 
ΜΑΤΤΕΡΕΡ 


Υ.Γ. Το χρέος µου ξεπληρώθηκε. Έγραψα αυτή την έκθεση 
καιη πέννα µου κινήθηκε από την καθαρή καιιερή αλήθεια. 
Θα ϐ6ρουν πως το ύφος της (έκθεσης) είναι πολύ απλό. 
Γιατί; Γιατί ο γερο-ναύτης δεν ξέρει να κάνει λαμπερές 
Φράσεις όπως τις κάνουν τούτο τον καιρό, και θάµουν 
απελπισμένος αν, κατά τύχη, πράγμα που δεν το πιστεύω, η 
έκθεση αυτή δηµοσιευόταν στον τύπο. Είναιλοιπόν σχεδόν 
εµπιστευτική, ανάµεσα στον καλό κύριο και σε μένα, γιατί 
σ᾿᾽ αυτό τον κόσµο υπάρχουν τόσοι επικριτές, κακοί και 
ζηλιάρηδες, που τα γραφόμενα αυτά θα τα γύριζαν στο 
γελοίο, ιδιαίτερα στην Τουλόν, όπως το έκαµαν για την 
πρώτη µου έκθεση, το 1842. 


ΤΟΙΧΟΣ 


Εδώ υπάρχει ένα χονδροειδές σχέδιο. 
Ο Ματτερέρ είδε τα δύο κομμάτια του αγάλµα- 


(7) Π λέξη αυτή µας θυμίζει αυτό που έγραφε γιατον κ.ντε Μαρσελλύς, 
στον «Ανταποκριτή» ο κ. Λενορμάν: «... Είναι, αληθινά, ειδωλολατρία ο 
θαυμασμός του γι’ αυτό το αριστούργημα, κι αν μπορούσα να καταχραστώ 
το πλεονέκτημα που µου δίνει, σε περισυλλογή ενός καθολικού, θα 
ενεργούσα να τον αποκηρύξουν σαν ένα από τους ειδωλολάτρες της 
εποχής µας. 
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τος χωριστά. Το ένα, το κατώτερο, είχε μείνει 
µέσα στην κόγχη. Το άλλο μεταφερμένο στο 
καλύθι του .χωρικού. Είχε δει το αριστερό χέρι 
σηκωµένο και να κρατά το µήλο. Το δεξί χέρι 
έλειπε. Ο Ματτερέρ ζωγράφισε εδώ την Αφροδί- 
τη της Μήλου, συναρμολογηµένη ολόκληρη µε 
θάση τα στοιχεία που θυμόταν και το ηµερολό- 
γιο του ντουρόίλ. 


Να ποια ήταν η αληθινή στάση του αγάλματος της 
Μήλου, µέσα σε µια κόγχη ενσωµατωµένη µέσα σε τοίχο, 
καθώς και οι δυο ερµές που την συνόδευαν. 

Τώρα, έχοντας µπρος τα µάτια µου χειρόγραφο, γραμμµέ- 
νο από το ίδιο το χέρι του ντὋΌυρδίλ, αντιγράφω εδώ, µε 
ευχαρίστηση, όλα όσα λεει για το άγαλμα της Μήλου. 

«ΤΟ άγαλμα ήταν δυο κομμάτια, ενωμένα µε δυο γερές 
σφήνες απὀ σίδερο. Τα µέτρησα, πράγμα που µου έδωσε, 
περίπου, έξη πόδια ύψος. Παρίστανε γυναίκα γυμνή, που το 
αριστερό της χέρι υψωμµένο κρατούσε µήλο, και το δεξί 
συγκρατούσε µια ζώνη τυλιγμένη µε επιδεξιότητα, που 
έπεφτε ανέµελα από τα νεφρά μέχρι τα πόδια. Εξ άλλου 
είναι ακρωτηριασμένα(ἕ) και το ένα και Το ἆλλο...». 

Να τι λέει ο ντΌὈυρόίλ, και πρέπει να τον πιστέψουν, κι 
αυτά που κι εγώ λέω στην ἐκθεσή µου, γιατί ακόµη και τώρα 
το ξαναλέω, Μήμουν µαζί του όταν είἰδε το άγαλμα της 
Μήλου, και µαζί το παρατηρούσαµε για πολλή ώρα, και τα 
θυμούμαι όλα αυτά τέλεια, αν και περάσανε τριάντα οκτώ 
χρόνια, κι αν ζούσε τώρα ο κ. ντὈυρδίλ θα ξανάλεγε αυτό 
που έχει γράψει στο χειρόγραφό του, που αυτή τη στιγµή 
κρατώ στο χέρι µου, χάρις στον κύριο, που είχε την 
καλοσύνη να µου το δανείσει. 


(6) Ο ντ'Ουρθίλ µιλά για την κατάσταση του ακρωτηριασμού, στην οποία 
θρίσκονταν τα µάρµαρα όταν τα εἶἰδε στη Μήλο. Τη στιγµή αυτή 
πραγματικά το αριστερό χέρι ήταν ολόκληρο, όχι όµως χωρίς θλάθη, καιεξ 
άλλου αποσπασµένο απὀ τον ώμο ὅπου η σφήνα επέτρεπε να το 
ξανατοποθετήσουν. Ο Ματτερέρ μιλά για ακρωτηριασμούς µεταγενέστε- 
ρους όπως το δείχνει πιο κάτω λέγοντας: «Ακρωτηρίασαν αυτό το 
υπέροχο άγαλμα στο Παρίσι». 


170 


Τελειώνω, λέγοντας ακόµη εδώ, πως ακρωτηρίασαν αυτό 
το υπέροχο άγαλμα στο Παρίσι, πράγμα που για µένα είναι 
έγκλημα. 


ΜΑΤΤΕΡΕΡ 


10 


Η επιστολή αυτή δημοσιεύθηκε για πρὠτη φορά 
απὀ τον Ζ.Π. Αλώ, στο θιθλίο του: «Η Αφροδίτη 
της Μήλου και ο Ολιθιέ Βουτιέ, Παρίσι 1959», 
στις σελίδες 177-178, από αντίγραφο που υπάρ- 
χει στο αρχείο του Βουτιδ. Το αντίγραφο αυτό 
θρίσκεται µέσα σε ένα τετράδιο, όπου ο Βουτιέ 
αντέγραψε τις σπουδαιότερες επιστολές που 
έστελνε. Οι πιο πολλές απευθύνονται στον Να- 
πολέοντα τον Γ΄, µε τον οποίον ο Βουτιέ είχε 
σύνδεσμο, όταν ήταν νέος. Η γραφή του Βουτιέ, 
με λεπτή πέννα, είναι πολύ στρωτή και καθαρή, 
όπως εξακρίθωσα ο ίδιος στην επίσκεψή µου 
εκεί. Στην επιστολή αυτή απήντησε ο ντε Μαρ- 
σελλύς, την 10η Μαΐου 1860. (Αλώ, σ. 178-179). 


Υέρ, 3 Μαρτίου 1860 


Αγαπητέ µου Κύριε ντε Μαρσελλύς, 
Η επιστολή µε την γενναιόφρονα απάρνηση, που πριν 
λίγο διάθασα σε µια εφημερίδα, µε παρακινεί να σας 


Σηµείωση γράφοντος. Ο «καλός κύριος...» που αναφέρει ο Ματτερέρ, 
"είναι ο Λεόν Λαγκράνζ, ο οποίος στο δηµοσίευµά του, του 1862, «Ο 
Ντυμόν ντ'Ουρθίλ και η Αφροδίτη της Μήλου» γράφει: Το 1820 ο Ντυμόν 
ντΟυρθίλ ήταν 90 ετών. Ταξίδευε µε τη «Σεθρέτ» ανθυποπλοίαρχος όταν 
η κορθέττα αυτή έφτασε στη Μήλο. Κατά την επίσκεψή του, στην 
Αφροδίτη τον συνόδευε ο ύπαρχος κύριος Μ... Αυτός ζει ακόµη, και είχε 
την καλοσύνη να συντάξει για µας, µα όχι για το κοινό, τις αναμνήσεις του 
και τις εντυπώσεις του της στιγµής. Δεν θα παραθιάσουµε το νόµο της 
εχεμύθειας, που µας έχει επιθληθεί, αν δανειστούµε µερικά αποσπάσµατα 
από την αφήγηση του κυρίου Μ..., που έχουν σκοπό να συμπληρώσουν 
μερικές λεπτομέρειες της έκθεσης του μέλλοντος ναυάρχουν, που είναι 
λίγο επίσηµη. 
(ΛΕόν Λαγκράντζ, 186ο, σ. 205 - σ. ο039). 
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απευθύνω µια καλή ανάµνηση. Είμαι θέθαιος πως θα 
ξαναγυρίσετε και σεις µε ευχαρίστηση στα όµορφα χρόνια 
της νιότηας µας. 

Τι κι αν ο κ. ντε Ριθιέρ έχει προσφέρει στον 6ασιληά 
Λουδοθίκο ΧΝΙΙ, το άγαλµα της Μήλου. Αυτό είναι πολύ 
δευτερεύο ζήτημα. Για να το διαθέσει έπρεπε πρώτα να το 
κατέχει, και διακηρύττω κατηγορηµατικά, πως χωρίς την 
επἐµθασή σας, ποτέ αυτό (το άγαλμα) δεν θα γινόταν η 
δόξα του Μουσείου µας. δυωπι 6μίσμθ! Η θεθαίωσή µου θα 
κάµει να προκύψουν καθαρά μερικές ακριθείς λεπτοµέ- 
ρειες αυτού του καλλιτεχνικού γεγονότος. 

Το 1820, υπηρετούσα στη Μοίρα της Ανατολής, επάνω 
στη γολέττα «Εσταφέτ». Σε ένα σταµάτηµά µας στη Μήλο, 
έμαθα πως ένας χωρικός, ψάχνοντας για πέτρες για µια 
µικρή κατασκευή θρήκε πριν λίγο, ἕνα κομμάτι αγάλματος. 
Πήγα αµέσως στο µέρος αυτό. Ο ανθρωπάκος, αφού 
έἔθγαλε τις πέτρες που του χρειάζονταν, ξανάριξε το 
καηµένο το άγαλµα µέσα στην τρύπα του και το εἶχε πια 
σκεπάσει µε γκρεμίδια. Ένα μικρό μπαξίσι το έκαμε να 
ξαναθγεί πάλι. Τι κατάπληξη. Πρόσφερα στον χωρικό να 
του πληρώσω τα µεροκάματά του αν ήθελε να ξεχώσει το 
µικρό υπόγειο εκκλησάκι, όπου τέτοιοι θησαυροί µπορεί να 
ήταν παραχωμµένοι. Πραγματικά, σε λίγο θρήκε το κάτω 
µέρος του αγάλματος, µα το επάνω µέρος, όταν έµπαινε 
επάνω, δεν προσαρμοζόταν. Έπειτα από προσεκτικά ψαξί- 
µατα ανακαλύψαμε το ενδιάµεσο κομμάτι και Ραϊω[ί 98... 
Δεν μιλώ για ένα θραχίονα φρικτά παραμορφωμένο που 
ήταν αδύνατο να χρησιµοποιηθεί. Δυο ερµές, εξαιρετικής 
εργασίας θγήκαν τελικά από τον αποθέτη, ἕνας γέρος και 
ένας νέος, µε επιγραφές που έθεσα στη διάθεσή σας. 

Την ὡρα που σχεδίαζα αυτά τα ευγενή κατάλοιπα, 
προσπαθούσα να πείσω τον προξενικό µας πράκτορα να τα 
αγοράσει αµέσως. Ο ιδιοκτήτης ζητούσε γι’ αυτά 400 
γρόσια (τότε 400 φράγκα) κι ο καλός κ. Μπρεστ µου έλεγε 
αναστενάζοντας: «Μα είστε πολύ θέθαιος πως τα αξίζουν 
αυτά;» 

Στο μεταξύ η συγκίνηση απλώθηκε στο νησί. Ένας 
πρόκριτος, που ο δραγουµάνος Μουρούζης του είχε ανα- 
θέσει αγορές αρχαιοτήτων, προσπαθούσε να γυροφέρει 
τον ιδιοκτήτη να σταματήσει τη συναλλαγή µας. Οι προσ- 
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φορές ανέθαιναν ὥρα µε την ώρα, πονηριές και φοθέρες 
µπήκαν στη µέση. ταν επείγον να πάρουμε θέση. Έπεισα 
τον καλό µας κυθερνήτη Ρομπέρ να αναχωρήσει αµέσως 
για την Κωνσταντινούπολη, για να υποθάλουµε το ζήτημα 
στον πρεσθευτή. Με την πρώτη µατιά στα σχέδιά µου, που 
υπάρχουν ακόµα µέσα στα χαρτόνια µου, παρά τις πολλές 
φθορές, ο κ. ντε Ριθιέρ αναγνώρισε τη σπουδαιότητα της 
υπόθεσης, και σας ανέθεσε τη συνέχεια, πράγμα που µας 
έκαµε να κερδίσουμε αμέσως την πιο αξιαγάπητη συνταξι- 
διώτισσα. ΛΜ έχοντας τίποτα περισσότερο να (σας) γνωρί- 
σω θα σταματούσα εδώ αν δεν πίστευα πως έπρεπε να 
νικήσω τη μετριοφροσύνη σας µε µιαν αφήγηση πλήρη και 
ευσυνείδητη. 

Με ανοιχτά όλα τα πανιά, γυρίσαµε θιαστικά στη Μήλο. 
Όταν µπαίναµε στο λιμάνι, µια µεγάλη θάρκα, θαριά 
φορτωμµένη πήγαινε σε ένα πλοίο από τη Ραγκούσα. Είπαμε 
γελώντας: φτάνει να µην είναι το άγαλμα, που µας το 
παίρνουν! Κι όµως αυτή ήταν η αλήθεια. Κατά την απουσία 
μας, ο στριµµένος πρόκριτος, φοθερίζοντας µε την οργή 
του Μουρούζη, αυτούς που φρόντιζαν τα συμφέροντά µας, 
τους είχε τροµοκρατήσει. Κάποια δώρα θοήθησαν και µας 
έπαιρναν τον θησαυρό. Ευτυχώς ένας δυνατός αέϱρας, 
εμπόδισε για πολλές ηµέρες τον απαγωγέα να φύγει µε τη 
λεία του, και η διπλωματική επιδεξιότητα είχε τον καιρό να 
φέρει αποτελέσµατα σε µια υπόθεση περιορισμένη, αλλά 
όχι απαλλαγμένη απόὀ δυσκολίες, σαν αυτές των πολύ 
σοθαρών ζητηµάτων που κρίνουν την τύχη των αυτοκρατο- 
ριών. 

Με ένα µίγµα σταθερότητας, επιδεξιότητας και πειστικό- 
τητας, πετύχατε να ξαναφέρετε το ζήτημα εκεί που 
ξεκίνησε, και να το κάµετε να κριθεί προς το δικό µας 
συμφέρον και να κατακτήσετε την Νικήτρια Αφροδίτη. 
Μπορούμε λοιπόν να θεθαιώσουµε, πως χωρίς εσάς, Κύριε, 
η Γαλλία δεν θα αποκτούσε το αριστούργηµα που θα τραθά 
τον θαυμασμό, σε όλους τους καιρούς. 

Και τώρα τι απέγιναν οι σύντροφοι της Οδύσσειάς µας, Ο 
αγαπητός µας κυθερνήτης Ρομπέρ έχει πεθάνει, ο Μπελ- 
λανζέ έχει πεθάνει, ο πλοίαρχος Δρ. Μορέλ έχει πεθάνει. 
Εγώ έχω αποσυρθεί στο παλιό κάστρο της Υέρ µε µια 
αξιαγάπητη γυναίκα και δυο όµορφα παιδιά. Εσείς µόνο, 
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Κύριε, παραµένετε στην ενεργό ζωή, την παραμονή της 
εισόδου σας στην Ακαδημία. Γένοιτο! Ο Όμηρος πρέπει να 
σας χρωστά την κηδεμονία του για τον έρωτά σας προς τα 
ελληνικά και τον ενθουσιασμό των περιπάτων σας στο 
σχολείο του, της δυστυχισµένης Χίου, που τότε ήταν τόσο 
χαριτωµένη. Η τρομακτική της καταστροφή δεν µπόρεσε 
να επιτύχει από την ψυχρή πολιτική το αντάλλαγμα τόσου 
αίματος. Ο Θεός είναι μεγάλος! Όλοι οι δυστυχισµένοι 
χριστιανοί της Ανατολής θα έχουν την (καλή) τους ηµέρα 
όπως οι Έλληνες. Τιμή σ’ αυτούς που θα στεφανώσουν τα 
έργα µας. 

Αν είχατε την υπομονή να φτάσετε στο τέλος της 
µακριάς αυτής επιστολής, επιστολής ενός ερηµίτη, αγατιη- 
τέ µου Κύριε ντε Μαρσελλύς, θα είδατε µέσα σ᾿ αυτήν, 
τουλάχιστον, τη χαρά που έχω να μιλώ µαζί σας για τα 
περασμένα και την ευκαιρία που θρήκα για να σας θεθαιώ- 
σω για τα αµετάθλητα αισθήματά µου. 


ΟΛΙΒΙΕ ΒΟΥΤΙΕ 
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Η επιστολή αυτή του Μπρεστ προς τον Μπουρόέ, 
πρεσθευτή της Γαλλίας στην Αθήνα, δημοσιεύ- 
τηκε για πρώτη φορά από τον Σαλομόν Ρενάκ 
στα Χρονικά της Τέχνης, στο Παρίσι, στις 27 
Φεθρ. 18597, σ. 84-67. Την θρήκε στα κατάλοιπα 
του Κλωντ Ταρράλ, Άγγλου γιατρού στο Παρίσι, 
που είχε πάθος µε την Αφροδίτη της Μήλου. 
Αυτός συνδεόταν µε την εξαδέλφη του Ναπο- 
λέοντα του Γ΄, την πριγκήπισσα Ματθίλδη και 
την παρακάλεσε να γράψει στον Μπουρέ, για να 
έχουν επίσηµη απάντηση από τον Λούη Μπρεστ. 
Ο Κεραμµόπουλος, στο «ἨΗμερολόγιον της Με- 
γάλης Ελλάδος» του 1997, σ. 624-625, δηµοσι- 
εύει την επιστολή του Μπουρέ, προς τον 
Μπρεστ, χωρίς την υπογραφή του Μπουρέ. 
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Τα σχόλια που συνοδεύουν την επιστολή, 
είναι όλα του Ρενάκ. 


Επιστολή του Λούη Μπρεστ προς τον Μπουρέ, πρεσθευτή 
Μήλος, 3 Ιουνίου 1862 


Κύριε Πρεσθευτά, 

Έλαθα σήµερα την επιστολή σας της 26ης του περασµέ- 
νου µήνα, που µου κάµατε την τιµή να µου γράψετε, και 
σας δίνω αµέσως µια λεπτομερή αφήγηση, που αναφέρεται 
στην ανακάλυψη, στην αγορά και στην επιθίθαση της 
Αφροδίτης της Λήλου, που αγοράστηκε από εμένα και 
παραδόθηκε στον υποκόµη ντε Μαρσελλύς, έπειτα από 
διαταγή της Α.Ε. του µαρκησίου ντε Ριθιέρ, πρεσθευτή 
στην Κωνσταντινούπολη, για να αποσταλεί στη Γαλλία, στο 
Μουσείο του Λούθρου στο Παρίσι, κατά το έτος 1819(1) 

Κάποιος χωρικός ντόπιος, που τον λένε Θεόδωρο κε- 
ντρωτά (ἓ) καλλιεργώντας το χωράφι του που είναι κοντά 
στο αμφιθέατρο, είδε να καταρρέει ένας θ6ράχος, που 
πέφτοντας έκαμε ένα άνοιγµα, όπου µέσα µπόρεσε να δει 
ένα άγαλμα. Το άγαλμα αυτό ήταν η Αφροδίτη. Ο χωρικός 
θάλθηκε να ξεχωματίζει το µέρος που κείτοταν η Αφροδίτη, 
και έστειλε τον γιο του να µε ειδοποιήσει για την ανακάλυ- 
ψη αυτή. Λίόλις έλαθα την ειδοποίησή του πήγα αµέσως 
στο µέρος αυτό, όπου µπόρεσα να εξετάσω από κοντά, να 
αναγνωρίσω και να θαυµάσω την οµορφιά του αγάλματος. 
Στην πρόταση που ἕκαμα στον Κεντρωτά, αν ήθελε να µου 
πουλήσει το άγαλµα, µου απάντησε πως Θα µου το έδινε 
προτιμώντας µε απὀ οποιονδήποτε άλλον, µε την τιµή των 
εξακοσίων γροσιών, και επί πλέον ένα ρούχο γι’ αυτόν 
αξίας δέκα οκτώ γροσιών, συνολικά εξακόσια δέκα οκτώ 
γρόσια του Μεγάλου Σουλτάνου. 

Μόλις το άγαλμα ξεθάφτηκε και ανεθάστηκε από την 
κόγχη του, έθαλα και το µεταφέρανε, παρουσία µου, για να 
είµαι ήσυχος στο σπίτι µου, και την άλλη ηµέρα ἔσπευσα 
και έστειλα ειδοποίηση στην Α.Ε. τον µαρκήσιο ντε Ριθιέρ 


(1) Η ανακάλυψη έγινε το 1820 
(2) Ίσως ονομαζόταν Γιώργος. Έτσι ονομαζόταν κατά άλλες εκδοχές. 
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για την αγορά αυτού του αρχαίου, που μόλις είχα κάµει για 
616 γρόσια, και που πίστευα πως ήταν άξιο για το Μουσείο 
της Γαλλίας, και για να τον παρακαλέσω ταυτόχρονα, να 
µου στείλει το γρηγορότερο πολεμικό πλοίο να έλθει να το 
πάρει από εδώ(ὅ) 

Ένας µήνας πέρασε και δεν πήρα καµιάν απάντηση από 
τον πρεσθευτή στην Κων/λη. Έπειτα από καιρό ήρθε στη 
Μήλο µια Αγγλική κορθέττα µε δυο Λόρδους, που είχαν 
µάθει στη Σμύρνη από τους αξιωματικούς των Γαλλικών 
πολεμικών, πως είχα στην κατοχή µου ένα ωραίο άγαλμα. Οι 
δυο αυτοί ταξιδιώτες µου ζήτησαν την άδεια να τους το 
δείξω, που το ἕκαμα µε ευχαρίστηση. 

Οι δυο επισκέπτες, αφού το εξέτασαν καλά, µε ρώτησαν 
αν ήθελα να τους πουλήσω αυτό το αρχαίο, και σε τι τιµή θα 
μπορούσα να τους το δώσω. Απάντησα σ᾿ αυτούς τους 
κυρίους πως δεν ήταν για πούλημα, πως δεν το αγόρασα 
για να κερδοσκοπήσω αλλά για να το προσφέρω στο 
Μουσείο του έθνους µου. Τότε οι κύριοι Άγγλοι που είπαν 
πως µου έδιναν χίλια τάληρα και µάλιστα μπορούσαν να 
ανεθάσουν τη τιµή σε τρεις χιλιάδες. Τους έδωσα την ἴδια 
απάντηση και φεύγοντας από το σπίτι µου, µου είπαν ακόµη 
πως μπορούσαν να µου το πληρώσουν μέχρι τέσσερεις 
χιλιάδες τάληραίή, 

Αμέσως µετά την αναχώρησή τους ξανάγραψα στην Α.Ε. 
τον πρεσθευτή, στην Κων/λη, αναφέροντάς του σύγχρονα 
την επίσκεψη και την πρόταση που οι κύριοι Αγγλοι µου 
είχαν κάμει σχετικά µε το άγαλμα. Ο κ. µαρκήσιος ντε 
Ριθιέρ, τελικά, µου έγραψε πως σε λίγες ημέρες ο κ. 
υποκόµης ντε Μαρσελλύς, τρίτος γραμματέας της πρε- 
σθείας, θα ξεκινούσε σε λίγο µε τη θασιλική γολέττα 
«Εσταφέτ», για να πάει να επισκεφθείτα [εροσόλυμα καιθα 
του έδινε διαταγή να περάσει από τη Μήλο, για να δει το 
άγαλμα κι αν το έθρισκε ωραίο θα το έπαιρνε. Στο μεταξύ 


(9) Δεν είναι αλήθεια πως το άγαλµα µεταφέρθηκε στο σπίτι του 
Μπρεστ. Δεν είναι αλήθεια πως αγοράστηκε από τον ίδιο. Η επιστολή του 
προς τον πρόξενο της Σμύρνης (και όχι προς τον πρεσθευτή) είναι της 12 
Απριλίου 1820. 

(4) Όλα αυτά φαίνονται επινοήµατα. Κανείς δεν άκουσε ποτέ να μιλούν 
γι αυτούς τους ΄Αγγλους Λόρδους. Μόνο έπειτα από την επιθίθαση της 
Αφροδίτης, ήλθε στη Μήλο ένα Αγγλικό πλοίο. 
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µε παρακαλούσε να το διατηρήσω καλά µέχρι τον ερχοµό 
του στη Μήλο. Μόλις έλαθα το γράµµα της Εξοχότητάς του 
έθαλα και µεταφέρανε το άγαλμα στην ακροθαλασσιά και 
το έθαλα σε αποθήκη, περιμένοντας τον ἐρχομό της 
γολέττας. Οι κύριοι Άγγλοι ερεθισµένοι από την απάντηση 
που τους είχα δώσει σχετικά µε το άγαλμα, φεύγοντας από 
εδώ πήγαν στη Χίο, όπου θρισκόταν τότε ο ὁραγουμάνος 
του Καπουτάν-πασά (αρχιναυάρχου) ονομαζόµενος ΛΜου- 
ρούζης. (Εκεί έπρεπε να πηγαίνουν όλοι οι προεστοί των 
νησιών του Αρχιπελάγους για να πληρώνουν τον συνηθι- 
σµένο φόρο υποτελείας) και πέτυχαν από αυτόν να στείλει 
διάταγµα (Μπεγκαρντί) απειλώντας άγρια τους προκρίτους 
του τόπου, να του δώσουν την Αφροδίτη, ώστε αυτός ο 
Μουρούζης, να µπορέσει να τη μεταφέρει στον Καπουτάν- 
πασά, όταν θα γύριζε στην Κωνσταντινούπολη”) 

Ο άνθρωπος του δραγουµάνου, κοµιστής του διατάγµα- 
τος αυτού, έφτασε πραγματικά εδώ για να απαιτήσει το 
άγαλμα, αλλά εγώ του αντιτάχθηκα πάρα πολύ, δηλώνο- 
ντάς του πως πίστευα πως ήταν νόµιµη η αγορά που είχα 
κάµει, και δεν ήταν καθόλου αντίθετη προς τις συνθήκες 
και τις διοµολογήσεις που υπήρχαν μεταξύ των δύο 
κυθερνήσεων, πως εξάλλου το άγαλμα θα πήγαινε στην 
Κων/λη και πως ο Καπουτάν-πασάς μπορούσε να το ζητήσει 
από τον πρεσθευτή της Γαλλίας, σε τρόπο που έπειτα από 
πολλές συζητήσεις ο απεσταλμένος του δραγουµάνου 
έφυγε µόνος. Ένας άθλιος Έλληνας παπάς, ονομαζόμενος 
Βεργής Μηλιότης, φίλος του δραγουµάνου, έμεινε εδώ και 
δεν σταμάτησε να φοθερίζει και να τροµοκρατεί τους 
προκρίτους του νησιού. 

Μέσα στον Μάϊο µήνα του 1820, η θασιλική γολέττα 
«Εσταφέτ», µε τον κ. ντε Μαρσελλύς, έφτασε στο λιμάνι 
µας και την ώρα που θ6ρισκόµουν επάνω στο πλοίο, ο 
θρασύς παπα-Βεργής πήγε στην αποθήκη που είχα τακτο- 
ποιήσει το άγαλμα, άρπαξε το μισό και το µετέφερε επάνω 
σε ένα γαλαξειδιώτικο πλοίο, που πηγαίνοντας στην Κων/ 
λη, θρισκόταν µέσα στο λιμάνι. Μόλις αποθιθάστηκα από τη 
γολέττα και έµαθα την κλεψιά που µας έκαµαν, και αφού 


(5) Τίποτα απὀ αυτά δεν είναι αληθινό ή αληθοφανές. Πρώτη φορά 
παρουσιάζεται επέµθαση της «Δολίας Αλθιόνος» σ᾿ αυτή την υπόθεση. 
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πρώτα επιθίθασα το άλλο µισό κομμάτι του αγάλματος και 
τα άλλα δύο που παριστάνουν τον Ερµή και τον Ηρακλή, 
µπήκα στη µεγάλη θάρκα της γολέττας, συνοδεύομενος 
από τον άξιο υποπλοίαρχο του πλοίου κ. Μπερανζέ και από 
δώδεκα άνδρες, και ανεθήκαµε επάνω στο αντίπαλο πλοίο. 
Στην αρχή θέλησαν να µας εμποδίσουν να ανεθούµε, αλλά 
πετύχαµε µε τη θία να σηκώσουμε και να φέρουμε το 
άγαλμα επάνω στη γολέττα(ϐ, 

Αφού τελείωσε αυτό το ζήτημα, ο υποκόµης κ. Μαρσελ- 
λύς και εγώ ανεθήκαµε στο σπίτι µου, όπου θρήκαμε 
µαζεµένους όλους τους προκρίτους του νησιού, πολύ 
τρομαγμµένους και τρέµοντες, επειδή φοθόνταν τις δηµό- 
σιες προσθολές του δραγουµάνου Μουρούζη. Ο κακός 
παπα-Βεργής είχε ναυλώσει ένα µικρό πλοίο και πήγε στη 
Χίο για να καταγγείλει τους προκρίτους στο δραγουμάνο. 
Συγκινηθήκαµε από την κατάστασή τους και κάναµε ό,τι 
μπορούσαμε για να τους καθησυχάσουµε. Θυμούμαι πως 
εμείς οι δυο τους υπογράψαµε µε όλους τους τύπους και 
τους παραδώσαμµε ένα επίσηµο έγγραφο, µε το οποίο τους 
θεθαιώναµε πως σε περίπτωση που, εξ αιτίας της αγοράς 
που έγινε από εμένα, εδώ στη Μήλο, ενός µαρμαρένιου 
αγάλματος που παριστάνει γυναίκα, αν οι προεστοί και οι 
εξέχοντες του νησιού υπέφεραν καµιά αδικία ή προσθολή 
από τον ὃραγουμάνο, ο κ. πρεσθευτής της Γαλλίας τους 
έδινε την υπόσχεση, στην περίπτωση αυτή νατους προστα- 
τεύσει και να τους θοηθήσει. 

Τις πρώτες ημέρες του Ιουλίου, ο δραγουµάνος Μουρού- 
ζης ήρθε στη Σίφνο, απ’ όπου έστειλε ἕναν αξιωματικό του 
Τουρκικού Ναυτικού, µε σκοπό να συλλάθει εδώ και να του 
πάει εκεί τους τρεις προεστούς του τόπου, τους κυρίους 
Πέτρο Ταταράκη, αρχιμανδρίτη Μικέλη και τον γέρο οικο- 
νόµο Αρμένη. Όταν έφτασαν στη Σίφνο, τους έθαλε πρώτα 
στη φυλακή και έπειτα αφού έθαλε και τους έδειραν µε 
μπαστούνι, τους ανάγκασε να πληρώσουν πρόστιμο έξη 
χιλιάδες εκατό γρόσια, που τότε άξιζαν άλλα τόσα φράγκα. 
Όταν έµαθα αυτό που έγινε έγραψα στην Εξοχότητά του 


(6) Έτσι, ούτε µάχη στη στεριά, ούτε άγαλµα που το ἔσερναν στην 
ακρογιαλιά. Δεν υπάρχει πια ίχνος από το παραμύθι που έχουν διηγηθείο 
Μπρεστ κι ο Ματτερέρ. 
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στην Κων/λη, για να τον πληροφορήσω για την αδικία και 
την κτηνώδη συμπεριφορά του δραγουμµάνου προς τους 
τρεις προεστούς του νησιού. 

Η γολέττα «Εσταφέτ» που επάνω της ήταν ο κ. ντε 
Μαρσελλύς, έφτασε στο νησί της Πάρου, απ’ όπου θα 
πήγαινε στην Αντίπαρο για να επισκεφθεί το περίφημο 
σπήλαιο µε τους σταλακτίτες. Μου έγραψε και µου έλεγε 
πως κάναµε εξαιρετική αγορά αρχαίου και πως το άγαλμά 
µας τραθούσε τον θαυμασμό όλων όσων ἠήξεραν. Μόλις 
έλαθα το γράµµα του ναύλωσα πλοίο και πήγα να τον 
συναντήσω για να τον πληροφορήσω για την κακομµεταχεί- 
ρηση και για τη δημόσια προσθολή που υπέφεραν οι τρεις 
δυστυχισµένοι προεστοί από τον δραγουµάνο Μουρούζη. 
Δυστυχώς όταν έφτασα στην Πάρο, θρήκα να έχει φύγει η 
«Εσταφέτ», και όταν γύρισα στη Μήλο, έγραψα πάλι για το 
ζήτημα αυτό στον πρεσθευτή, στην Κων/λη. Όταν έλαθε το 
γράμμα µου ο µαρκήσιος κ. ντε Ριθιέρ συζήτησε πραγµατι- 
κά την υπόθεση µε τον Καπουτάν-πασά, που του υποσχέ- 
θηκε πως όταν φτάσει στην Κων/λη ο δραγουµμάνος, χι 
µονάχα Θα τον επιπλήξει γι’ αυτό που έκαμε, µα Θα τον 
αναγκάσει να επιστρέψει το ποσόν που πήρε άδικα από 
τους προεστούς. Μέσα στο µήνα Νοέμθριο του 1820, ο κ. 
µαρκήσιος ντε βΡιθιέρ, πηγαίνοντας στη Γαλλία µε το 
μεταγωγικό πλοίο «Λιόν», σταµάτησε επίτηδες στο λιμάνι 
και µου έδωσε το Μπεγκαρντί, που έχω την τιµή να σας 
εσωκλείσω και που σας παρακαλώ να µου επιστρέψετε, 
όταν το διαθάσετε. Με την ευκαιρία αυτή συγκέντρωσα στο 
σπίτι µου όλους τους προεστούς του τόπου και τους το 
διάδασα. Δυστυχώς καμιά ικανοποίηση δεν τους δόθηκε, εξ 
αιτίας της ελληνικής επανάστασης που σε λίγο ξέσπασε, 
και που µόλις ο ὁραγουμµάνος γύρισε στην Κων/λη, στις 
αρχές του 1821, έγινε ύποπτος συµµετοχής στην επανά- 
σταση και αποκεφαλίστηκε, καθώς και ο αδελφός του. Εξ 
αιτίας της έγγραφης υπόσχεσης που οκ. ντε Μαρσελλύς κι 
εγώ είχαμε δώσει στους προεστούς και εξέχοντες του 
τόπου, να φροντίσουμε να τους αποδοθεί δικαιοσύνη σε 
περίπτωση δηµόσιας προσθολής, οι κύριοι αυτοί ερχόνταν 
κάθε ηµέρα στο σπίτι µου και µου ζητούσαν την επιστροφή 
του προστίµου που είχαν πληρώσει. Όλα µου τα παράπονα 
και οι απαιτήσεις στους προϊσταμένους µου, πρεσθευτές ή 
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επιτετραµένους στην Κων/λη και το Γενικό προξενείο στη 
Σμύρνη είχαν μείνει χωρίς αποτέλεσµα, αναγκάζοντάς µε 
στο τέλος να πληρώσω από την τσέπη µου το ποσό των έξη 
χιλιάδων εκατό φράγκων. 

Η Εξοχότητά του ο κ. µαρκήσιος ντε Ριθιέρ, φτάνοντας 
στη Γαλλία, παραχώρησε την Αφροδίτη στο Μουσείο του 
Λούθρου στο όνοµα το δικό του, σαν να ήταν πράγμα που 
αυτός ανακάλυψε και που του ανήκε, χωρίς να θελήσει να 
αποδώσει την τιµή, σε εκείνον που µε τις πολλές του 
φροντίδες πρώτος το είχε αγοράσει και το διαφυλάξει, 
υποφέροντας τόσους κόπουφς, μέχρι να επιτύχει να του 
εξασφαλίσει τον προορισμό που σχεδίαζε απὀ την πρώτη 
ηµέρα που ανακαλύφθηκε, και να το φορτώσει για τη 
Γαλλία. Παρ᾽ όλο που τα πράγματα ήταν διαφορετικά από 
ό,τι παρουσιάστηκαν στο Παρίσι, η Εξοχότητά του ο κ. 
µαρκήσιος ντε Ριθιέρ, τότε ήταν πανίσχυρο πρόσωπο µε 
µεγάλη επιρροή στον θᾳασιληά, και κανείς δεν τόλμησε να 
του φέρει αντίρρηση. Ο κ. ντε Μπωρεπαίρ, προστατευόµε- 
νος του κ. µαρκησίου ντε Ριθιέρ, που έμεινε τότε επιτετρα- 
µένος στην Κων/λη, από φόθο, δίχως άλλο µήπως δηµο- 
σιεύσω στις εφημερίδες της αντιπολίτευσης, στη Γαλλία, 
κάποιο άρθρο σχετικό µε την ανακάλυψη της Αφροδίτης, 
(πράγµα που ποτέ δεν θα έκανα) µου έγραψε και µε διέταξε 
να του στείλω όλη την αλληλογραφία, που αναφερόταν σ᾿ 
αυτή την αγορά, καιπου την αποτελούσαν πέντε επιστολές 
της Εξοχότητάς του, τρεις του κ. υποκόµη ντε Μερσελλύς, 
η εγγύηση που είχαμε υπογράψει και παραδώσει στους 
προεστούς, και που την είχα πάρει πίσω μαζί µε τις 
αποδείξεις και εξοφλήσεις των προεστών για τα ποσά που 
τους είχα δώσει, µε το πρόσχηµα και την υπόσχεση να τα 
εξετάσει και να µου τα επιστρέψει, έπειτα απὀ μερικές 
ημέρες, υπόσχεση που ο κ. ντε Μπωρεπαίρ δεν κράτησε. 
Παρά τις παρακλήσεις µου που τόσες φορές επανέλαθα, 
παρά τις καλοσύνες όλων αυτών των προϊσταμένων προς 
εμένα, κανείς ποτέ δεν θέλησε να γράψει για την υπόθεση 
αυτή στο Υπουργείο Εξωτερικών, πάντα από φόθο µη τυχόν 
θρεθεί αντιμέτωπος µε τη µεγάλη και παντοδύναµη αυτή 
προσωπικότητα. 

Έπειτα από έντεκα ή δώδεκα χρόνια, όταν ο κ. µαρκήσιος 
ντε Ριθιέρ θρισκόταν στα τελευταία του, του παραστεκό- 
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ταν ο αθθάς Ζανσόν Φορμπέν,͵ ο εξοµολογητής του. Αυτός 
του είπε µερικά καλά λόγια για µένα και τότε έδωσε εντολή 
στον Ωγκύστ Καστάν, τον προστατευόµενό του, γραμματέα 
της πρεσθείας µας στην Κων/λη, να µου επιστρέψει το ποσό 
των έξι χιλιάδων εκατό φράγκων. Πραγματικά αργότερα το 
έλαθα, µε τη διαφορά πως την εποχή εκείνη το φράγκο 
άξιζε δύο γρόσια και τριάντα παράδες, έτσι που είχα ζημιά 
περίπου πέντε χιλιάδες γρόσια, χωρίς να λογαριάσουµε 
τόκους δέκα ετών, τα έξοδα µεταφοράς του αγάλματος και 
άλλα έξοδα που κανείς δεν µου πλήρωσε. Αυτή είναι 
λοιπόν, κύριε Πρεσθευτά, όλη η αφήγηση η σχετική µε την 
ανακάλυψη, την αγορά και την επιθίθαση της Αφροδίτης. 

Και τώρα ξαναγυρίζω στα υπόλοιπα ερωτήµατά σας. 
Ιον. -- Με ρωτάτε: «Σε ποια στάση ήταν η Αφροδίτη,» 
-- Βρέθηκε µέσα στην κόγχη της.(” Εκεί θρισκόταν επίσης 
.όρθια τα δύο άλλα αγάλματα του Ερµή και του Ηρακλή. 
2ον. «Είχε, ή δεν είχε τα χέρια της;» 

--- Δεν τα είχε καθολου, γιατίτο επάνω µέρος της κόγχης 
που είχε καταρρεύσει, ίσως να τα έσπασε, και έκαμε ακόµη 
µια γΥρατέουνιά στην άκρη της μύτης του αγάλματος. 
3ον. «Αν τα είχε µε ποιο τρόπο έσπασαν,;» 

---Αφού το άγαλµα δεν είχε, υποθέτω πως έσπασαν µε τον 
τρόπο που λέω πάρα πάνω. 

4ον. «Στην περίπτωση αυτή, ποια ήταν η στάση τους, και 
πώς γίνεται να έχουν χαθεί;» 

-- Θα σας πω ό,τι ξέρω για το ζήτημα αυτό, στο επόμενο 
ερώτημα. 
φον. «Αν τα έστειλαν στη Γαλλία αργότερα µε ποιο πλοίο 
έφυγαν, και σε ποιο κατάστηµα έστειλαν το κιθώτιο;» 
-- Μετά την αναχώρηση της Εξοχότητάς του για τη Γαλλία, 
σύμφωνα µε την επιθυµία του, ἑκαμα έρευνες στο µέρος 
που θρέθηκε το άγαλμα και ανάµεσα στα χαλίκια και τα 
χώματα, θρήκα πολλά κομμάτια από μάρμαρο, που προέρ- 
χονταν απόὀ ακρωτηριασµμένα αγάλματα, µερικά αφιερώμα- 
τα, όπως πόδια παιδιών, χέρια και άλλα, και τα δύο 
µπράτσα, που ενόµισα πως ανήκαν στην Αφροδίτη. Το δεξί 
µπράτσο σε τρία κομμάτια, που τα δάχτυλα του κλεισµένου 
χεριού κρατούσαν ἕνα µήλο, και το αριστερό σε δυο 


(7) Είναι θέθαιο πως την αποτελούσαν δυο κομμάτια. 
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κομμάτια, έχοντας τα τρία δάκτυλα κλεισµένα και τον 
δείκτη και τον αντίχειρα ενωµένους, που πιθανόν να είχαν 
κρατήσει κάποιο πράγμα. Τα συσκεύασα όλα σε ένα κιθώτιο 
και τα έστειλα στη Γαλλία στις αρχές του 1821, µε ένα 
Γαλλικό µπρίκι, κιαν δεν κάνω λάθος ήταν το «Σαιντ Εσπρί». 
ή καλλίτερα το «Κονφιάνς αν Ντιε» µε κυθερνήτη τον Ρικιέ, 
στη διεύθυνση που µου είχε δώσει η Εξοχότητά του, του κ. 
Μπεντεφόρ, εµπόρου στην Τουλόν. 
6ον. «Νομίζετε πως ο ιδιοκτήτης θα επέτρεπε να γίνουν 
ανασκαφές, στον γύρω χώρο, και πως οι ανασκαφές αυτές 
"θα έφερναν µερικές ανακαλύψεις;» 
---Στο ζήτημα αυτό δεν µπορώνα σας θεθαιώσω για τίποτα. 
Θα σας πω µόνο, πως στη διάρκεια της ελληνικής επανά- 
στασης όλος ο κόσμος είχε άδει να κάνει ανασκαφές. Ο 
κύριος Θεόδωρος Ξένος από την Πάτμο, που τότε ήταν 
εµπορος εγκατεστημένος στη Σμύρνη, αργότερα πρόξενος 
της Ελλάδας σ᾿ αυτή την πόλη, θρισκόταν στη Μήλο, όπου 
είχε καταφύγει µε την οικογένεια τη δική του και του ' 
αδελφού του Γιάννη, είχε συνεννοηθεί µε τον ιδιοκτήτη 
του χωραφιού της Αφροδίτης και είχε κάνει ανασκαφές, σε 
µια εποχή που απουσίαζα από το νησί γιατί ήμουν µε τον κ. 
ναύαρχο ντε Ρινύ, που τον συνόδευα παντού έπειτα από 
υπουργική διαταγή µε την ιδιότητα του διερμηνέα. Όταν 
γύρισα εδώ έµαθα πως ο κ. Ξένος είχε θρει ανατολικά από 
τη κόγχη της Αφροδίτης, ένα χώρο στρογγυλό που είχε 
ύψος τρία πόδια (1,00 µέτρο), µιστρωμένο µε πολύ γυαλι- 
στερό ἁστιρο επίχρισμα, και που είχε τρεις γραμμές µε 
μεγάλα γράµµατα, που ήταν γραμμένα µε κόκκινο χρώμα. 
Στη µέση (του χώρου) θρισκόταν ένα είδος µισής κολόνας 
από πέτρα, µε µια τρύπα στη µέση. Ο χώρος αυτός ήταν 
µεγάλος σαν ένα δωμάτιο, αλλά στρογγυλό. Σκέπτοµαιπως 
ήταν είδος θωμού όπου έφερναν τα πράγµατα που πρόσφε- 
ραν στη θεά. Ο κ. Ξένος είχε κατεδαφίσει αυτό το παράξενο 
κατασκεύασμα και µάλιστα δεν αντέγραψε την επιγραφή 
που ήταν ένα γύρω. Ο ἴδιος είχε κάµει έρευνες από την 
άλλη µεριά της κόγχης της Αφροδίτης, προς τα δυτικά, και 
είχε θρει µια νέα κόγχη µε μεγάλα κομμάτια που είχαν 
επιγραφές. 

Επάνω από το χωράφι της Αφροδίτης, περίπου 15 µε 20 
πόδια προς τα Νότια (;), είναι ένα χωράφι που ανήκει στον 
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Αντώνη Βεργή, αρχιπιλότο των Άγγλων, που τότε ταξίδευε 
µε τον κομμοντόρο Χάμιλτον, στη φρεγάτα «Κάμπριαν» και 
που ο ίδιος µε διαταγή και για λογαριασμό του κυθερνήτη 
του, έκαµε ανασκαφές σε ευθεία γραμμή από τη κόγχη της 
Αφροδίτης. Βρήκε ένα άγαλμα που παρίστανε ολόγυμνο 
άντρα, χωρίς κεφάλι και χέρια, κι έλεγαν πως ήταν ήρωας 
που τον είχαν θάλει στην είσοδο του Νόμος, (5Ι0Ο)(8) και 
µερικά μπρούτζινα κηροπήγια. 

Θα σας πω ακόµα, κύριε Πρεσθευτά, πως το 1817οκ. ντε 
Φορμπέν, έφορος του Μουσείου του Λούθρου, είχε περά- 
σει από τη Μήλο, µε τη Μοίρα του στόλου που διοικούσε ο 
κ. πλοίαρχος Χαλγκάν. Αγόρασα τότε για λογαριασμό του 
δὃυο ακρωτηριασμένα αγάλματα, χωρίς κεφάλι και χέρια, για 
τριάντα γρόσια του Μεγάλου Σουλτάνου. Θυμούμαι πως ο 
κύριος αυτός είχε πει πως τα δυο αυτά αγάλµατα παρίστα- 
ναν την Ἡρα και την Αθηνά. Στο ίδιο χωράφι θ6ρισκόταν, 
ξεχωμένο, ένα άλλο μαρμάρινο άγαλμα, µα κι αυτό χωρίς 
κεφάλι και πόδια. Έλεγαν πως ήταν ο Πάρις, κι πως κι αυτό 
το πήραν οι Άγγλοι. 
7ον. «Θα ήταν δύσκολη η εξαγωγή των πραγμάτων που θα 
θρεθούν;» 

--- Αφού µένετε στην πρωτεύουσα δεν θα έπρεπε να 
αγνοείτε, κύριε Πρεσθευτά, πώς οι ανασκαφές απαγορεύο- 
νται από την Ελληνική Κυθέρνηση, και χωρίς άδεια του 
Υπουργού Εσωτερικών δεν μπορούν να γίνουν, εδώ. κι 
έπειτα υπάρχει εδώ ένας ανάπηρος στρατιώτης που πλη- 
ῥρώνεται γι’ αυτόν τον σκοπό από την Κυθέρνηση, για να 
εμποδίσει όλους αυτούς που εργάζονται χωρίς άδεια και 
για να επιθλέπει τις ανασκαφές που έχουν επιτραπεί. Όταν 
ανακαλυφθεί ο,τιδήποτε αρχαίο, ο επιθλέπων κι ο ιδιοκτή- 
της του εδάφους είναι υποχρεωμένοι να το αναφέρουν 
στον έπαρχο. Αυτός το στέλνει µαζί µε τον ιδιοκτήτη στην 
Αθήνα, όπου γίνεται εκτίμηση από αρχαιολογική επιτροπή 
(εννοείται θέθαια εκτίµηση µε το ελάχιστο της αξίας του 


(6) Ίσως «του ὄὀρόμου», 1929 

(9) Αυτό είναι πολύ ενδιαφέρον. Μας θυμίζει πως ο Βουτιέ, ο Ντυμόν ντ᾽ 
Ουρθίλ και ο Μπρεστ νόμισαν πως η Αφροδίτη ανήκε σε σύμπλεγμα, που 
παρίστανε την κρίση του Πάρι. Η πηγή της παράξενης αυτής υπόθεσης 
εξηγείται, επιτέλους. 
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και µε ζημιά του ιδιοκτήτη) και του πληρώνουν το µισό της 
αξίας του. Ο ιδιοκτήτης έχει επίσης το δικαίωµα να 
κρατήσει σπίτι του το αρχαίο, αν δεν θέλει να το πουλήσει 
στην Κυθέρνηση, φτάνει να δώσει κανονική έγγραφη 
εγγύηση πως δεν θα το θγάλει στο εξωτερικό. 

Αν η Εξοχότητά σας θέλει να κάµει ανασκαφές, νομίζω 
πως δεν είναι δύσκολο να πάρει την άδεια. Στην περίπτωση 
αυτή θα θελήσετε να µε ειδοποιήσετε, ώστε να ετοιµάσω 
τα εργαλεία και τα όργανα που χρειάζονται για τις ανασκα- 
φές, και παίρνω εγώ τη φροντίδα να γίνουν µε αυστηρή 
επίθλεψη. Όσο για να πάρουμε την άδεια απο τον ιδιοκτή- 
τη, αναλαμθάνω να τη ζητήσω, αφού φυσικά τον αποζηµιώ- 
σουµε. Στο εσώκλειστο μµπεγκαρντί, θα δείτε κύριε Πρε- 
σθευτά, από το περιεχόμενό του, πως η Εξοχότητά του, ο 
µαρκήσιος ντε Ριθιέρ στην αναφορά του προς τον Καπου- 
τάν-πασά, δεν λέει πως αυτός ή ο γραμματέας του κ. ντε 
Μαρσελλύς, εἶχε θρει ή αγοράσει ένα άγαλμα στη Μήλο, 
αλλά πως το άγαλµα αγοράστηκε απὀ τους Γάλλους και για 
τη Γαλλία. Εννοείται 6έθαια από τον προξενικό υπάλληλο 
αυτού του έθνους που κατοικεί στη Μήλο. 1 

Αυτή είναι, απ’ ότι θυμούμαι, κύριε Πρεσθευτά, η ιστορία 
της Αφροδίτης, που σύμφωνα µετις διαταγές σας, έσπευσα 
να σας διηγηθώ λεπτομερειακά. 

Έχω την τιµή να είμαι, µε τον πιο θαθύ σεθασμό, κύριε 
Πρεσθευτά, ο πιο ταπεινός και πολύ υπάκουος υπηρέτης 
σας. 


ΛΟΥΗΣ ΜΠΡΕΣΤ 


(10) Απογοητεύεται κανείς µέσα στα τόσα ψέματα. Ο Μπρεστ είχε 
γράψει στον ντε Ριθιέρ. «Ἠθελα να κάµω συμφωνία µε τον ιδιοκτήτη. Μα 
οι κάτοικοιτου νησιού τον έκαµαν να πιστέψει πως (το άγαλμα) άξιζε 20 µε 
30.000 φράγκα, κι έτσι δεν έκαμα τίποτα». Όλο όσο πέτυχε ο Μπρεστ (κι 
ήταν πολύ), ήταν πως το άγαλµα δε δόθηκε στον Καπουτάν-πασά, µέχρι 
νεώτερη διαταγή. (Μπρεστ προς Νταθίντ. 12 Απριλίου 1820). 
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Αριστείδου Ταταράκη 
ΑΦΡΟΔΙΤΗ Η ΜΗΛΙΑ 
«Εφημερίς των Φιλομαθών» Αρ. φ. 6298 Απρ. 186/ 
(Σελίδες: 1212-1219) 


Πολλάκις και από παραδόσεως ακούσας τον πολυμαθή 
της αρχαιολογίας καθηγητήν κύριον Α.Ρ. Ραγκαθήν να 
εκφέρη την εικασίαν ότι δήθεν η Μηλία Αφροδίτη ην η εις 
την ασπίδα του Άρεως κατοπτριζοµένη, οία φαίνεται 
αποτετυπωµένη επί νοµίσµατος Κορινθιακού των Ρωμαὶ- 
κών χρόνων, και εν τῃ εσχάτως δε εκδοθείσῃ Ιστορίᾳ της 
Καλλιτεχνίας (Τομ. Α΄, Σελίς 388) τα αυτά αναγνούς έλαθα 
αφορμήν, µεταθάς κατά τας διακοπάς των µαθηµάτων, εις 
την ιδιαιτέραν πατρίδα µου ΛΙήλον, να εξετάσω τον ανευ- 
ρόντα το άγαλμα εκείνο χωρικόν Δημήτριον Κκεντρωτάν 
καλούμενον, περί της θέσεως και διατηρήσεως του αγάλ- 
µατος και κατά την εις Γαλλίαν απαγωγήν αυτού διατρέ- 
ξαντα. 

Ο Δημ. κεντρωτάς, γέρων απλούς και παντάπασιν αγράµ- 
µατος αλλά ζωηράν διατηρών την µνήµην των τότε διατρε- 
ξάντων µοι εδιηγήθη τα εξής: 

Κατά το 1819 ο ηγεµών Μουρούζης επεσκέφθη την 
νήσον µας, αναχωρών δε παρέλαδθε μεθ’ εαυτού και τα 
αρχαιότερα θιθλία της Καντζιλερίας της νήσου, τα από της 
αλώσεως της Κων/πόλεως µέχριτου έτους 1710 εξικνούμε- 
να και παρήγγειλεν εις τους προύχοντας της νήσου και εις 
τον ιερέα οικονόµον Βεργήν, αν ποτε ἤήθελε ευρεθή 
αρχαίον τι να το αποστέλλωσι προς αυτόν, εις Βλαχίαν. Εν 
έτος µετά την αναχώρησιν του Μουρούζη ο Δημ. Κεντρω- 
τάς σκάπτων στενόν τι τεμάχιον γης εις αυτόν ανήκον και 
ου µακράν του αρχαίου θεάτρου κείµενον εύρε τρεις 
στοάς, ων η µεσαία ην µείζων των εκατέρωθι δύω, επί του 
τόξου της οποίας ήσαν γράμματα και εντός της µεσαίας 
ταύτης στοάς ην ιδρυμένον και όρθιον εισέτι ιστάµενον το 
άγαλμα, ου η αριστερά χειρ απέκρυπτε τους μαστούς η δε 
δεξιά εκράτει µήλον, παρά την θάσιν δε του αγάλματος ην 
η επιγραφή η λέγουσα «Αφροδίτη Νικηφόρος» καθ άο 
Κεντρωτάς ήκουσε να λέγωσιν οι οπωσούν ειδότες αναγι- 
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γνώσκειν, εν ταις εκατέρωθεν δε στοαίς ην ιδρυµένα όρθια 
και αυτά ιστάµενα αγάλματα ανδρών γενειούχων, οίτινες 
οµοίαζον µε παπάδες κατά το λέγειν του απλοϊκού χωρι- 
κού. Ο κορµός του αγάλματος συνίστατο εκ δύο µερών, 
άτινα δια σιδηράς ράθδου τετραγώνου ηνούντο κατά το 
υπογάστριον, όθεν άρχεται το πολύπτυχον του αγάλματος 
περίθληµα, όθεν ο Κεντρωτάς ευκόλως εχώρισεν απ’ 
αλλήλων τα δύω του κορμού µέρη και επιθέσας αυτά εφ᾽ 
εκατέρου των δύο ηµιόνων του τα µετέφερεν εις τον 
αχυρώνα του και πάραυτα έσπευσε να ειδοποιήσῃ περί της 
ανακαλύψεώς του ταύτης τον τότε δηµογέροντα Ιάκωθον 
Ταταράκην. Ο δηµογέρων συνενοηθείς µετά του ιερέως 
Βεργή απεφάσισε να στείλῃ το άγαλµα προς τον Μουρού- 
ζην άµα παρουσιασθείσης ευκαιρίας διότι ενόµισε περιττόν 
να ναυλώσῃ πλοίον εξεπίτηδες αλλά πριν ή παρουσιασθή 
ευκαιρία τοιαύτη, ο εν Μήλῳ υποπρόξενος της Γαλλίας 
Λούης Βρεστ πληροφορηθείς τα περί της ευρέσεως του 
αγάλματος έγραψε πάραυτα προς την εν Κων/πόλει Γαλλι- 
κήν Πρεσθείαν δια τινος Γαλλικού πολεμικού πλοίου ελλι- 
µενισθέντος κατά τας ημέρας εκείνας εις Μήλον προς 
παραλαθήν ναυαγωγού: εν τῳ μεταξύ τούτῳ ελλιμενίσθη 
εις Μήλον μικρόν τι πλοίον Γαλαξειδιώτικον διευθυνόµε- 
νον εις Γαλάτσιον. Προς τον Γαλαξειδιώτην πλοίαρχον 
επρότεινεν ο δηµογέρων να παραλάθῃ το άγαλμα: η 
πρότασίς του εγένετο δεκτή παρά του πλοιάρχου, άλλωστε 
και μεγάλα προσδοκώντος εκ της µεγαλοδωρίας του ηγε- 
µόνος. Το άγαλµα µετεφέρθη εις τον λιμένα και επεθιθά- 
σθη σώον εκτός μικρών τινών θλαθών κατά τας πτυχάς του 
ενδύματος. Το πλοίον ητοιµάζετο να αναχωρήσῃ, ότε 
αίφνης ελιµενίσθη το αυτό Γαλλικόν πλοίον δι ου ο εν 
Κων/πόλει Πρεσθυς της Γαλλίας ειδοποιήθη τα περί του 
αγάλματος, φέρον μεθ’ εαυτού και υπάλληλον τινα της 
Γαλλικής πρεσθείας. Ο απεσταλμένος ούτος της Γαλλικής 
Πρεσθείας συνενοήθη µετά του Λ. Βρεστ, να αποστιάσωσι 
το άγαλμα από τας χείρας των Γαλαξειδιωτών και δια της 
θίας εάν η χρεία το καλέσῃ: αλλ ο δηµογέρων Ιάκωθος 
Ταταράκης και ο οικονόµος Βεργής εννοήσαντες ταύτα 
κατήλθον εις τον λιμένα και παρώτρυναν τον Γαλαξειδιώ- 
την πλοίαρχον να αντιστή δια πάσης θυσίας: κατήλθεν μετ᾽ 
ολίγον και ο Λ. Βρεστ µετά των απεσταλµένων της Γαλλι- 
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κής Πρεσθείας: τότε ο δηµογέρων και ο οικονόµος Βεργής 
ήρχισαν να ερίζωσι σφοδρώς µετά του Βρεστ μέχρις 
ύθρεων προελθόντες, ότε ο κ. Βρεστ, ουχί θεθαίως της 
Γαλλικής αθροφροσύνης ένθερµος οπαδός εκολάφησε τον 
ιερέα, τότε ο Γάλλος πλοίαρχος διέταξε πάραυτα να 
εξοπλισθώσι τρεις λέμθοι και να επιτεθώσι κατά των 
Γαλαξειδιωτών, οίτινες ίσταντο επίτου καταστρώματος του 
πλοίου των έτοιμοι εις άµυναν, αλλά μµετ᾽ ολίγον ηναγκά- 
σθησαν να παραδώσωσι το άγαλμα διότι το πλοίον των 
εκινδύνευσε να θυθισθή υπό των Γάλλων, ίσως δε τότε 
καθώς και ο Κεντρωτάς και πάντες οι επιζώντες των 
συµθεθηκότων εκείνων θεαταί πιστεύωσιν απεκόπησαν αι 
χείρες του αγάλματος είτε διότι µετά πολλής θίας και 
αγανακτήσεως ανέσυρον αυτό εκ του έρµατος οι Γαλαξει- 
διώται, όπου το είχον αποθέσει, και επεθίθασαν εις την 
᾿ Γαλλικήν λέμµθον, είτε και επίτηδες, αποκόψαντες τας 
χείρας αυτού, δια να µεταφέρωσιν αυτάς προς τον Μου- 
ρούζην προς πλειοτέραν πίστωσιν των όσων υπέρ αυτού 
υπέφερον. Οι Γάλλοι θεθαίως µη ιδόντες το άγαλμα προ 
της εις το πλοίον των επιθιθάσεως αυτού ενόµισαν ότι 
ούτως άνευ χειρών ευρέθη και ως εκ τούτου δεν εζήτησαν 
κατόπιν αυτάς, ο δε Βρεστ δεν επανείδε πλέον το άγαλμα 
µετά την εις το Γαλλικόν πλοίον επιθίθασίν του, επειδή το 
πλοίον ανεχώρησε πάραυτα εἰς Κων/πολιν, οι δε Γαλαξει- 
διώται εις Γαλάτσιον. 

Δια να νομιµοποιήσῃ δε την αρπαγήν ταύτην ο Βρεστ 
παρεκάλεσε δύω των του τόπου αρχόντων, τον Πέτρον 
Ταταράκην και τον Ιάκωθον Αρμένην να υπογράψωσι 
έγγραφον, όπερ αυτός συνέταξε, δι ου επεμαρτύρων ούτοι 
ότι τῃ συγκαταθέσει των προυχόντων παρεδόθη το άγαλμα 
εις τους Γάλλους, υποσχεθείς εις αυτούς ότι οιανδήποτε 
ζηµίαν και αν ήθελον υποστή παρά της Τουρκικής Κυθερ- 
νήσεως, η Γαλλική Κυθέρνησις µέλλει να τους αποζηµιώσῃ. 

Και τῷ όντι μετ’ ολίγον Τούρκος τις ελθών εκ Ναυπλίου 
εις µεν τον ΓΠέτρον Ταταράκην και Ιάκωδθον Αρμένην 
επέθαλε πρόστιµον 68.000 γροσίων, άπερ επλήρωσαν µεν 
ούτοι αλλ᾽ έλαθον κατόπιν παρά της Γαλλικής Κυθερνή- 
σεως, εἰς δε τον δυστυχή Κεντρωτάν εζήτει να φιλοδωρήσῃ 
εκατόν ραθδισμούς, όστις όµως καταφυγών εις το Γαλλι- 
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κὀν Προξενείον απέφυγε την φιλόφρονα των Τούρκων 
δωρεάν. 

Εκ της παρά τους πόδας του αγάλματος επιγραφής 
«Αφροδίτη Νικηφόρος» ευκόλως συμπεραίνει τις ότι το 
άγαλμα θα παρίστα την καλήν Αφροδίτην την παρά Πάριδι 
κριτή το µήλον της ἔριδος ως έπαθλον της ωραιότητός της 
λαθούσαν και ότι η Θεά η το µήλον κερδίσασα και ανά 
χείρας φέρουσα, ελατρεύετο εις την νήσον Μήλον, ίσως 
ίσως και της συνωνυμίας ένεκεν, καθώς δα γνωρίζοµεν ότι 
και το σύμθολον της νήσου Ρόδου, ην το άνθος το 
καλούμενον ρόδον. 

Σημειωτέον δε ότι ο τα ανωτέρω διηγηθείς εις εµέ Δ. 
Κεντρωτάς δεν ομοιάζει προς τους εν Αθήναις αρχαιοφύ- 
λακας οίτινες πολλά τινα και θαυμαστά διηγούνται εις τον 
παρ᾽ αυτών οδηγούµενον, περί µεν της αρχαϊκής στήλης 
του Αριστοκλέους ότι είναι ο Μαραθωνοµάχος εκείνος, ο 
πρώτος αναγγείλας τοις Αθηναίοις την εν Μαραθώνι νίκην, 
περί δε αναγλύφου τινος παριστώντος άνδρα επί κλίνης 
κατακείµενον και σκεύος τι κρατούντα ότι είναι ο Σωκρά- 
της πίνων το κώνειον και περί άλλων πολλών πολλά τοιαύτα 
µετά πολλού θάρρους και ευγλωττίας διηγούνται οι γεν- 
νάδαι. 

Την νήσον µας δυστυχώς πολλά ολίγοι αρχαιολόγοι 
επισκέπτονται και αν Φράγκος τις ποτέ µας ενθυµηθεί ο 
οδηγός του δεν δύναται από την Φραγκικήν του γλώσσαν 
να εννοήσῃ ουδέ γρυ. 


Αριστείδης Ταταράκης 
Φοιτητής 


Το άρθρον αυτό του Αρ. Ταταράκη δημοσιεύθηκε στην «Εφημερίδα των 
Φιλομαθών», Έτος ΙΕ΄, φύλλον 629 της 8 Απρ. 1867, σελίδες: 1212-1213. 

Αναδημοσιεύθηκε στοπεριοδικόν «Νέα Επτάλοφος» της Κώνσταντινου- 
πόλεως, έτος 3ον, φύλλον 19, σελίς 384, σχήµα 4ον, 1867. 
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Επιστολή του Ζυλ Φερρυ, Τέως πρεσθευτού 
της Γαλλίας στην Αθήνα. 

(Δημοσιεύθηκε στον Παρισινό Χρόνο της 16 
Απριλίου 18/4. Αναδημοσιεύτηκε απὀ τον Αικάρ, 
στο θιθλίο του. (1874, σ. 187 -σ. 195, παράρτημα 
ΙΙ). 


Παρίσι, 16 Απριλίου 1874 
Προς τον Διευθυντή του Χρόνου 


Αγαπητέ µου «φίλε, 

Άραγε θα σταματήσουν οι φιλονικίες, µετά τη δηµοσίευ- 
ση της περίεργης εργασίας του κ. Αικάρ για την Αφροδίτη 
της Μήλου,... Στα τέλη Μαρτίου του περασμένου χρόνου 
επισκέφθηκα τη Μήλο(1 Αποκλεισμένος για πολλές ηµέ- 
ρες στον απόµερο αυτό τόπο, εξ αιτίας των δυνατών 
ανέμων της ισηµερίας, είχα όλο τον καιρό να συγκεντρώσω 
πολύτιμες πληροφορίες για τις συνθήκες του χαριτωµένου 
ευρήµατος. Μπόρεσα να κάµω ένα είδος ανάκρισης που τα 
αποτελέσματά της ενίσχυσαν παράδοξα, όπως θα δείτε, τα 
δεδοµένα που µας παρέχουν οι αναφορές του Ντυμόν 
ντΟυρ6δίλ και οι χειρόγραφες σημειώσεις του πλοιάρχου 
Ματτερέρ. 

Όταν πρόκειται για κάτι που έγινε το 1820, και η 
παραμικρή προφορική παράδοση αξίζει όσο όλες οι υποθέ- 
σεις. Στα πενήντα χρόνια που πέρασαν, οι αναμνήσεις 
διατηρούνται κι ο θρύλος δεν έχει ακόµα γεννηθεί. Η 
ανακάλυψη του αγάλματος, η διαμάχη που προκάλεσε, οἱ 
θορυθώξδεις περιπέτειες της απαγωγής, είχαν πολύ έντονη 
επίδραση στη φαντασία των κατοίκων του νησιού, την 
εποχή εκείνη. Η σύγχρονη Μήλος είναι πολύ φτωχή, πολύ 
απομονωμένη, κι όλη η ζωή συγκεντρώνεται ανάµεσα στο 
χωριό που είναι ψηλά, που είναι µια θίγλα, και το χωριό που 
είναι. χαμηλά, που είναι ένα µικρό λιμάνι. Από το Κάστρο, 


(1) Ο Φερρύ πήγε στη Μήλο, έπειτα απὀ εντολή του Προέδρου Τιερ 
(Αλώ, σ. 45). 
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Ψηλά στο θΘουνό, οι πιλότοι ανιχνεύουνε την ανοικτή 
θάλασσα. Όταν φανεί κανένα καράθι κατεθαίνουν στον 
Αδάµαντα, που είναι το λιμάνι. Στο Κάστρο θρέθηκε η 
Αφροδίτη και στον Αδάµαντα φορτώθηκε, µε τη δία, σ᾿ ένα 
Γαλλικό πλοίο. Η λαϊκή αφήγηση είναι πολύ καθαρή, στο 
κύριο αυτό σηµείο. Η µάχη, που είναι η εξήγηση για τις 
.. ζημιές που έπαθε το άγαλμα, και που άκουσαν να την 
συζητούν λίγους µήνες έπειτα από την απαγωγή, ο πλοίαρ- 
χος Ματτερέρ και είκοσι χρόνια αργότερα, ο Μορέ, συζη- 
τιέται ακόµη. Για την Αφροδίτη έγινε συμπλοκή. Τι ενδια- 
φέρει αν οκ. ντε Μαρσελλύς δεν συμφωνεί; Η διπλωματική 
του φρασεολογία δεν άφησε καμιά ανάµνηση στους νησιώ- 
τες, µα η συμπλοκή στην ακροθαλασσιά, η απόθαση του 
πληρώματος του Γαλλικού πλοίου, η νίκη της χριστιανικής 
πάνω στην Τουρκική σηµαία, έχουν μείνει ζωντανές ανα- 
µνήσεις. Δεν πρέπει να αμφιθάλλουμε. Ο κ. ντε Μαρσελλύς 
συγκάλυψε το πιο λαμπρό και το πιο αποφασιστικό µέρος 
της αποστολής του. Όταν μιλούσε στους προκρίτους του 
νησιού, µε πολύ ευγενικό τρόπο, όπως θλέπουμε στην 
αφήγησή του, είχε όλα µε το µέρος του, για να διαπραγµα- 
τευθεί, να πείσει και να νικήσει. Ἠταν ο πιο δυνατός και 
κρατούσε το αριστούργημα. 

Παράλληλα µε την παράδοση, που είναι δύσκολο να 
απαρνηθεί κανείς, µάζεψα και μαρτυρίες. Ο γιος του κ. 
Μπρεστ, είναι, όπως ο πατέρας του, ο υποπρόξενός µας. 
Είναι σχεδόν αυτόπτης μάρτυρας. Έχει την πατρική διήγη- 
ση από πρώτο χέρι. Χωρίς την εξυπνάδα, την αποφασιστι- 
κότητα, την ενεργητικότητα του κ. Μπρεστ πατέρα, το 
Μουσείο του Λούθρου δεν θα αποκτούσε την Αφροδίτη, 
ποτέ. Ο κ. ντε Μαρσελλύς είχε την τιµή να την πάρει, µαο 
Μπρεστ την απόκτησε, την ανακοίνωσε, την υπερασπίστη- 
κε. Στο σηµείο αυτό, ο γραμματέας της πρεσθείας (ντε 
Μαρσελλύς) θυσίασε µε ελαφρότητα τον ταπεινό προξενι- 
κό πράκτορα για να δοξαστεί αυτός. Αν τον ακούει κανείς, 
είναι αυτός, µόνο αυτός, που όταν κατατοπίστηκε από τον 
Ντυμµόν ντὈυρδίλ, ξεκίνησε όλη την υπόθεση. Αντίθετα 
όµως είναι φανερό, πως ο κ. Μπρεστ, αµέσως μόλις 
αγόρασε την Αφροδίτη από τον χωρικό, τον κοντινό του 
γείτονα, που την είχε ξεθάψει, για 900 γρόσια και ένα 
ρούχο, ειδοποίησε τον µαρκήσιο ντε Ριθιέρ, πρεσθευτή στη 
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Κωνσταντινούπολη, µε την παρεµθολή του προξενείου της 
Σμύρνης. Οι αργοπορίες στην πρεσθεία (η ανακάλυψη 
έγινε τον Φεθρουάριο καιη Εσταφέτ έφτασε στις 29 Μαΐου) 
έδωσαν το χρόνο στον δραγουµάνο του Ναυστάθμου να 
ανακατευτεί. Ο κ. Μπρεστ όµως διατηρεί το δικαίωμα του 
πρώτου αγοραστή, στο όνοµα της Γαλλίας, µε την εξαιρετι- 
κή του εκείνη ενεργητικότητα, που αναφέρει κι ο Ναύαρ- 
χος Ζυριέν ντε λα Γκραθιέἐρ στο Βιθλίο του «Η Μοίρα της 
Ανατολής», όπου αναφέρει και άλλες καταπληκτικές πρά- 
ξεις του. Ο Μπρεστ για να έχει το άγαλµα κοντά στο 
γαλλικό πλοίο που είχε ζητήσει, έδθαλε και το µεταφέρανε 
από το χωριό του Κάστρου, στην ακρογιαλιά του Αδάµαντα, 
σε ένα µικρό σπίτι που ήταν δικό του. Από εκεί οι ναύτες 
της Εσταφέτ το απόσπασαν απὀ Τα χέρια των ναυτών του 
Γαλαξειδιού (έτσι ονομαζόταν το ελληνικό πλοίο, από το 
λιμάνι του Γαλαξειδιού. Το πλοίο είχε στείλει ο Δραγουμά- 
νος στη Μήλο). Λένε, τέλος, πως ο κ. Μπρεστ, κάνοντας 
κάτι περισσότερο από το καθήκον του, δεν είχε διστάσει να 
ανακατευτεί στη «φιλονικία, ὄχι µόνο προσωπικά µα και 
οικονομικά. Οι προεστοίτου νησιού αναγκάστηκαν από τον 
πράκτορα του Μουρούζη να πληρώσουν 12.000 γρόσια. Ο κ. 
Μπρεστ καλύπτοντας τον εκθιασµό, ανέλαθε να πληρώσει 
12.000 γρόσια στους προκρίτους. Και πραγματικά τα πλή- 
ρωσε και δεν αποζηµιώθηκε παρά µόνο όταν πέθανε ο 
" µαρκήσιος ντε Ριθιέρ (1828) που οι κληρονόμοι του, 
εκτελώντας εντολή της διαθήκης του τον επλήρωσαν. 
Αυτή είναι η τοπική εκδοχή. Δεν δίνω πια πίστη, εγώ, στην 
ακαδημαϊκή αφήγηση του υποκόµη ντε Μαρσελλύς. 
Έπειτα πολύ λίγο µας ενδιαφέρει αυτή την ώρα, ο ρόλος 
του καθενός. Αυτό που µας ενδιαφέρει είναι το άγαλμα. 
Ηταν ακρωτηριασμένο; Είχε τα χέρια του; Γι’ αυτό το 
ζήτημα περιοριζόµαστε στις υποθέσεις. Ο κ. ντε Μαρσελ- 
λύς δεν είδε το άγαλμα παρά µετά τη µάχη, κι ας πήρε µαζί 
ένα κομμάτι από αντιθράχιο καθώς και την παλάμη που 
κρατά το µήλο. Η ευφυία του κ. ντε Κλαράκ απασχολήθηκε 
πολύ γι’ αυτά, αλλά ο υποκόµης απέρριπτε κατηγορηματικά 
'τηνιδέα πως τα κομμάτια αυτά του χεριού καιο κορμός του 
αγάλματος είχαν κατασκευαστεί από τον ({διο τεχνίτη. 
«Εύκολα κανείς μπορούσε να διακρίνει, γράφει στις Ανα- 
µνήσεις του, (Κεφ. ΥΙ!/) πως τα άµορφα αυτά χέρια δεν ήταν 
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δυνατόν να ανήκαν ποτέ στην Αφροδίτη, παρά κάποτε σε 
µια πρώτη και χονδροειδή προσπάθεια για αποκατάσταση 
του αγάλματος που µπορεί να αποδοθεί στους χριστιανούς 
του ὀόγδοου αιώνα. Έχει αποδειχθεί πως το άγαλμα, 
φορτωμένο µε φορέματα, µε χρυσές καδένες στο λαιμό και 
µε σκουλαρίκια, είχε απεικονίσει την Παναγία (Αγία Παρθέ- 
να) µέσα στη µικρή εκκλησία, που είχα δει τα ερείπιά της 
στη Μήλο». Η σκιά του κ. ντε Μαρσελλύς ας µας συγχωρέ- 
σει, γιατί οι σκέψεις αυτές είναι αξιοθρήνητες! Οι χριστια- 
νοί του όγδοου αιώνα, που προσαρμόζουν στην Αφροδίτη, 
για να την κάµουν να παίξει τον ρόλο της Παναγίας, ένα 
χέρι µε μήλο! Κιη Αφροδίτη, Το χέρι, το µήλο µε δυο ερµές 
επί πλέον, που ανακαλύπτονται χίλια χρόνια αργότερα, 
κάτω από έξη πόδια χώμα, µέσα σε µια κόγχη αφιερωμένη 
στον Ερµή και τον Ηρακλή; Όλα αυτά, στην αλήθεια δε 
στέκουν. Αυτό το παράξενο ρομάντζο, εξάλλου, έχει τώρα 
πια ολοκληρωτικά ανασκευαστεί. Πρώτα από τις παρατηρή- 
σεις του κ. ντε Κλαράκ, εφόρου του Λούθρου το 1820, για 
Ὅτα αμφισθητούμενα κομμάτια, παρατηρήσεις που οκ. Αικάρ 
έχει περιλάθει στη διατριθή του. Έπειτα από τους ἴδιους 
τους µάρτυρες της ανασκαφής, που µπόρεσα να 6ρω στη 
Μήλο. 

Όταν ο χωρικός του Κάστρου, ανακάλυψε τον Φεθρουά- 
ριο του 1820, την κόγχη που έκρυθε την Αφροδίτη και τις 

δυο ερµές, είχε για θοηθό του τον γιο του και τον ανηψιό 
Ὅτου, δύο νέους ηλικίας 18 και 20 χρονών αντίστοιχα, που 
δούλευαν την αξίνη δίπλα του. Αυτοίοι δυο ζουν ακόµη στη 
Μήλο. Ο γιος είναι τώρα ένας ωραίος γέρος µε ζωηρό 
θλέμμα και γεροδεµένος. Ονομάζεται Αντώνιος Μποτόνης. 
Τον είδα στο Κάστρο, στο σπίτι του υποπρόξενου, και του 
έκαµα πολλές ερωτήσεις, εγώ ο ίδιος. Δήλωσε, χωρίς να 
διστάσει καθόλου, µε πολλές λεπτομέρειες και πολλές 
χειρονομίες για να υποστηρίξει τα λεγόμενά του, πως η 
Αφροδίτη, τη στιγµή που ανακαλύφθηκε, ήταν όρθια επάνω 
στο θάθρο της, µε τεντωμένο το αριστερό χέρι και µε την 
παλάμη να κρατά µήλο. Για τη στάση του δεξιού χεριού, ο 
ανθρωπάκος φαινόταν λιγότερο σίγουρος. Μα αυτό είναι 
ευκολονόητο, αφού σύµφωνα µε όλες τις ενδείξεις, το δεξί 
χέρι ήταν κολλημένο στο σώμα. Αλλά για τη στάση του 
αριστερού χεριού, η ανάµνησή του ήταν τόσο σαφής, η 
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µαρτυρία του τόσο κατηγορηµατική που θα άφηνε ικανο- 
ποιηµένο και τον πιο λεπτολόγο ανακριτή. Η μαρτυρία 
αυτή, ακόµα και χωριστά αν την πάρει κανείς, έχει την αξία 
της. Πόσο όµως ενισχύεται µε άλλες μαρτυρίες! Είναι αυτή 
ακριθώς η στάση που ο Μπρεστ ο πατέρας, ο πρώτος 
µάρτυρας µετά τους χωρικούς, περιέγραψε πάντα στον γιο 
του. Είναι ακριθώς αυτή η στάση που έχει περιγράψει ο 
Ντυμόν ντὌῶυρθίλ, στην αναφορά του, η στάση που ο 
πλοίαρχος Ματτερέρ θυμόταν έπειτα από σαράντα χρόνια. 
Λοιπόν εκτός από τον Μπρεστ, τους χωρικούς και τους δυο 
ναυτικούς, κανείς άλλος δεν είδε το άγαλμα στην πρώτη 
του κατάσταση. Έπειτα από όλα αυτά μπορούμε να πούμε 
πως το ζήτημα έχει κλείσει. 

Για να συμπληρωθούν όλες οι αποδείξεις και να πεισθούν 
και οιπιο επίµονοι, απομένει να θρεθεί ένα µόνο ντοκουµέ- 
ντο. Αυτό είναι, η πρώτη αναφορά που ο Μπρεστ πατέρας 
'. έστειλε στην Κωνσταντινούπολη, στον πρεσθευτή της 
Γαλλίας. Δεν θα είναι δύσκολο, στον σοφό αρχαιολόγο) 
που κατέχει από καιρό τη θέση του Μαρκήσιου ντε Ριθιέρ, 
να ανακαλύψει το έγγραφο αυτό µέσα στα αρχεία. 


ΖΥΛ ΦΕΡΡΥ 
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ΑΝΑΚΑΛΥΨΗ ΚΑΙ ΑΠΟΚΤΗΣΗ 
ΤΗΣ ΑΦΡΟΔΙΤΗΣ ΤΗΣ ΜΗΛΟΥ 


(Φυλλάδιον). 
Υπό Ολιθιέ Βουτιέ, Υέρ 30 Ιουνίου 18/4 


Διακόπτοντας για λίγο τη σιωπή και την ανάπαυση, εξ 
αιτίας µιας ιδιαίτερης περίπτωση, ολωσδιόλου ανεξάρτη- 
της από τη θέλησή µου, δεν θάχω να πω παρά µόνο απλά 
και αληθινά λόγια, για να εξηγήσω καθαρά όλες τις 
λεπτομέρειες της ανακάλυψης της Αφροδίτης της Μήλου. 


(2) Ο Κόμης Μελχίορ ντε Βογκυέ, πρεσθευτής στην Κωνσταντινούπολη 
από το 1871. 
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Μέχρι τώρα δεν έχω δει, γι΄ αυτό το ζήτημα, παρά 
αφηγήµατα ασυνάρτητα που ανασκευάζονται µόνα τους. 
Δεν χρειάζεται να ασχοληθεί κανείς μ’ αυτά. Μα τι να 
πούμε για τις «Αναμνήσεις από την Ανατολή» που σίγουρα 
αξίζουν µεγαλύτερη προσοχή από τα τυχαία φυλλάδια ή τα 
άρθρα των εφημερίδων. 

Ο κ. ντε Μαρσελλύς, συμµέτοχος στο γεγονός, αφήνεται 
να παρασυρθεί σε απαράδεκτα λάθη που έτσι ελαττώνουν 
την αξία ενός θιθλίου, που όταν το πάρουν σοθαρά θα 
παραμείνει σαν ένας πίνακας, πάντα περίεργος και διδακτι- 
κός, του τι ήταν η Ανατολή στην εποχή µας. 

Φαίνεται πως τον παρασύρει η διατύπωση του λόγου του, 
και πως κάποια ανάγκη εικόνων και φιλολογικών χρωμάτων 
αφήνει να πέφτει ένας πέπλος πάνω στην αλήθεια, ακόµη 
και όταν αυτή η αλήθεια, ολόγυμµνη, Θα είχε περισσότερη 
πραγματική αξία. Και έτσι ένας άνθρωπος του πνεύματος 
και πολυµαθής, έκαµε ἕνα έργο φαντασίας µε άφθονα 
υλικά και ανεξάντλητη ποικιλία. | 

Παρ᾽ όλα αυτά δεν θα αλλάξω τίποτα από όσα του έγραψα 
το 1860, τότε που δεν γνώριζα ακόµη το έργο του. Είναι 
ανώφελο να πω πως η φιλοφροσύνη των τύπων µιας 
επιστολής, θα αλλάξει αρκετά σε ένα µελετημένο ντοκου- 
µέντο. Πριν να εξετάσουμε αυτό το γραπτό, πρέπει να 
θυμηθούμε πως ο συγγραφέας του ήταν για τέσσερεις 
µήνες ο οµοτράπεζός µας µέσα στον στενό κύκλο µιας 
γολέττας και που είχε κερδίσει τις καρδιές όλων µας. 

Δεν λέει ούτε λέξη για την «Εσταφέτ», µέχρι τη στιγµή 
που πρόκειται να επιθιθαστεί σ᾿ αυτήν, ούτε για τη 
σπουδαία αιτία που έφερε µε τη µεγαλύτερη ταχύτητα τη 
γολέττα αυτή στην Κωνσταντινούπολη. Η επιστροφή στη 
Μήλο, θέδαια, ήταν το ίδιο πιεστικά θιαστική, και χαριεντί- 
ζεται να διηγείται τους περιπάτους του στη Χίο, στη Δήλο, 
που. δεν τις είδε παρά πολύ αργότερα, στο τέλος της 
µεγάλης µας περιοδείας στην Ανατολή. 

Γιατί αυτή η περίεργη αλλαγή στο δρομολόγιο που 
µπορεί να προκαλούσε σοθαρή επιτίµηση από τον πρε- 
σθευτή του, επειδή άφησε να χαθεί πολύτιμος χρόνος, Η 
αλήθεια είναι πως η επιστροφή µας ήταν άµεση, τόσο 
γρήγορη όσο ήταν δυνατόν, και ακόµη δεν θα επέτρεπε 
καθόλου να φτάσουμε πολύ αργά. 
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Η λεπτομέρεια αυτή δίνει το µέτρο της θεθαιότητας που 
μπορούμε να περιµένουμε από ένα µάρτυρα τόσο αξιόπι- 
στο, που στην αρχή έδειξε ανεξήγητη ψυχρότητα για το 
αριστούργημα που είχε εντολή να αγοράσει, και δεν 
ενθουσιάστηκε παρά αργότερα, όταν µπόρεσε να θρει σ᾿ 
αυτό µια ευκαιρία για να αποκτήσει κάποια στιουδαιότητα. 
Πληροφορίες που μαζεύτηκαν µε αδιαφορία δεν μπορούσε 
παρά να είναι λαθεµένες. Μερικά παραδείγματα αδιαφιλο- 
νίκητης χρησιμότητας, θα δείξουν την ανάγκη που είχαν να 
διορθωθούν (οι πληροφορίες αυτές) για να προκαλέσουν 
την προσοχή, όσο ακόµη είναι καιρός, ώστε να µην έχουν 
καµιά θλιθερή επίδραση. 

Το άγαλµα δεν ήταν από δυο κομμάτια, αλλά σίγουρα από 
τρία. Η παρατήρηση αυτή δεν θα φανεί λεπτομερειακή 
παρά σε εκείνους που αγνοούν τις δυσκολίες που το 
σηµείο αυτό δημιούργησε και θα δημιουργεί στο Μουσείο 
µας. Ο Θεός να δώσει να καταφέρει να ξεμπλέξει. 

Η κόµµωση δεν ήταν ολόκληρη αποσπασµένη από την 
κεφαλή. Μόνον ο κότσος ήταν στασµένος καθώς και η 
μύτη. 

Δεν υπήρχε κανένα ἴχνος σιδερένιας σφήνας που ένωνε 
τα κύρια µέρη. Δεν υπήρχαν παρά δύο ερµές και όχι τρεις. 
Τίποτα περισσότερο. 

Το ραγκουσιάνικο µπρίκι δεν έδειξε ούτε σκιά εχθρότη- 
τας. Δεν είχαμε την παραμικρή προσθολή. 

Όλα τα κομμάτια των αρχαίων που ήρθαν στην κατοχή 
μας, δεν ράφτηκαν µέσα σε σάκκους από καραθόπανο, που 
θα ήταν κακή προφύλαξη για τόσο πολύτιμα μάρμαρα, παρά 
τυλίχτηκαν µε προσοχή µέσα σε πλεκτά από ψάθα, που οι 
ναύτες τα ονομάζουν παγιέτες. 

Είναι δυστυχώς αλήθεια πως οι κακόµοιροι οι προεστοί, 
παρά τις υποσχέσεις που τους δόθηκαν στο όνομα του 
πρεσθευτή, έπειτα από μερικούς µήνες ραθδίστηκαν και 
καταδικάστηκαν σε πρόστιµο, ΣΥΜΦΩΝΑ ΜΕ ΤΗ ΣΥΝΗΘΕΙΑ 
ΤΗΣ ΕΠΟΧΗΣ. 

Δείχνει άγνοια των θρησκευτικών ηθών των Ελλήνων, η 
υπόθεση πως η Αφροδίτη αντιπροσώπευε την Παναγία, για 
τους χριστιανούς του δου αιώνα, και τίποτα δεν αποδείχνει 
πως για την αιτία αυτή φορτώθηκε µε χρυσά περιδέραια και 
σκουλαρίκια. 
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Πρέπει να σταματήσω γιατί θα ήμουν απελπισμένος αν 
αυτή η µελέτη άφηνε κακόθουλη εντύπωση. Αυτός που 
γράφει τις γραμμές αυτές έχει κρατήσει στοργική ανάµνη- 
ση του αξιαγάπητου συντρόφου του, του ταξιδιού. Το έχει 
δείξει, γράφοντάς του αυθόρμητα µε την ευκαιρία ενός 
άρθρου σε εφημερίδα, που απέδιδε στον κ. ντε Ριθιέρ, 
µόνο, τον έπαινο για το απόκτηµά µας, χωρίς να μιλά 
καθόλου γι’ αυτόν. Θα φανεί ακόµη καλύτερα στην συνέ- 
χεια της αφήγησης αυτής, µε τη φροντίδα που κάνει να 
δείξειτις πραγματικές αρετές του κ. ντε Μαρσελλύς. Έτσι, 
λοιπόν, φτάνει µε πραγματική ανακούφιση στο ακριόθές και 
ευσυνείδητο ιστορικό της ανακάλυψης της Αφροδίτης της 
Μήλου, που για την οποία δεν έχει κανένα προσωπικό 
συμφέρον. Πενήντα χρόνια απόλυτης σιωπής, µπροστά στο 
θόρυθο που γινόταν είναι απόδειξη, περίεργη. Για να τον 
κάµουν να θγει απὀ τη σιωπή του, χρειάστηκε η επίµονη 
αίτηση ενός αξιότιμου προσώπου, που είχε το δικαίωµα να 
ζητήσει τη μαρτυρία του. Αφού κάμει το χρέος του, δεν 
εύχεται παρά να ξαναγυρίσει στην ηρεμία του καταφυγίου 
του. 

Το 1820 ήμουν µέλος της Μοίρας του στόλου της 
Ανατολής, επάνω στη γολέττα «Εσταφέτ». Στην ανάπαυλα 
µιας στάθµευσης στη Μήλο, θέλησα να κάµω ανασκαφές, 
που για µένα είχαν πάντα µια ιδιαίτερη λεξη, καιγια λόγους 
που θάταν µακρό να εξηγήσω, ήμουν θέθαιος πως Θα ήταν 
επιτυχημένες. 

Αφού εξέτασα τα µέρη, φάνηκε χωρίς αμφιθολία πως 
έπρεπε να αρχίσω τις ἐρευνές µου στους πρόποδες του 
απότοµου θράχου όπου άλλοτε ήταν η αρχαία πόλη, που τα 
χαλάσματα από την καταστροφή της Θα έπρεπε να είχαν 
κατρακυλήσει εκεί. 

Πραγματικά δεν άργησα να συναντήσω ανεξάντλητο 
αριθµό απὀ θραύσματα του πιο όµορφου μαρμάρου της 
Πάρου. Κομμάτια από γλυπτά, από αρχιτεκτονήµατα, ένας 
κορμός που το κεφάλι του το είχαν αλλάξει πολλές φορές, 
ένα πόδι καλοδουλεμένο, δυο αγάλματα ντυµένα µε τον 
καλύτερο ρυθµό, αλλά χωρίς κεφάλι, χωρίς χέρια ούτε 
πόδια. 

Η περιπέτεια, που είναι το αντικείµενο αυτού του γρα- 
πτού, µε έκαµε να διακόψω και να παραχώσω ό,τι θρήκα για 
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να τα προφυλάξω από κακά επακόλουθα, µέχρι µια άλλη πιο 
κατάλληλη στιγµή. Ζητήματα πιο σοθαρά, ο πόλεμος για 
την απελευθέρωση της Ελλάδας, στον οποίο πήρα µέρος, 
αποσπάσανε την προσοχή µου, και ίσως σήµερα όλα αυτά 
να θρίσκονται στην κατάσταση που τα άφησα. Δεν θα 
µιλήσω για τους νεκρικούς θαλάμους, µε τρεις, πέντε, επτά 
τάφους σκαµένους στο θράχο. Είχαν πια δεχτεί επισκέψεις 
σε πολύ παλιά εποχή. 

Την ώρα που επέθλεπα τους εργάτες µου, δυο καλούς 
ναύτες της «Εσταφέτ», είκοσι θήµατα από µας ένας 
χωρικός έθγαζε πέτρες από τα ερείπια µιας µικρής εκκλη- 
σιάς, παραχωµένης από σωρούς χωµάτων, και που έδειχνε 
ακόµη ίχνη εσωτερικών χρωματισµών. Βλέποντάς τον να 
σταµατά και να παρατηρεί µε προσοχή το θάθος της 
τρύπας, πλησίασα. Είχε µόλις αποκαλύψει το επάνω µέρος 
ενός αγάλματος σε πολύ κακή κατάσταση, και αφού δεν 
μπορούσε να χρησιμεύσει στην κατασκευή του, ετοιµαζό- 
ταν να το ξανασκεπάσει µε γκρεμίδια. Αντίθετα όµως, 
µερικά γρόσια το έκαµαν να θγει. Δεν είχε χέρια, η μύτη και 
ο κότσος των μαλλιών της ήταν σπασμένα, µια τρύπα 
άτεχνα καμωμµένη στο δεξί πλευρό έδειχνε µια παληά και 
θάρθαρη επιδιόρθωση και ήταν φρικτά λερωμένο από τις 
πέτρες. Παρ’ όλα αυτά, µε την πρώτη µατιά αναγνώριζε 
κανείς ἕνα αξιοπρόσεκτο κομµάτι. Επίεσα τον άνθρωπό 
µου να ψάξει για το άλλο κομμάτι. Δεν άργησε να το θρει, 
µα τα ὅυο κομμάτια δεν μπορούσαν να προσαρμοστούν, 
έλειπε ένα ενδιάµεσο απόκοµµα, περίπτωση ίσως μοναδική 
σε ελληνικό έργο, και που ήταν δύσκολο να γίνει κατανοη- 
τή, τόσο κοντά στην Πάρο. 

Χρειάστηκε πολλή υπομονή και καινούργιες παροτρύν- 
σεις, για να ϐθρεθεί το κομμάτι που χρειαζόταν. Τότε 
µπόρεσα να στήσω το άγαλμα. 

Όποιος έχει δει την Αφροδίτη της Μήλου µπορεί να 
κρίνει την κατάπληξή µου. 

Έτρεξα να ειδοποιήσω τον προξενικό µας πράκτορα για 
τη σπουδαιότητα της ανακάλυψης και στο πλοίο για να 
πάρω λεύκωμα και μµολύθι. 

Κατά την απουσία µου ο τυχερός ιδιοκτήτης, δελεασμµέ- 
νος από την επιτυχία, τα µπαξίσια µου και τον θαυμασμό 
που δεν µπόρεσα να συγκρατήσω, είχε εξακολουθήσει τις 
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έρευνές του που είχαν αποτέλεσµα δυο ερµές µε επιγρα- 
φές, διατηρηµένες θαυμάσια η µία µε κεγάλι γέρου η άλλη 
µε κεφάλι νέου, και τελικά ένα µπράτσο µα τόσο κατεστρα- 
µένο που ήταν αδύνατο να θγει συμπέρασμα από αυτό. Δεν 
απέµενε πια τίποτα να ελπίζουμε µέσα σε µια επιφάνεια 
τεσσάρων τετραγωνικών µέτρων, περιτριγυρισµένη από 
τοίχους, και που µόλις την είχαμε ψάξει πόντο µε πόντο. 

Όση ώρα σχεδίαζα, προσπαθούσα να πείσω τον προξενι- 
κὀ πράκτορα να κλείσει αµέσως συμφωνία, αφού δεν 
ζητούσαν ακόµη παρά τετρακόσια γρόσια, καιοκαὐμένοςο - 
Μπρεστ μούλεγε αναστενάζοντας: Μα είσαστε καλά 6έ- 
6αιος πως αυτά (τα μάρμαρα) τα αξίζουν; Σας παρακαλώ, µη 
µε κάνετε να ριψοκινδυνέψω τα λεφτά µου! 

Στο μεταξύ το νέο διαδόθηκε και ἕκαμε νάρθει ένας 
προεστός που ο Δραγουμάνος του Ναυστάθμου του είχε 
αναθέσει να αγοράζει όλα τα αρχαία που θα ανακαλύπτανε. 
Αμέσως προσπάθησε να παραπείσει τον ιδιοκτήτη και τον 
φοθέριζε µε την οργή του Καπιτάν-Πασά, αν έκλεινε 
συμφωνία µαζί µας. Δεν χρειαζόταν, τότε, περισσότερα για 
να τροµάξει ένας ῥραγιάς. Έθλεπα από τη µια µεριά 
επιδεξιότητα και αποφασιστικότητα, και από τη δική µας, 
απογοητευτική αδυναμία. Δεν έπρεπε να χαθεί ούτε στιγ- 
µή. Γύρισα στο πλοίο για να µεταδώσω τον ενθουσιασμό 
µου στον αγαπητό µου κυθερνήτη Ρομπέρ, που αµέσως 
αποφάσισε την αναχώρησή µας για την Κωνσταντινούπολη, 
για να κάµει έκκληση στον πρεσθευτή µας. 

Ο κ. ντε Ριθιέρ µόλις είδε τα σχέδια και τον θερµό µας 
ενθουσιασμό, διέταξε ένα γραμματέα της πρεσθείας του, 
τον κ. ντε Μαρσελλύς να πάει αµέσως να διαπραγματευθεί 
αυτή τη λαμπρή υπόθεση. 

Οι άνεµοι µας θοήθησαν. Σε λίγες ηµέρες είχαμε επι- 
στρέψει. Λπαίναµε χαρούμενα µέσα στον όρµο όταν είδα- 
µε µια µεγάλη θάρκα, φορτωμµένη θαριά, που πήγαινε προς 
ένα ραγκουσιάνικο µπρίκι. Λέγαμε γελώντας: Να το άγαλµά 
μας, που το παίρνουν! Κι όµως ήταν πολύ αληθινό. 

Ο καηµένος ο πράκτορας (ο Μπρεστ) όλο και λιγότερο 
αποφάσιζε, όσο οι απαιτήσεις µε τον συναγωνισμό ανέθαι- 
ναν, κιο στριμµένος προεστός είχε ανατρέψει τη συμφωνία 
μας, κάνοντάς την ζήτημα δηµοσίου ενδιαφέροντος, εξ 
αιτίας της οργής του Καπιτάν-Πασά, που οπωσδήποτε θα 
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έπεφτε πάνω σε όλους τους προκρίτους του νησιού, αν 
έκλειναν συμφωνία µε µας. Και για να ξεφύγει από τις 
διεκδικήσεις µας ἔφευγε µε τη λεία του. Ευτυχώς ένας 
άνεµος αρκετά δυνατός τον εμπόδιζε να φύγει και έδινε 
στον κ. ντε Μαρσελλύς το χρόνο να αναπτύξει τις διπλωµα- 
τικές του επιδεξιότητες, που υποστηριζόταν απὀ τον 
σεθασµό που πάντα επιθάλλει ένα πολεμικό πλοίο, όσο 
µικρό και αν είναι. 

Άρχισε µε το να καθησυχάζει τους τροµμαγµένους προε- 
στούς, υποσχόμενος την προστασία του πρεσθευτή, αν 
τους ενοχλούσαν άδικα, έπειτα τους θύμισε το ρόλο που 
είχαμε στην ανακάλυψη που χωρίς την ενθάρρυνση και τις 
συµθουλές µας δεν θα συνεχιζόταν και θα αποτύχαινε µε 
άθλιο τρόπο, πως µόνο εμείς το είχαμε εκτιμήσει, πως σε 
µας χρωστούσαν το όφελος που θα είχε το νησίτους, πως 
εμείς είµαστε οι πρώτοι στα παζάρια, πως είχε συζητηθεί, 
συμφωνηθεί από όλες τις πλευρές, πως φεύγοντας για την 
Κωνσταντινούπολη το είχαµε σαν συμφωνημένο, πως δεν 
διαταράχτηκε (η συμφωνία) παρά απὀ την ανοησία του 
(προξενικού) µας πράκτορα και τη δολιότητα ενός µη 
ἔντιμου ανθρώπου, που για να εκθιάσει µια εντύπωση 
συμφωνίας χρησιμοποίησε πονηριά και εκφοθισµό, πως 
τους εξαπατούσε παρουσιαζόµενος µε αναίδεια για υπηρέ- 
της του πρίγκηπα Μουρούζη, και πως έφευγε σαν κλέφτης 
αν δεν φτάναµε έγκαιρα, έπρεπε λοιπόν να τον διώξουν µε 
αποστροφή και να µας δώσουν δίκιο. 

Τέλος η Θεά ανέθηκε θριαµθευτικά στο Πλοίο µας, και 
είχα τη χαρά να µου ανατεθεί η φροντίδα της. Έθαλα και 
την τύλιξαν προσεκτικά µε αυτά που οι ναύτες λένε 
παγιέτες (ψάθινα πλεκτά) και την τοποθέτησαν σε µια 
διαλεγµένη γωνιά του αμπαριού, προφυλαγµένη απὀ κάθε 
ατύχημα. 

Βεθαιώνω πως από τη στιγµή εκείνη δεν έπαθε ούτε το 
πιο µικρό γρατζούνισµα, αν και αρκετές φορές την ανεθά- 
σαµε στο κατάστρωμα για µεγάλη ικανοποίηση των επισκε- 
πτών µας. Κάτω από τον ουρανό της Ανατολής, στο 
απαράμιλλο φως των φεγγαριών της Ιωνίας ή των 6εγγαλι- 
κὠν φώτων που έδιναν στο μάρμαρο την όψη της ζωής, ή 
των ταπεινών κεριών. ταν µια συντρόφισσα του ταξιδιού 
γεμάτη γοητείες. Η εύνοια (που απολαμθάναμε) ήταν, 
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χωρίς αμφιθολία, µεγάλη. Ποιος θα μπορούσε να πει πως 
δεν την αξίζαμε; 

Αν ένας από µας δεν θρισκόταν, από τύχη εκεί τη στιγµή 
που ανακαλύφθηκε, θα έµενε µέσα στο σωρό από πέτρες, 
όπου ήταν καταχωνιασµένη από αιώνες. Χωρίς την έξυπνη 
απόφαση του κυθερνήτη Ρομπέρ, ο κ. ντε Ριθιέρ δεν θα 
ήξερε τίποτα. Χωρίς τα σχέδια() δεν θα αποφάσιζε να 
δώσει τη διαταγή να πάνε να κλείσουν συμφωνία, χωρίς να 
χάσουν στιγµή, πράγµα απόλυτα αναγκαίο, όπως είδαμε. 

Ίσως να είχε πει αυτό που είπε ο πράκτοράς του της 
Μήλου, ή το λιγότερο να ήθελε να σκεφθεί για µια 
ενέργεια, που από άποψη καθαρά καλλιτεχνική, δηµιούρ- 
γησε επιπτώσεις παράδοξδες, επικίνδυνες. 

Για να τα πούμε όλα, χρειάστηκε και η καλή τύχη, που 
έκαμε την ίδια στιγµή να µας περιμένει ανυπόµονα ο κ. ντε 
Μαρσελλύς, µε άδεια του πρεσθευτή να επισκεφθεί όλα τα 
λιμάνια της Ανατολής, να πάει στις Πυραμίδες και την 
Ιερουσαλήμ. 

οΗΠΙ (6μίσυθ 

Έχω πολύ λυπηθεί που δεν µπόρεσα να θοηθήσω στην 
τοποθέτηση του αγάλματος, ίσως να μπορούσα να προλά- 
6ω αξιολύπητα πράγματα. Μα μόλις έφτασα (στη Γαλλία) 
έδωσα την παραίτησή µου και πρόσφερα το ξίφος µου στην 
Ελλάδα, της οποίας µόλις είχαµε δει τις πρώτες προσπτά- 
θειες. Όσο περισσότερο φαινόταν απελπισμένος, τόσο 
περισσότερο ἔπρεπε να προσελκύσουν ένα πνεύμα που 
ήταν κορεσµένο από τις δυστυχίες της Παλινόρθωσης. 

Συχνά έχουν πει πως στο τέρµα της ζωής οι αναμνήσεις 
από το νεαρή ηλικία είναι πιο διαυγείς. Πραγματικά όλα όσα 
αναφέρονται στην Αφροδίτη της Μήλου είναι τόσο ζωηρά 
στο μυαλό µου, σαν να συνέθησαν χθες. Θα έχει γίνει 
φανερό από τη σιγουριά των λεπτομερειών µε τις οποίες 
καταπιάστηκα. Δεν είναι παράξενο, πως σε ένα σηµείο, στ᾽ 
αλήθεια πολύ δευτερεύον, η µνήµη µου μµπερδεύεται; Δεν 
ξέρω, να πω αν τα πολύτιμα µάρμαρα που θέθδαια θρισκόταν 
τέσσερεις µήνες από την ανακάλυψη πάνω στην «Εστα- 
φέτ», έμειναν εκεί µέχρι την ἀφιξή µας στη Τουλόν, ή 


(1) Έχω ακόµη στην κατοχή µου αυτά τα σχέδια, καθώς και την άποψη 
του µέρους που ανακαλύφθηκε. 
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µεταφέρθηκαν στη «Λιόν», που επρόκειτο να επαναφέρει 
τον κ. ντε Ριθιέρ στη Γαλλία. 

Θα προτιµήσω αυτή την εκδοχή που θα µου εξηγήσει ένα 
πράγµα που µου είναι αδύνατο να ξακαθαρίσω. Μου λένε 
πως ο κ. Ντυμόν-Ντυρδίλλ παρουσίασε στον κ. ντε Ριθιέρ 
ένα σχέδιο και µια περιγραφή που δημοσιεύτηκε στα 
Ναυτικά Χρονικά της εποχής. Ο άτυχος συνάδελφός µας, 
ἐεπιθιθασµένος στο μεταγωγικό πλοίο «Σεθρέτ», που τότε 
θ6ρισκόταν στο Βόστιορο για υδρογραφικές εργασίες, είχε 
την ευκαιρία να δει το απόκτηµα του κ. ντε Ριθιέρ και να 
κάµει κάποια εργασία γι’ αυτό το θέµα. Είμαι 6έθαιος πως 
δεν θρισκόταν στη Μήλο, και κανένα άλλο πολεμικό πλοίο 
δεν ήταν εκεί τον καιρό της ανακάλυψης. 

Όπως κι αν έχει το πράγμα, πώς γίνεται και δεν δόθηκε 
από τότε λύση στο πρόθληµα, και πώς οι αμφιθολίες, οι πιο 
παράξενες, οι συζητήσεις, οι χωρίς θάση, κράτησαν τόσα 
Πολλά χρόνια, για ένα γεγονός που θα ήταν ενδιαφέρον να 
γίνει γνωστό, και πώς η απλή περιέργεια, αν όχι η δικαιοσύ- 
νη, θάπρεπε να ψάξει για να το φωτίσει κατά τρόπο 
τελειωτικό; 

Μου έχουν διηγηθεί, εδώ στη µοναξιά µου, πως αρχικά το 
άγαλμα κατασκευάστηκε από δυο µέρη, χωρίς να λογαριά- 
ζεται το κομμάτι της µέσης που ήταν αναγκαίο. Μα έτσι θα 
είχε προκύψει έλλειψη ισορροπίας που Θα την διόρθωναν 
µε κάποιο κόλλημα. Για να τοπιστέψω θάπρεπε να τόχα δει 
µε τα δυο µου μάτια. Κι έπειτα η καταστροφή έχει πια 
επισκευαστεί σήµερα, χωρίς αμφιθολία, τουλάχιστον µερι- 
κά. Έχω όµως λόγους να πιστεύω πως ακόµη δεν ξεκαθάρι- 
σε τελείως το ζήτημα. Αφού η κατάσταση της υγείας µου 
δεν µου επιτρέπει να πάω στο Παρίσι, θεωρώ καθήκον µου 
να τελειώσω τις γραμμές αυτές µε µία δήλωση που ίσως θα 
ἔχει ακόµα κάποια χρησιμότητα. 

Βεθαιώνω µε τον πιο επίσηµο τρόπο, πως στο µέρος της 
ανακάλυψης χωρίς άλλη θοήθεια παρά µόνο µε τον Έλληνα 
χωρικό, χωρίς αμηχανία, χωρίς ανάγκη για σκέψη, µε τον 
πιο εύκολο τρόπο του κόσμου, το στήσιµο του αγάλματος 
έγινε σχεδόν µόνοτου, µε τη χρησιμοποίηση ενός ενδιάµε- 
σου κομματιού, µε ανομοιόµορφο πάχος, που προσαρμοζό- 
ταν τέλεια στο κάτω κομμάτι (του αγάλματος) και που είχε 
πλατειές δίπλες (του χιτώνα) που έπεφταν στο δεξιό γοφό. 


201 


Η διάταξή τους συμφωνούσε µε όλο το ανώτερο µέρος του 
χιτώνα, µου έδωσε την ιδέα Αφροδίτης, που αφήνει να 
πέσει ο πέπλος της και δέχεται το µήλο. Η κίνηση των 
χεριών, που μπορούμε να αναγνωρίσουμε, θοηθά αυτή την 
υπόθεση. 

Λα φαίνονται θέθαια ονειροπολήµατα, πως αυτό το 
σηµαντικό κομμάτι ἔχει παραπέσει. Νομίζω πως το θλέπω 
ακόµη και πόσο λυπάμαι που δεν το έχω σχεδιάσει κι αυτό, 
θιαστικός όπως Μήµουν να γυρίσω στο πλοίο, για να επιταχύ- 
νω την αναχώρηση για την Κωνσταντινούπολη. 

Με πλήρη συνείδηση (λέγω πως) αν το στήσιμο του 
αγάλματος είχε παρουσιάσει δυσκολίες, αν απαιτούσε 
προφυλάξεις, φροντίδες, µικρά τεχνάσματα, γύψο, όπως 
στο Παρίσι, θα το είχα κάμει --ἔέτσι για ένα σκέτο καπρί- 
τσιο--- είκοσι φορές, σε ένα τέταρτο της ώρας. 

Αν το επάνω µέρος (του αγάλματος) δεν τοποθετιόταν 
κατακόρυφα πάνω σε ασφαλή θάση, χωρίς ανάγκη γύψου, 
τσιμέντου, κόλλας, κι αν η πλίνθος δεν ήταν πλατειά, 
ακέραιη και οριζόντια, θα τολμούσα ποτέ να το κάµω στο 
κατάστρωμα µιας γολέττας, που πάντα έχει λίγο κούνηµα; 

Για ένα ζήτημα τόσο σηµαντικό, που το νομίζω παραγνω- 
ρισµένο, δεν πρέπει να φοθούμαι το γελοίο των επαναλή- 
ψΨεων. Να πώς γινόταν αυτό. Φώναζα δυο ναύτες των 
πανιών, επιδεξιους και έξυπνους όπως είναι όλοι τους. 
Πήγαιναν και έλυναν τις παγιέττες που τύλιγαν τα τρία 
κομμάτια του αγάλματος. Έθαζαν και τους θοηθούσαν οι 
συνάδελφοί τους για να ανεθάσουν το κάτω µέρος και να 
το τοποθετήσουν, πολύ απλά, στο κατάστρωμα. Προσαρμό- 
ζανε επάνω το ενδιάµεσο κομμάτι χωρίς καμιά αμηχανία, 
σαν να µην έκαναν τίποτα άλλο σ᾿ όλη τους τη ζωή. Και δεν 
απόµενε παρά να θάλουν το ανώτερο µέρος, µε τη φυσική 
του ισορροπία, πάνω σ᾿ αυτή την ενωμένη και οριζόντια 
θάση. 

Είναι σαφές; 

Μια λέξη ακόµα για τους περίπατους στα δάση και τα 
λειθάδια του Βοσπόρου, για τις πολλαπλές ερωτήσεις, για 
τις ανασκαφές στη Μήλο, γι’ αυτό που ονόμαζαν Αφροδίτη 
πριν ακόµα να το έχουν δει. 

Είναι καθαρή φαντασία, όπως οι περισσότερες αΓγτό τις 
ιστοριούλες των «Αναμµνήσεων από την Ανατολή». Δεν 
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μπορούσαν να συζητούν για κάτι που ακόµα δεν υπήρχε. 
Δεν υπήρχε µάλιστα ούτε ζήτημα ανασκαφών. Εμείς φέρα- 
µε στον κόσµο την πρώτη είδηση της ανακάλυψης και οι 
«ανασκαφές» δεν κράτησαν παρά µια ή δυο ηµέρες, αν 
μπορούμε να ονοµάσουµε έτσι την εξαγωγή μερικών 
πετρών, από ένα σωρό γκρεµίσµατα. 

Το λέγω µε λύπη µου, µα πώς να συγκρατήσω λίγη 
συγκίνηση, µπροστά σε τόσες φαντασίες, ίσως και αλλαγές 
τόπων όπως στην αρχή του δρομολογίου, που µπορούν να 
προκαλέσουν κάποια ταραχή στο γραπτό αυτό, αληθινό 
µέχρι τη λεπτομέρεια, και που το υπογράφω µε πλήρη 
θεθαιότητα. 


Συνταγματάρχης ΒΟΥΤΙΕ 
Υέρ, 30 Ιουνίου 1874 


Εδώ τελειώνει η αφήγηση του Βουτιέ που πιάνει 2Ί σελίδες στο 
φυλλάδιο που τύπωσε ο ίδιος, το 1874. Ακολουθούν, στο ίδιο φυλλάδιο έξη 
σελίδες (23-28) µε τον τίτλο Παράρτημα (Αρρεπαἰοθ), που δεν αναφέρουν 
τίποτα το άξιον λόγου για την Αφροδίτη. 
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Βάος, Α. Ζαφείριος. Η Αφροδίτη της Μήλου. Ανάτυπον εκ 
της Επετηρίδος Κυκλαδικών Μελετών. Τόμος Γ΄, Σχή- 
μα 4ον. Σελίδες 539. Αθήναι, 1965. 

Βάος, Α. Ζαφείριος. Ναοί και ναῦδρια της Μήλου. Σχήµα 
2ὀον. Σελίδες 5868. Αθήναι, 1964. 

Βάος, Α. Ζαφείριος. Η ιστορία µιας Θεάς. Εύρεσις και 
αρπαγή του αγάλματος της Αφροδίτης. Σειρά ὃημο- 
σιευθείσα στην εφημερίδα: Φωνή της Μήλου, απὀ το 
φύλλον 355 (Νοέμθριος 19768), μέχρι το φύλλον 3/3 
(Οκτώθριος 19680), εις ο1Ί συνέχειες. (Πλην του φύλ- 
λου ὁ2652, Οκτ. 1979) Αθήναι, 1978-1980. 

Βάος, Α. Ζαφείριος. Αη-Γιάννης ο Σιδεριανός της Μήλου. 
Σχήµα 4ον. Σελίδες 110. Αθήνα, 1984. 

Γαϊτάνος, 9. Γεώργιος. Περί της Αφροδίτης της Μήλου. 
Ἄρθρον εἰς το «Ημερολόγιον της Σύρου, του 19052, 
του Αντωνίου Π. Φουστάνου, φοιτητού Νομικής, σ. 
105-121. Σύρος, 19052. 

Γαϊτάνος, Θ. Γεώργιος. Πραγματεία περίτης Αφροδίτης της 
Μήλου. Φυλλάδιον αυτοτελές, Σχ. 4ον. Σελ. 28. Δημο- 
σιεύθηκε επίσης ενσωματωμένη η µελέτη εἰς ἆλλο 
Φφυλλάδιον του ιδίου, µε άλλην σελιδοποίηση, εἰς το 
φυλλάδιον «Λόγοι και Μελέται» του ίδιου σχήματος, 
σελ. 79. Εν Αθήναις. Τύποις Καθαλιέρου και Βήχου, 
οδός Ψαρρών 4. 1928. 

Δημητριάδης Φώτιος. Πώς ανεκαλύφθη η Αφροδίτη της 
Μήλου. Άρθρον στο περιοδικόν «Παρνασσός», τόμος 
ΙΕ, σ. 291-254, φυλλάδιον 3. Αθήναι, 18952. 

Εγκυκλοπαίδεια, Μεγάλη Ελληνική. Αι περιπέτειαι της 
Αφροδίτης της Λήλου. ΆἈρθρον µε την υπογραφήν 
«»,. Τόμος ΣΤ’, σελίς 358. Αθήναι, 1928. 

Κεραµόπουλος, Αντώνιος. Η αρπαγή του αγάλµατος της 
Αφροδίτης της Μήλου. ΄Αρθρον στο «Ημερολόγιον 
της Μεγάλης Ελλάδος» του 1927, σ. 917-528. Αθήναι, 
1927. 
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Λεντάκης, Ανδρέας. Η καταστροφή της ΛΜήλου τον ΙΗ΄ 
αιώνα. Σχήµα 4ον, σ. 968. Αθήναι, 1974. 

Λεντάκης, Ανδρέας. Το αρχοντολόϊ της Μήλου και τα 
οικόσηµά του. Αρθρον στον πρώτο τόμο των «ΜΗΛΙΑ- 
ΚΩΝ»», σχ. 4ον, σ. 257 -σ. 408, και γενεαλογικά δέντρα, 
α΄-ιπ΄. Αθήνα, 1985. 

Μηλιαράκης, Αντώνιος. Η αρπαγή της Αφροδίτης της 
Μήλου. Ἄρθρον στο περιοδικόν «Μελέτη», τεύχος 6. 
Ιούνιος-ἰούλιος, 1907, σελ. 399-957, και φωτοτυπία, 
σελ. 340. Σχήµα 4ον. Αθήναι, 1907. 

Οµόλ, Θεοδ. (Ηοπιοἰθ Τηθοα.). Η Αφροδίτη της Μήλου. 
Μετάφρασις Ανδρέα Πρίντεζη. Περιοδικόν «Φύσις», 
έτος Θ΄ (1909), σ. 205, Αθήναι, 1909. 

Πασχάλης, Π. Δημήτριος. Κυκλαδική Βιθλιολογία. Τόμος Β’. 
Μήλος-Κίµωλος. Ανατύπωσις εκτης εφηµερίδος «Μή- 
λος» (1939-1940). Αθήναι, 1940. 

Ράδος, Ν. Κων/νος (μεταφραστής). Ιστορία του υπέρ ανε- 
ξαρτησίας των Ελλήνων αγώνος, κυρίως του Ναυτι- 
κού. [Μετάφραση του θιθλίου του Ζυριέν ντε λα 
Γκραθιέρ. «ἰα οἰ8ίΐοη αυ ἱ οναηἰ»]. Σελ. 9599. Ίη-23 εκ. 
Εκδότης Ιωάννης Νοτάρης, Αθήναι, 19594. 

Σιμόπουλος, Κυριάκος. Περιγραφή της ανακάλυψης και 
αρπαγής της Αφροδίτης της Μήλου, στο θιθλίο του: 
Ξένοι ταξιδιώτες στην Ελλάδα. Τόμος Γο. 1810-1821. 
Σελ. 99689-550. Αθήνα, 1975. 

Ταταράκης, Αριστείδης. Αφροδίτη η Μηλία. ΑἈρθρον στην 
«Εφημερίδα των Φιλομαθών». Έτος ΙΕ’, αριθ. 629,της 
8ης Απριλίου 1867. Σελίδες 1212-1213. Αθήναι, 1867. 

Χατζηδάκης, Ιωσήφ. Η Ιστορία της νήσου Μήλου. Κεφά- 
λαιον ΙΔ΄. Η Αφροδίτη της Μήλου. Πρώτη έκδοσις, 
σελ. 100-112. Σχήµα 6ον, σελ. 369. Εκδότης Γιαννού- 
λης Βήχος, Εν Αθήναις, 1957. Δεύτερη έκδοσις, σελ. 
120-135. Σχήµα 6ον, σελ. 414. Έκδοσις της Ενώσεως 
των Εν Αθήναις Μηλίων. Επιμέλεια ζαφ. Βάου. Αθή- 
ναι, 19702. 

Φυγκαιρόν, Ζαν. (Γωοβίοη «9θ8Π). Η Αφροδίτη της Μήλου, 
νέα στοιχεία περί την ανεύρεσιν του «αγάλματος. 
Ελευθέρα µετάφρασις Κυρ. Σ. Κάζηρα. Εφημερίς 
«Κήρυξτης Μήλου» (Αντ. Κόμη), Αριθ. Φύλλων 16, 19, 
20, 21 και οὸὲ. Αθήναι, 1965. 
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ΞΕΝΗ ΒΙΒΛΙΟΓΡΑΦΙΑ 


Αἰσ8Γ6, 9Θθ8Η. {8 νόπως ἄθ ΜΙο. ΠθοΠθιοΠθς δι: |πὶδίοίτο 9 | 
ἀόοοινὸΠο, ααργὸς ἄθ5 ἀοουπηεθηῖς ἰπόα[ῇς. ΙΠπ 69. ρ. 235. 
ΞΘΠΑΟΖ οἱ ΕΙ5οΠΌΒΟΠΟΙ, Εαἰίθυις, 23 Γυθ «9 Ι8 ῴθἰπθ θἳ Γμθ 
ἄθ5 ὃαἰἱπίὶς Ρὸ(ος ΡαΠΐ5. 1874. 

Αἰ8υχ, ὁθ8η-Ραι|. 18 νΝέπιως ἄθ ΜΙο οἱ Οἰνίθι νοιίίθΓ. ΙΠ 49. ρ. 
166. Οοἱθοίοπ («4ἰίοπ α᾽οΓ. 0ΠθΖ «'.Ρ. Αἰβιχ. 12 Γ1θ 
Βοπηθομίη, Ρ4Πΐ5. 1959. 

Α5ςας, | ουίς α’. [8 νόπιως σθ ΜΙο. Οοπιθαίθ Θη ἰτοί5 8οΐθς, Θη 
νθις, (ΓθρΓγόδοηἰόθ ρου | ριόπιἰδιθ {οἱ5 ἃ Ρ8Π5, 5υ/ |Θ 
ἰηθδίΓθ Ιπιροίίαἱ ἄθ |ὉαθοηἨ, Ιθ 15 οοἱ. 18568). ΙΠ --168,5 οπη, 
ρ. 55. ΜΙσοΠΘΙ ἰ όνγ {τδιθς Ιίο. Ρ8ή5, 1859. 

ΒθΙΙποΓη, (ΗΠθοΐοι ἰπ (ήΗζΖ). Ὠίἱθ Ὑοθηπιςδ νοπ ΜΙοΟ, υπα αἱθ 
«9ρᾶᾷϊθΓθ Αιμς5ς5ᾳρθςί8Ιυπα ἄθ5 Αρηιοα[ῖϊθῬ Ιάθ8ί5. ΙΠ 689. ρ. 95. 
Ψθή8ο ὢβηςδίαιί Θ.ἱ.ο. ΗαπιοωΓα, 1895. 

Β4//αἰἱ, (θη5δἰᾳπο ἄθ Ναἰ55θ8ιι). ΡΓθπιίδ/θ ΓΘἰ8ίίοη ἄθ Ι8 οαπιρᾶ- 
0Π9 ΗγαιοφΓαρπίαυθ ἄθ Ι8 4808/{9 αυ Ποἰ «ἰ α Οπονιοεῖίθ»», 
ἄαπς 9 | οναπὶ οἱ | π]θγ ΝΟΙΓΘ, ροπαβηἰ |Ιαππός 1820 
(Ηἰδίιοίγθ οἱ απἰἰαμίός5) ρ8γ. Μ. Β4/Γ8Ι, θη5θἰί0ηθ ἄθ Ναἰξ- 
588. Ό8ης5 165 «Αηπαίθς5 Μαηϊίπιος οἱ «οἰοπίαίθ5» Απηόθ 
1861, 29 ρ8Πίθ (ποη οΠιοἰθΙιθ) ΙΠ -ᾧ1 οπι, ρ. 95-58. 

Βοςπίοι, ΜαιγίοθῬ. {8 νόπιως ἄθ ΜΙο οἱ Ὀωπποπί α 0Γνή/θ. Ό8ης Ι8 
«Ώθνωθ ἆἀθ5 Εἰμάθος Αποϊόπηθς», Τοποθ Χ, ΝΟ 3. ΓΡ. 
205-248. Βοιάθβιχ, 1908. 

ΒΙἴί6γ, Α. Εσςαἱ ἄθ (οοοηςίἠμίίοη ἄθ ἰα Ψόπις ἄθ ΜΙΙο. ἰπ 69.ρ.19, 
πιᾶρθς 8. ἱπιρήπιοιίθ ΜογΙΙοῖ Πἱ5 αἰπό, 24-66 Ανο αι Ρ/8ᾳο. 
Μα4αιςείθ, 1900. 

Βἰουθί, Α09ἱ. (αιοΠίϊδοίθ ϱ.ΐ.ο.) ΕχρόαΠίοηπ Φοἱοηίήίσιθ ἄθ Μογέθ, 
Οιάοηπόο Ρῥᾳ8/ 96 Ξοιωνθιποπιθῃί ΕΓ8πς8ίἱ5. Εη ἰγοί5 νοἰµπῃθ. 
ΙΠ {Οἱἱο (0,59 οπι). Τοπιθ ΙΙ. ΡαΠΐ5, 1856. 

0Π8/8υχ, ΟΙ8υςςῬ. (Ριοίθς5θι/ 4θ ΡΠΙΟξδορῄηἰίθ ἃὰ |’ υπίἰνοιςιό ἄθ 
({όποῦΙθ). (8 Υόπις ἄθ ΜΙΟ. ΙΠ 18,5 οΠη, ρ. 35-75. Ρ4Πἱ5, 
1896. 

(Π8ΓΌοηηθΘΒιΙΧχ, ῥθ8Π. (Οοηπς5ε(ναίθιΓ ϱΠπ οποί Δι Μιςέο αυ 
ἰ ουνιθ), {8 νόπως 6ο ΜΙο οἱ ΜΗΠηίααϊθ Ι9 (αΓ8Πά. ΑγοΙθ 
ἀ8Π5 «ἱ 4 Ηενιωο ἄοθς5 Απς» |. ρ. 9-16. Ρα4Π5, 1951. 

(Π8ΓΏοπηθᾶιΧ, «θ8η. (οοπςδοιναϊθυΓ ϱ..ο.) (9 «ἀὸςίο αθ 8 
νόπιως ἄθ Μο, ΑπΠίοΙθ 4άΠ5 «ἰ 4 Ηονιο ἄθ5 ΑΠς5», -ΘΠιθ 
8ΠΠόθ. ΙΙ. ρ. 105-106. Ρα/ἱ5, 1956. 
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ΟΠα8ΓΌοηΠθΒιΧ, 9θ8Η. (οοη5δοΓναἴθι/ ϱ.ἱ.ο.). {8 Νόπιις ἄθ ΜΙΙο 8ι/ 
Μιυςέε σι ἰουντθ. Ε5δοίουίθ Νο 8, Ριβοοαίϊοπς αυ 9θ/νίοῬ 
Εαμσαίή, θαΠίοπς ἄθς5 Μυςόος Ναἴἰοπαιχ. (Ὀθρίίαηί Θῃ δἰχ 
ϱ8065, 58η5 ααίο οἱ Ιθιι). 

(π8ΓΌοηΠθΘΈΒιΧ, 9Θθ8Π. (οοπ8δθ(ναϊθιΓ ϱ.Ι.ο.). (8 νόπις αἄθ Μο. 
08ΠἱθΓ 6. Όρις Νοῦίθ, οποίς5 ἄοθυνιο ἄθ [απ απίἰαυµθ. ἰΠ 
66. ϱ. 26. Λαἰίεγ Όοιπ Νοθι8α. ΒΙΘΠΙΘΗ, 1958. 

(ᾖα8Γ8ο6, Γιθαργίο. (οοππίθ ἄθ, οοηςρ(ιναϊθυΓ Δι Μως5όθ Ηογαἰ ἄθς5 
Δπίίαμςς ϱ.ἱ.ο.). 9 [8 οἱβίυθ Απίίσυθ σο νοηπις ΨΙοίΓΙχ, 
ἀέοοωνοπο ααηπς | ο ἆο ΜΙίΙο; ἰΓβπδροΠόο ἃ Ραής5ς οἱ 
ἀοπηπέθο 8 Ποί ρα: Μ. 9 πια(αυωίς5 4θ Ηἰνίθιθ, ΑπιΟΒΞΞΒάΘΙΙΓ 
ἀθ ΓΓ8ΠοῬ ἃἂ | οουΓ Οἴοπι8ηθῬ ϱ.Ι.ο. ΙΠ 28 οπι, ϱ. 67 (ρ. 56 
ρου |α Νέηπιθ). Ιπιρηπιθιίθ Ρ. Ὠίάοί Ι’αἰπό, ἱπιριίπιθιι αι 
Ποί. Ρα4γΠἱ5, 1821. 

(ἼαΓας, ΓΓθάθΓίο. (οοπηίθ ἄθ ϱ.ῖ.ο.). Μιςόοθ ἄθ Φομρίωμγθ αΠίίσυΘ 
Θί πποαόγπο, ομ ἀθξδοήρίίου Πἰξδἰογίαυθ αμ { οωνιθ ϱ..ο. ἰη 
46. Α [Ἰπιρήπιθίίθ Γογαἰθ. Ρατΐ5, ΜΟΟΟΟΧιΙ (1841). 

Οοἱίσποη, Μαχίπιο. ἰ8 νόπως 6ρθ ΛΜΙΙΟ. ΌὈα8ηπς ΙΠὶδίοίθ αθ | 
Ὀομἱρίμιοθ ({ὸσαιθ, ἴοπιῬ ΙΙ, ρ. 468-479. Ραΐ5, 1897. 

ΓθίβιΠΠ8Υ, Γθιαἰπ8Πά. {8 νόπως ἄο ΜΙοΟ. Ό8ης «ἱ ο ΟΟΙΙΓΘΕ6ΡΟΗ- 
ἀβηΙ», ἴοπιοῬ 97, 10 οοἱοο(θ 1874, ρ. 104-123. ΙΠ 46. Ρα4/ἱ5, 
1874. 

ΏὈοιι55αι[ῖ, Ο. (Αιοπιἰὸοἴθ). Ι 8 Υόπις ἄθ ΜΙοΟ, ἀοοωπιθηῖΐς ἰπθα[ῖς. 
ΙΠ 24 οπΙ ῥ. 15 -- ρ|. ο. Ραιυἱ ΟΙἱοπαοΓή, δαίίθιτ, 28 Οἱ5, Γωθ 
ἄθ ΠΗἰοηείίθι, βΡα4Πί5, 1877. 

Ώιμπιοπὶ α Ὀγνί]θ, «μίθ5ς. ᾠΦόοοπαῬ ΙΘΙ8ΙΙΟπΠ ἄθ Ι8 ΟΒΠΙΡ8ΟΠΘ 
ΗγαΓοσιαρΠίσυθ, 49 ἰα 9804/89 αυ τοἱ «ἰ α ΟΠοενιεῖϊθ», ἄ8ης 
Ιθ ἰ οναπί οἱ ἰα πιθ; Νοίτ, ροπααπί /αππός 1820, ρα Μ. 
ἀ Ὀγν!]ς, οη5οείοπθ αἄθ νᾶἰξ5ςθβ8ι!, (ΗΙδίοίγο παϊωγε[Ιθ). Ό8ηπς5 
5 «Αππαἰος Μα(ήϊπιος οἱ Οοἱοηίαίθς», Αππόο 1801, 29 
ρ8ΠίΘ (ποηπ οΠἱοΙθΙθ) ἰη --οΊ οπῃ, ρ. 149-179. Ρα(ίς, 1861. 

ὨὈιωπποπί α’ Ὀγν[]ς, «μίος. Νοίίοθ 5υι [95 (α8ΙθΓίθ65 5ομθΓΓβίπες ἄθ 
ΓΙ ἄθ ΜέΙος. «Εχίγ8ή ἄθ5 Απηαϊες ἄθ5 ΝΟΥ86065, 9 |8 
(όορΓ8ΡρΠΙ9 οἱ ἄθ |Ηίδίοίθ, ρ8Γ Μ.Μ. Εγπιὸς οἱ ΜαΙίθ-Βιμη, 
Τοπιθ ΧΧνΙΙ». Ραγΐ5, (1825) ρ. 15 -- Ρἱ8η ΙΠ --20,5 ΟΠ. 

ΓοΓΏίη, (οοπηίθ αΘ). νογ8σο ἄθης Ι9Θ Ιοθν8ηί, ϱὐ 18617 οἱ 18168. 
2ΘΟΟΠΑΟΘ Θ4Ιοη. ΙΠ 46, ρ. 460 -- ρί8ποπος. ὈθςῬ |/Ἰπιρήπιε- 
[ο ΠΟΥ8ἱθ. Ὀθἱβιπυγ | ΙὈγαἰτίθ Ρα8ἰ8ἱ5 ΠΟΥαἱ Νο 213. Ρ4/ἱ5, 
1819. 

Ε(ᾶπκθι, ΜαΧχ. (Τ(ααμΙί ρ8: Απί. Ηό(οη ἄθ Νήθίοςςθ). Εοἱαίἰγοί55θ- 
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πιθηῖς ου/ | Υόπις ἄθ Μο, ἄβπς Ιθ «Βι]θίιπ ΜοπιπἹθ- 
Πί8Ι». Ίη 696, ρ. 491-446. Ρας, 1873. 

Ε(όπηθ:, ΝΝ. Μιςέο ΝαϊοπαΙ αω | ουωνιθ. Φουἱρίωτο Απίίαυςθ. 
Ριθπηἰθ[θ νοἰµπῃθ. 126. Ι4 Νέπιως αθ Λο. ρ. 168-179. |Π 
6ο. Χν -- 520 ρ. | Ιοταἰήος-Ιπιρήπιειίθς ΠΗόωπίθς. Εαῄίοη 
ἄθ5 Μιςόθς ΝαΙΙοπαιχ. Ρ4Πἱ5, 1869. 

ΕΓγωϊννᾶπο[ει, Ααάοΐΐ. ΤΗΠΘ γοθπις οἱ ΜΙΟ. Αη 9558Υ ἰπ «Μαςίερίθ- 
οθς οἱ (Π8θΚ οομρίμΓθ» α 5θήθς Οἱ 9958γ5 οη ἴπο Πἰδίοιγ 
οἱ αΠ. Εαΐῑθά Ὀγ Εωσόπἰο 961ἱθ:5. ΝΜΙΙΠ 19 {ω]/-ρ8ᾳος ρἰαίθς 
ἂπά ο00 ἰοχί-μδίτ. ΝΝΙΙίΒπι ἨΗθίπεπιαπΠ, Μ Ὀοοσοκχν. 
ἰ οπάοπ, 1895. 

Γωηήννᾶπα[ει, Ααοίί. Ὀθι Γωπαοῃ αες νθηις νοηπ Μο. ρ. 456-461 
ἰπ: οἱζιποςορθ/ίοΠίθ ἄθί ρΠΙοδορΠἰςπθη-ρπίοιοᾳίσπεπ υπα 
ἄθι Πἰδίοή5δπεη Ο8559 ἆθί Κ.Ο. ΑκΒαεπιίο αθ: ΥΝί55Θη- 
ΦοΠ8Πθη Ζυ ΜύποΠεπ. Ιπ 498. «ΑΠι8πα, 1909. ΜΙποπεη, 
Νθι8ᾳ αἄθί ἱ. Ακβαάθπιθ. 1903. 

(οθΙθΓ νοη ΗανθπςῦοιΓᾳ (Όγ. ΡΠίΙο5.). Βίθ νθπις νοπ ΜΙο. Εἰπθ 
ΚιηςὶοθςοΠἰοΠ!σοπο ΜοποφᾳΓβρῄηίθ, πῖ νἰθι Ταΐθείη ἰπ | |ο- 
Πἰαγωοἰ«.. ΙΠ 23 οπι. Ρρ. 200. 04: ΝΝΙπΠίοής πὶνοιςᾶϊ5οις- 
ΠΠαπα]ωπᾳ, Ηοιαθίρειᾳ, 1879. 

(αΓανΙθΓΘ, «μ[Πθπ ἀθ |α (ΝΙοῬ-απιίγαι, πιθπιΌ(θ ἆθ [ηςίωϊ). (8 
Οἱ8/ίοη αμ Ι θναΠΙ. νο]µπιθ 1. ρ. 38-44 (Β/ο51), ρ. 58-67 (1 
Νόπις ἄθ ΜΙΙο). ἰΠ 89. ϱοπ ἄθιχ νο. ΙΞρ. 956. Ι-Ξρ. 946Ε. 
Ρίοπ οἱ ΟἱΘ. Ρα4Πί5, 1876. 

ΗαθΓΏθ/ΙΠ, “”., (Όγ. ΡΠΙΙ). δίμσίθη Ζωγ Αρμγοαϊθ νοπ ΜΙΟς, Ζι: 
ΟΥἱθηΙΙγωπᾳ 8ο {ΙΓ ννθίίθγθ ΙΓθίςδθ. ἰω 469. ρ. 50. Ὀἱθίηο- 
Π'5ης Νοιιααςοιοπαπαίωπα, ἀὐ[ίποθη, 18689. 

Η8ςςῬ6, ϱ. Βίθ νΥοηπις νοπ ΜΙρο. Εἰπο ηπίθιδποπωπα αυμί αθΓ 
ᾳθΟἰθῖθ 9; ρἰβ5ίίΚ, υΠα θἱΠ νθΓδυοῃ Ζω νοαςιποιςἰθ/ωπο 
ἄθι δἰαΐμθ νοη Ο. Η85589, ο.ὂ. ΡγοίθςςοΓ ἄθί Απηαϊοπιίθ 8Π 
ἄθι [)πινοιςίἰᾶΐ Βγοςδί8ιΙ. Ιη 35,5 ΟΠΙ., ρ. 113ΡΙ. 7. νεγίαᾳ 
νοπ αωςίᾶν ΕἰδοῃςῬΓ. ὁθπᾶ. 186852. 

ΚιίΘΙ, ΕΠΘάΠΟΠ. Ὠίθ Υθπιως νοπ ΜΙο. Είπ πθυ: ΝθίδιοΠ ΙΠΓΘΙ 
Ειαᾳᾶηζιπο ΕΓγκἰᾶτμπο υπαά ΥΝύΓαίσωπα, νου Ε.ΙΚ., ΕΠΙ. Ὀγ. 
πηίϊ θἰποι Ποἰζδοηπ/Π-Ταί6|. {η 23 οπι ῥ. 6ὸ -- Ετοπἱρίθοθ. 
ΗΒΠΠΕΠΘ Βιωοηαπαίωπα. Ἠ8ηπονοι, 1862. 

1.80/8ηΗ6069, | όοπ. Βυπποπί α Ὀγνήθ οἳ 4 νΝόπις 6ο ΜΙοΟ. ἀθπς 
«ΑΓοηίνος ἄ9 Απ ΕΓ8ποαίς «Ὀθιιχίόπιθ 99/ἱ6, ΤΟΙΘ ΙΙ, ρ. 
201-211. ΡαΠ5, 1866ο. 

ἰ οποί, ΑἰΟχΧ -- ΟΠθ6ΙΥ οἱ Μ. Ὠϊδςθηαίοης, Ηθοῄῃθίοῃος οί 
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Οὐ5δοιναίίοης οΠ/ίαμθς, 5υ/ 05 σἰαίυμθς αίθ5... οἱ /8 σί8ίµθ 
αέοοωνεΠθ ἃ ΜΙο, ριθδοπίόο αι τοί ρ8/ Μ. ἆθ ΗΙνίθιθ Θη 
1821: ἂνος ϱ.ἶ.ο. ἰπ 21 οπῃ. ρ. Ί - ρ. 40 οἱ Ι-ΧΙΧ οἱ 1-13. 
Ρ8/5, 8 Ὀιιθαβι ἄθ5 Αηπαἰθς {αποβί5δθ5 ἄθ5 ας ϱ..ο. 
1822. 

ἱ οποιπηΒη!, «Π4/ἱ65. ΟΓΗίσυθ ἄθ Φοωνεπί/ς ἄθ Ι Οπθηι, 49 Μ. ἱθ 
Υ. 4θ Ματοθίιμς, ἄαηπς «ἰθ Οογιθδροπαβη!», Τοπιθ ΧΧΧΙΙΙ, 
295 «ΒΠΝΙΘΙΓ 1854. ΙΠ 49. ρ. 618-62ο. Ρ8/5, 1854. 

ἰ θγοοςίθγ, Ε.Μ. (ἱ ιθιἰθοπαηϊ, Π.Ν. Πα Ε.ΗΠ.(.9.). ΦΟΠΊΘ 8οοοιπί - 
ο/ ἱΠ9 νοΙοβηΙς οΓουρ οἱ ΜΙο, απῖι ΜΙΙο, ΙΚἰπποίο, ἆπα Ροίπο. 
ἰΠ «ΤΠο «ῥομωιπαί οἱ ἴπθ ΒΗογαι «θορ/αρῄηίσοαἰ Φοοἱθἰγ οἱ 
ἱοπαση. Νοωπιθ, ἴπο ἴννθηπίγ-5θοοηπα, 1852. ΙΠ 49. ρ. 
201-267. ἰοπᾶοση, 1855. 

Μαιοθίίµς, (νΙοοπηίθ ἄΘ). Φοωνοθπίγς ἄθ ΙΟΠΘΠΙ, ρα: 19 νἰοοπηῖθ ἄθ 
Μα4τοείίµς, ἀαποἰθπ ΜΙπίςίιο ΡΙέπἰροϊεηΙίιαΙΓΘ. Τοπιπθ ρίΘΠΙΙΘΓ, 
Οπαρίϊιο ΠιιίΦπιθ. ΜίΙο. οἰ8ϊΐμθ ἄθ Νόπις αοαυίδο οἱ 
Ἀρρογίόθ Θη ΕΓ{ΠποθῬ. ΜαΠΐ58. ΙΠπ 86. Τοπ Ι, ρ. 464 οἱ οαγίθ 
Τ. ΙΙ ρ. 559. ὈθυθοοιΠ, Ιἰιαίγθ-θαίίθιγ, τωθ ἄθς5 «αἱπίς- 
Ρῥιος, 69 Μ Ὀοσυ ΧΧΧΙΧχ. Ρραής, 1859. 

Μαιοθίυς, (οοπηῖθ ἄθ). Ερίςοαος ΙΠ]οιβίΓθ5ς ϱηπ Ο/ΗΙΘΠΙί. Επ ἀθιιχ 
Ι0ΠΊΘ5, ἰπ 86. ἵοππθῬ Ι, ρ. 414, ΤοπηῬ ΙΙ ρ. 0Π9Ζ «ῥ8οαυθς 
ἰ οοοίτο οἵ Οἱ9. Ρ8/5, 1851. 

Μα4Γοθίιµς5, (οοπηῖθ αθ). π αθιπίθ! πποί 5µΙ 8 Υοηπυς ἄθ ΜΙο, 
ἄ8ης: «ἰα Πθονιωοθ οοπίθπιροΓαἰίη» 30 ανηι 1854, 3θπιο 
ΔηΠόθ, ἴοπιθ 13 ΘΠΠ. ΙΠ 49 ρ. 289-301. Ρ8Π5, 1854. 

Μαἴϊθιθι, Τ. Νοίθς ποοΓγοιοσίσµθς οἳ Πἱδίογίσυθς, 5µωΓ Μ. ΙΘ 
Οοπί(θ-Αππίγαἰ Ὀωπιοπί αὈγνίίο. Ό8η5 |ο5: «Αππαίθς Μαγϊ- 
πηθς οἱ Οοἰοπίαίθς», Αππός 1845. 29 ρ8Πἱθ (ποπ οΠιοἰθ[ι), 
ΤοππῬ | (ἱπ --2Ί οπι) ρ. 750-774. Ρ8Πἱ5, 18452. 

Μίοποη, Εἰίθππο («οης5οιναίθειγ-ααἰοίπί 8 Μιςόο αυ ἱ ουν[ο {48 
νόπως ἄθ ΜΙΟ, 50η αἴῆνόθ οἱ 5οη θχροςῄίοπ αυ { ουν[θ. 
θχἰταἰὶ ἀθ | «Βθνιθ 695 Εἰυαθς (Πθοαυθς» Τοπ 13, 
Απηόθ 1900. ἰπ 24 ΟΠ, ρ. 306-370. Ραἱ5, 1900. 

Μίοποη, Εἰίθπηπθ. («οπςδριναίῖθιι-αα]οιπί αι Μιςόέο αι | ουν(θ). 
ἰ8 νΥόπις αἄθ ΜΙο. ΕχιΓαϊ ἄθ Ι8 «Πθονιο ἄθ5 Εἰμάθς 
ἀιὸσαυθς». Τοπιθ 15. Αππόοθ 1902. ρ. 11-31. Ιπ 49. Ρ8Η5, 
1905. 

Μίοποη, Εἰίθηποθ (ΟοηςοιναἰθιΙ ϱ.ἱ.ο.). (6 Μαιαυίς ἆθ Βἰνίδιθ οἱ 
Ι8 Ὀοπμβίΐοη ἄθ Ι8 νόπως ἄθ Μο. ΝοϊίοῬ |μθ ἃ |"α55επιοιόθ 
(όηπόΓαίθ απηηιέ(Ιθ αθ | 9οοἱείό ἆθ5 απὶς αμ ἰ ουντθ, |θ 27 
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ΙΒηνίθΓ 1906. Ιπ 69 ρ. 18 Εαῄίοπ «ἰος Ὠοπαίθουιθς αμ 
ἱουνΓθ». ἱπιρήπηθΓίθ ἀόπόΓαίθ Ι αΏωΓθ, 9. το 9 ΕἰΘθυγις. 
Ραή6, 1906. | 

ΜοίΘΥγ, Μ. ἰ8 ΝΥέπω- αἄθ Μο. ἀπΠ5 65 «Μοπιοίθς «9 
/Αοβ8οθπιθ ἄθ «οἰβηίδίᾶς ῥρ. 1-12. ΝάποΥ, 1867. 

ΟνοΓΏθοκ. 9Ρρ/8οΗ ὕρογ αἱθ Κὐηςίθήπςοηγῆ υπαά ἀά5 ὨὈδβίμπι ἀΘΓ 
ΑρμῃοαΙθ νοη ΜΘΙΟς. ἰπ ΒοιὶοΠίοθ άθΓ ἱΚ. 98σῃς, 0θ85ἰδοΠαΗ 
ἀθ: ΝΝΙ55ΘΠΞΣΟΠΒΠΘΗ, ΡΠΙΙοἰοᾳἰ5οΠ-Ηἰδίοιίδοπθη 018556. Ιη 
69. Ρ. 95 - ρ. 116. 9ὈἰίΖΗΠΟ πι 14 Νον. 18681. 

Ριθυποί, Αιουςί. (ΟΓα, Ρτο[. 4. Αιοποθοἰοοίε-ΑΙειπυωΠπς) 9ῦ9Γ σἰθ 
νγοπις5 νοπ ΜΙο. Εἰπο αιοΠᾶοίοσίδοπθ Ὀπίθι/δισπιωπο, αιί 
(Γωπά ΕιωπαργίοΠίθ. (ΏΓοΟΦΓΑΠΙΠΙ ζω ΜΝΙποΠοθπιαπης/θἰθη, 
8πῃ 9 Όρος. 1879. ΙΠ 46. ρ. 47. νθγἱ80 νο | µαννίᾳ Βαπιοοθιᾳ, 
(αΓθἰδ[νναἰα, 1874. 

ὠιαίϊγοπιὸ(γθ ἀθ (ΟΩμίπογ. ΌυΓ 8 οἰ8ίΗοθ Απίίσωυθ ἄθ Υόπιως, 
αθοοινο/Πίο 8ης ΙΤο ἄἆθ ΜίΙο ϱπ 18620, ἰιαπδρογίέο ὰ Ρ8ήΐ5, 
ρ8: Μ. Ι6 πιΒ[αυἰ5 ἀΘ Βἰνίὸιθ, ΔπιοᾶΞΞαάθιΓ 49 ΕΓ8ΠοΟΘ ὰ | 
Οουγ Οἴοπι8ηθ, ΛΝοίίΐσθ, ἰμθ ἃ Ι'Αοβάθεπιθ ΗογαΙθ ἀθ5 
Βθβυχ ΑΠς, Ιθ 21 Ανηι 1821 ρατ. Μ. ΟΩ... ἆΘ... Ο..., 
φθοΓό(ἰαΙΓ9 ροιρ6δίωθ ἃ ἰ8 αῑθ Αοαάθπιθ, ΠΙιΘΠΟΙΘ ἄἀθ 
/Αοθβάςθπιἰθ ΠΟογαἰθ ἄθς Ιπδοήρίίοης οἱ Βθ/ἱο5-ἰ οὔθς. ἰπ 28 
οπι. ΕΓοηπίρίθςο οἵ ρ. 32. 0ποζ Όοθῦουθ [ΤὁΓ65, Ιἰοιαίτθς αυ 
ΓΟΙ. Ρ8γί5, 1821. 

Πανβαίδδοη, Γ6Ιἰχ. {8 Υόπιως αἆθ ΜΙΟ. ρα: Ε.Η., οοπ8δθιναίθιΓ ἄθ5 
Δηίίαιθς οἱ ἄθ |α 5ομἱρίω[θ πιοᾶθ:πθο αἱ Μυςόο αυ { ουν(θ, 
πιθπηρ(θ αἄθ [Ιηςίωϊ. ΙΠ 23 οπι. ρ. 68 οἱ ἰΓοί5 ρποῖος αἄθ 8 
Ν.ά.Μ. ἆάπ5 |α οαἰἱδ5θ. Ι Ιοιαἰήθ ΠΗαοηποῖῖθ οί Οἱθ. Βια 
Ὀ8ἰπί-αθιπιαίπ 79. Ρα/ΐ5, 1871. 

Πανθίδδοη, ΓέΙἰχ. {8 Υόπυς αθ Μήο. ἀ8ηΠ5 | «Ηθνιθ Αιοπόοἰορ[- 
αυθ» ΙΠ 293 οπη ρ. 13 οἳἵ ΡΙ. Χν [Νόπιως (4θ ΜΙο) οἳ Μαι5 
(Βοιᾳ/ηοςς)]. Ειποςί | θΓοιχ, Εαἴίθι 28 τ. Βοηπβρ8ΠίΘ, Ρ8/!5, 
1890. 

Πανᾶίδδοη, Ε6Ιἰχ. {8 νέπιωος ἄθ Μήο «Εχιγ8ή ἀ4θ5 Μόπιοίθς ἀθ 
/Αοθαρπιἰθ ἄθς Ιπδοήρίίϊου οἱ Βοθ]ο5 Ιθΐτθς. Τοπιθ ΧΧΧΙΝ 
ΙθΓ96 ΡΒΠίθΘ ἰπ 29. Ρ8σ0Ῥς 112. Β8ποΠθ5 9. ΙπιριπιθΓίθ 
ΝαίΙοη8ἰθ, Ραή5, 18952. 

ΗΘΙΠΒΟΠ, 98ίΟΠΙοΠ. «ΑΠΙΔΙίΠόθ». ΜόέΙ8ηρ0ο9ς5 α᾿Αιοηθοἰοσίο οἳ 
αΗἰςίοίγθ. ΤοπηθῬ |. ρ. 250-356. | Ιοιαἰήθ ΕΓποςί { ΘΓοιχ, 28 
ΠΗιθ Βοπβρ8{ἱῬθ. Ρας, 1950. 

ΠΗοῇίθις, Βθιπα(ά. Ε.Α. Ὀθδοηρίίοπ ἄθ Μοπιωπιεπίς αἄθ Ηῃοαθς οἱ 
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Αίς5. Επ ἄθιχ Τοπιθς. ΕαΙ. Μπο ννο Οοἱἱνογ. ΒΓιχοθίίος, 
1828. 

ΟΒΙΟΠΙΔΗ, (Θ5ΚθΙ. {8 οἰβίωθ ἄοθ ΜΙο. αἴε Νόπις ΝΜἱοίηχ. 
(οπίθΓαποθῬ ἰεπιθ ἃ |/᾿Αοβαάθπιίθ ΗΟΥ8ΙΘ ἄθ5 Βθ8ιχ-ΑΓὶς ἃ 
ΩΙΟΟΚΠΟΙΠΙ ῥρ8ΙΓ 4.9. Μοπιριθ ἄθ Ι’᾿Αοβαθπιίθ. Ριθππίθ[θ 
ΡαΠί6Θ, ϱ. 33 ἰΠ 35,9 ΟΠῃ. Ρ8ΠοΠθς 8. Ὠθιχίθπιο Ρ8Πἱ9. ρ. 
100, ρι. ΙΧ-ΧΧΙΝ. Ιπ 2696. ΑΠοποιααθῖς ΑΚΙΙΘΟοΙ8Ω. Φἱος- 
ΚΠοϊπι. 1878 οἱ 1880. 

Ο8ΙΟΠΊ8Η, (695ΚεΙ. Βίθ ΠΗοςίΒι/Ιίοη ἄθι νθπις νοπ ΜΙο ἄθη 
Μαπεηπ 9 ΟΙ8Γ86Ο5. (ἀαθννιάπηθί. ἰΠ 36,5 ΟΠΗ, ῥ. 74 Ταί. 4 υπ 
Ειοπίρίθοθ. Φἰοοκηοίπι, 1895. 

ΟΘΙΟΠΊ8Η, (185ΚθΙ. Ὠίθ Ψθηις νοπ ΜήΙο υπαά αἰο ΜΙαθίωπαάθεπεη 
ΗΘΙΠΊΘΗ. ΙΠ 32,5 ΟΠΠ., Ρ. 39. Τ4Ι. 4 9ἱοοκΠοίπι, 1901. 

(5/{/Ιπ]αΠ). ΤΗΘ ὁο-8/θά νοθπις οἱ Μήος. Ιπ. Τπο Οαπίμ 
Μασβζίπθ, ᾧοήρηθ(5 πποπίπΙγ, Βο5δΐοη, [).9.Α. Νομπο 
ΧΧΙΙ, Νο Ι. Νονεπιοοι 18681. ΙΠ 23 οΠΠ., ρ. 91 -ρ. 109. Τπο 
Οοπίµη ΜαοβζίΠΘ. Βοδίοη, 18681. 

Ὀ{ή]πιαη ΑΝ. 9αππθς. Οµ ἰΠπθ ΤΓΒΟΚ οἱ ὑ/γςςος ἰοᾳθίηποι ννίη 8Π 
Εχοιμιςδίοπ ἰπ Ωιμοςί οἱ ἰπθ 5ο-σοβ//6αά νοπως οἱ ΜΕιΟς. ρ. 
106 Πμςδίγαϊθα, ἰΠ 30 οπι. Βοδίοπ απα Νθνν Υοήκ, 18668. 

Ναἰθεηίίη, Νθι. Ὠίθ ΗΟΠΘ ΕΙ8ΒΙ νοπ Μο. Εἰπθ ἄδίπθηπίδοιθ 
ὑπίειδιιοηιπο. ΙΠ 32,5 ΟΠΓΗ., Ρ. 66. Τα(. 4. Ὀτμοκ υπ Νθι]8ᾳ 
νοη (α. Ηοθίπογ. ΒθήίΠ, 1870. 

Υαἰεηίίη, νθή. Νθυθς ὤρεγι αἰθ νοηυς νοη ΜΙο. ἰπ «ΒοιἰΓγᾶσθ Ζι/ 
ΚιηςἰσθξδοβἰοΠίθ. ΗΘΗ ΝΙΙ, ἰπ 23 οπι. Ρ. 50. Νοθιί8ᾳ νοη Ε.Α. 
ΞΘΘΠΙΔΒΗ. | οἱρζίᾳ, 1883. 

Νοαύ6, ΜεΙΠΙΟΓ. (οοπιίθ ἆθ). Ὀθιικχ Ιθίίγθς 5 | ἀόοουνοΓῖθ αθ /8 
νόπως αθ Μήο. ἆαπ5 «Οοπιρίθος Βοπαμος 9 |Αοααάθπιίο 
ἀε5 Ιηδοήρίίοης οἳ Βε/]ος-ἰθίίθς» Ρα806ς 152-164. Ρ8/5, 
1974. 

Νουίίετ, ΟΙἱνίοι. ὈόσεοινοθΠο οἱ 8οσιμίδΗ(οη ἄθ Ι8 νΥόπις ἄθ ΜΙΙο. ἱη 
69. ρ8σος 28. Ἠγδιος, 1874. 
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ΕΥΡΕΤΗΡΙΟΝ 
τόπων και κυρίων ονομάτων 


Α 


Αγγλία - ΄Αγγλοι: 26, 161, 176, 
177, 182 

Αγησιμένης: ὁδ 

Άγιος Γεώργιος (εκκλησία): οἱ 

Άγιος Τάφος: 26 

Αγκουλέμ, δούκας ντ’ 116 

Αγρηλιές: 23 

Άγχισος: 156 

Αδάµαντας: 18, 22, 29, 94, 96, 
57, 64, 65, 66, 190, 189 

Αθήνα: 65, 65, 70, 101, 110, 125, 
124, 127, 129, 141, 157, 188 

Αθηνά: 185 

Αιγαίον: 17, 22 

Αίγινα: 129 

Αίγυπτος: 129, 197 

Αικάρ, Ζαν: 10, 11, 12, 35, 48, 
53, 97, 63, 64, 8.2, 104, 110, 
126, 127, 1568, 149, 161, 165, 
1869, 192 

Αιμάμπλ, Μαρί-Σεσίλ (πλοίον): 
199 

Ακρόπολη: 1068 

Αλγερία: 1068 

Αλεξάνδρεια: 60, 69, 107 

Αλέξανδρος, Μέγας: 96 

Αλυκή: 23, 57, 115 

Αλώ, Ζαν-Πωλ: 95, 56, 68, 79, 
171, 190 

Αμάλθεια: 129, 174 

Αμερική: 65 

Ανατολή: 161, 172, 174, 1948, 
196, 199, 200, 203 


Ανατολική Πύλη: 28, 30, 42 

Αντελαϊντ, νησί: 114 

Αντίλλες: 109 

Αντίπαρος: 70, 179 

Αντιφάνης: 32 

Απόλλωνα, Υγαλαρία του; 77 

Αρζαντιέρα: 105 

Ἂρης: 89 

Αριστοκλής: 188 

Αρκαλοχώρι; 1256 

Αρλ: 157 

Αρµμένης Ιάκωθος: 95, 80, 187 

Αρµένης Οικονόμος: 60, 60, 
178 

Άρτεμης, αίθουσα της: 76, 81 

Αρτουά, κόµης ντ’ 120 

Αρχιπέλαγος: 112, 149, 157, 177 

Ασκληπιός: 26 

Αστρολάμπ, (πλοίο): 114 

Αυγούστου, αίθουσα του: 76 


ΒΕάκχιος, Σατίου: 30, 40, 72, 74, 
95, 146, 156 

ΒΕάκχος: 74 

Βαλτική θάλασσα: 109 

Βάος Ζαφείρης: 11, 15, ο0, 45, 
44, 45, 54, 78, 80, 116, 190, 19ο 

Βαρ: 145 

Βάρδια: 131 

Βασιληάς: 72, 76, 7 

Βατερλώ: 120 

Βαυαρίας, πρίγκηψ: 144 
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Βεργής, Αντώνης: 185 
Βεργής, παπάς: 94, 55, 58, 60, 
62, 65, 67, 88, 199, 177, 178, 
1865, 186 

Βερολίνο: 129 

Βερσαλίες: 20, 115 

Βήχος Αθανάσιος: 1391 

Βήχος Γιαννούλης: 191 

Ειελλά, ντε: 76, 120, 141, 149 

ΕΒιλλεφός, Ερµόν ντε: 100 

ΕΒιρλιέ, ντε: 6] 

Βισκόντι: 125 

Βλαχία: 185 

Βογκυέ, Μελχιόρ ντε: 64, 126, 
128, 194, 195, 197, 141, 193 

Βολέιτζ, (φρεγάτα): 23 

Βόσπορος: 60, 150, 158, 200, 
20 

Βουκουρέστι: 72 

Βουρθώνοι: 75, 108, 1098, 120 

Βουτιέ, Ολιθιέ: 10, 14, 95, 452, 
49, 45, 47, 49, 559, 56, 9ὐ, 58, 
68, 93, 98, 99, 108, 1059, 110, 
112, 126, 128, 171, 185, 194, 
203 

Βρετανική Αρχ. Σχολή: 28, 90 

Βρετανικόν Ναυαρχείον;: 259 


Γ 


Γαϊτάνος Γεώργιος: 9, 10, 11, 
49, 44, 78, 80, 199 

Γαλαξείδι: 186, 191 

Γαλάτεια, (πλοίον): 56 
Γαλάτσι: 186 

Γενεύη: 14 

Γεννάδειος, θιθλιοθήκη: 14 

Γερμανία: 81 

Γερμανοί: 22, 8.5, 132 

Γιώργος (Κεντρωτάς): 
Κεντρωτάς Γεώργιος 

Γιώργος, πιλότος: 59, 69 

Γιούργενσεν: 109 


θλέπε 
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Γκραίηθς Τόμας, πλοίαρχος: 23 

Γκυγιεμινό, κόµης: 80 

Γκωτιέ-Ντυπάρκ, µπλοίαρχος: 
19,56, 119, 195, 198, 148, 150, 
164 


Δ 


Δαλαμπίρα Ελένη: 104 
Δαρδανέλλια: 55, 1468 
Δεληγιαννάκη Οεανώ: 190 
Δεληγιαννάκης Μανώλης: 185, 
191 
Δεληγιαννάκης Σήφης: 130 
Δήλος: 56, 190,. 194 
Δημητριάδης Φ.: 9, 139 
Δημήτριος (Κεντρωτάς): Βλέπε 
Κεντρωτάς Δημήτριος 
Δήμος Μηλίων: 930 
Δοθλέτι: 17 
Δορκάς, (πλοίον): 119 
Δροσοπούλου Μαρουσώ: 130 
Δραγουμάνος του Ναυστάθ- 
µου: 148, 155, 155, 157, 15686, 
177, 178, 179, 190, 198 


Ε 


Έλθα, νήσος: 120 

Έλγιν, λόρδος: 141 

Ελένη (του Μενελάου): 9 

Έλληνες: 69, 103, 104 

Ελληνική Επανάσταση: 77 

Ελληνική Κυθέρνηση: 185 

Εμπουριό;: 37 

Εμυλασιόν, (πλοίον): 59, 1ο0 

Επιάναξ: 90, 39 

Ερμές: 46, 49, 74, 84, 94, 95, 98, 
99, 141, 145, 146, 150, 156, 
164, 17ο, 195», 198 

Ερμής: 95, 35, 40, 41, 74, 126, 
137, 156, 178, 1861, 192 


Ερμιόνη: 112 

Εσπεράνς (κορθέττα): 5ο, 99, 
140 | 

Εσταφέτ (γολέττα): 44, 46, 49, 
92, 954, 99, 56, 98, 99, 65, 65, 
65, 66, 68, 70, 71, 74, 87, 108, 
109, 119, 1386, 191, 194, 196, 
200 

Εύξεινος Πόντος: 150 

Ευρωπαίοι: 69 

Ευρώπη: 1ὸ 


ζ 
Ζιζίνια, αδελφοί: 395 


Ζυριέν ντε λα Γκραθιέρ: 10, 
105, 106, 110, 128 


Η 
Ημερολόγιον, της ΜεΥ. Ελλά- 
δος: 174 
Ἠρα: 1853 


Ηράκλειο: 190, 191 
Ηρακλής: 95, 95, 40, 41, 74, 147, 
156, 178, 1861, 192 


9 


Θαλασσίτρα: 20, ο] 
Θεοδωρίδας: 99, 100, 101 
Θεραπειά: 59, 116, 145, 158 
Θεσσαλονίκη: 141 

Θιέρσος: 127, 190 

Θράκη: 150 


Ιαπωνία: 81 
ἰδαίον ΄Αντρον;: 191 


Ιεροσόλυμα: 565, 177, 900 


ἱερουσαλήμ, οδός: 82 
ἱμπραήμ: ο] 

Ἴσις: 61 

Ισπανία: 120 

Ιταλία: 109, 125 
Ιωνία: 199 

ἰωσηφίνα: 109, 120 


κ 


Καθαδίας: 101 

Καλθαντός: 112 

Καλλέργη, χήρα: 109 

Καλλέργης Δεστουνιάς: 107. 

Καμµακάρης Γεώργιος: 168, 126 

Κάμµπριαν (φρεγάτα): 182 

Καν: 113, 150, 143 

Κάναθα: 57, 116 

Καντουτάλ: 120 

Καπιτώλιον: 157 

Καπούδας Δ.: 36 

Καπουτάν ή Καπιτάν πασσάς: 
17, 196, 199, 147, 148, 158, 
177, 184 

Κάρολος Ί0ος: 3] 

Καστάν: 80 

Καστεού: 110, 112 

Κάστρο (Μήλου): 14, 18, 19, 20, 
21, 9, 56, 144, 149, 151, 1559, 
160, 162, 165, 167, 189, 192 

Κατακόμθες: 28 

Κατραμµάτος: 105 

Κεντρωτάς: 9, 31, 99, 4ο, 46, 47, 
48, 951, 55, 57, 67, 108, 111, 
118, 176 

Κεντρωτάς Αντώνιος: 485, 127 

Κεντρωτάς Γεώργιος: 4ο, 43, 
44, 45, 90, 98, 65, 67, 118, 150, 
155, 175 

Κεντρωτάς Δημήτριος: 45, 51, 
63, 66, 185, 187 
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Κεντρωτάς Θεόδωρος: 45, 44, 
175 

Κεντρωτά Μοσχού: 45 

Κεραµόπουλος Ν.: 10, 174 

Κίμωλος: 45, 104, 105 

Κινσύ, Κατρµέτρ ντε: 76, 89, 952, 
125 

Κλαράκ, ντε: 1ο, 40, 45, 49, οὐ, 
73, 75, 76, 83, 93, 100, 118, 
125, 19 

Κλήμα: 37, 44, 54, 559, 56, 65, 
100, 129 

Κλουαζώ, ντε: δ6 

Κοκκίγ (πλοίον): 114 

Κολλινιόν: 129 

Κονταί συρ Νουαρώ: 113 

Κονφιάνς αν Ντιέ (πλοίον): 181 

Κορσική: 116, 120 

Κορφιάτισα: 20, 21, 97 

Κούκ πλοίαρχος: 161 

Κρεσσόν: 8ὸ 

Κρήτη και Κρητική Πολιτεία; 
18, 99, 69, 70, 104, 190, 191 

Κριμαϊκός πόλεμος: 128 

Κυθέρνηση ελληνική: 31 

Κυκλάδες; 106 . 

Κυπραίος, παπα-Παναγιώτης: 
20 

Κύπρος; 99 

Κυρίτσης Δορυμέδων: 44, 65 
Κωλέττης: 109 
Κωνσταντινούπολη: 17, 26, 48, 
52, 93, 54, 55, 68, 71, 77, 768, 
79, 80, 105, 113, 116, 117, 1168, 
119, 120, 123, 128 και πολλές 
καταχωρήσεις στο κεφάλαιο 
9. (Τα κείµενα). 


Λαγκάδα: 22 
Λαγκράνς: 145, 171 
Λαγκρενόν; 7 
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Λαϊστρατος: 91, 101 

Λανζ Μπερνάρ: 74 

Λειθάδια: 23 

Λενορμάν: 36, 168 

Λεντάκης: 18, 26, 104, 106 
Λευκάδα: 130 

Λέυντε, µουσείον;: 3] 

Λέυσεστερ: 26 

Λίμνη, Τρυπητής: 30 

Λιόν (πλοίον): 12, 5ο, 71, 123, 
195, 1968, 157, 159, 179, 201 

Λόγιος: 105 

Λογοθέτης Μιχ.: 80 

Λό-ε-Γκαρόν, νομός: 117 

Λονδίνον: 117 

Λονπεριέ, Αντριέν ντε: 88, 95 

Λουάρ (Λειγήρας): 83 

Λούθρο: 19, 13, 15, 31, 40, 66, 
68, 7ο, 73, 74, 75, 76, 77, 78. 
81, 83, 64, 93, 95, 96, 100, 101, 
117, 119, 122, 124, 125, 126, 
129, 175, 192 

Λουδοθίκος Ίθος: 75 

Λουδοθίκος Ίθος: 56, 75, 77, 
120, 129., 159 

Λανζ, Μπερνάρ: 74 

Λουκρήτιος: 153 

Λυκ, δούκας ντε: 117 

Λωριστόν, ντε: 72 


Μαδρίτη: 117 
Μαίανόρος: 75, 100 
Μαιζών, στρατάρχης: ο] 
Μάλλια: 191 

Μάλτα: 60, 157 
Μαντζουράνη Μαρία: 1390 
Μαραθών: 188 

Μαρίτσα: 149, 160 
Μάρκελλος: 119 
Μαρόκον: 109 


Μαρσελλύς, Εντουάρντε,: 141, 
149 

Μαρσελλύς, Σαρλ ντε: 10, 12, 
35, 26, 40, 42, 49, 48, 49, 55, 
55, 96, 97, 58, 959, 61, 6ο, 65, 
64, 65, 67 και πολλές καταχω- 
ρήσεις στο κεφάλαιο 9 (Τα 
κείµενα). 

Μασσαλία: 31, 124 

Ματθίλδη, πριγκήπισσα: 174 
Ματερέρ: 13, 95, 48, 49, 51, 59, 
63, 65, 66, 98, 114, 125, 127 και 
πολλές καταχωρήσεις στο κε- 
φάλαιον 9 (Τα Κείμενα). 

Μαύρη θάλασσα: 590, 55, 60, 66, 
113, 150 

Μαυροκορδάτος, Αλέξ.: 109 

Μέγας Βεζύρης: 159 

Μέγας Σουλτάνος: 185 

Μέδικοι: 157 

Μεξικό: 128 

Μεσόγειος: 55, 68, 108 

Μηλιακά: 26 

Μηλιαράκης, Αντ.: 10, 47, 78, 
80, 119, 130 

Μηνάς, Άγιος: 191 

Μικέλης, αρχιμανδρίτης: ϐ60, 
61, 79, 60, 8] 

Μισιεσύ, ντε: 759 

Μισόν, Ετιέν: 94, 72, 78, 129 

Μοδινός, Νικ.:; 104 

Μόναχον: 70, 199, 191 

Μονιτέρ, λε (εφημερίδα): 3 

Μονταγιέ: 144 

Μοραί: 36, 37, 45, 45, 61, 106, 
126 

Μορέλ, πλοίαρχος δΔρ.: 173 

Μουδανιά: 1 

Μουρούζης Κωνστ.: 159 

Μουρούζης Νικόλαος: 47, 56, 
59, 60, 6», 66, 71, 77, 79, 81, 
158, 177, 178, 179, 185 

Μπαγιέ: 119 

Μπαρράλ: 60, 145 


Μπατίστ: 58 

Μπελανζέ: 173, 178 

Μπενιέ: 48, 51, 190, 149, 147 
Μπεντεφόρ: 181 

Μπλουε: 18, 21, 36 

Μπονίτ (πλοίον): 55, 134 
Μποργκέζε, θίλλα: 96 
Μπορντώ: 85, 116, 129 
Μποτόνης: 42, 44, 50, 19 
Μπότσαρη-Μπρεστ, Ειρήνη: 57 
Μπουγούκ Ντερέ: 53 

Μπουρέ, πρεσθευτής: 453, 65, 
64, 174, 175 

Μπουρκοθίτς πλοίαρχος: 199 

Μπουσιντόρ (πλοίον): 126 

Μπουτόν: 15 

Μποφίλιος: 19 

Μπράουνι, Τζων λόρδος: οὃ3 

Μπρεστ, Λούης: 10, 91, 34, 96, 
37, 49, 44, 45, 46, 48, 51, 5ο, 
95, 56, 97, 58, 60, 61, 65, 64, 
65, 66, 67, 71, 72, 77, 79, 80, 
93, 98, 103, 104, 105, 106, 107, 
10686, 111, 118, 126 και πολλές 
καταχωρήσεις στο κεφάλαιον 
9 (Τα κείµενα). 

Μπρεστ, Νικόλαος: 10, 937, 45, 
6ο, 197, 199, 190 

Μπρεστ, Ντεζιρέ: 106, 107 

Μπρεστ (Βρέστη), λιµάνι: 108, 
110 

Μπωρεπέρ, ντε: 120, 180 

Μυκομπάρ, εταιρεία: 22 

Μυράτ: 120 

Μυράτ, Καρολίνα: 125 

Μωρηά, αποστολή του: 21, 96, 
6] 


Νανσύ; 126 
Νάντη: 120 
Νάξος: 71, 129 


ο17 


Ναπολέων, ο Γ΄: 109, 171, 174 

Ναπολέων, Μέγας: 55, 81, 109, 
129 

Ναυαρίνον: 77 

Νεάπολη: 125 

Νορμανδία: 113 

Νοστράκης Ίωαν.: 100, 129 

Νοστράκης Χρ.: 106 

Νότια Αμερική: 195 

Νότιος Πόλος: 114, 161 

Νταθίντ, Λουί: 75, 124 

Νταθίντ, Πιερ: 55, 59, 61, 71, 
194, 135, 197, 198, 140, 141, 
184 

Νταλπυζέ, Παλμύρα: 110 

Ντελωναί: 11, 95, 96 

Ντεμπαί: 75 

Ντουσσώ: 37, 98, 495, 62 

Ντυθάλ ντ Αιλλύ πλοίαρχος: 
12, 59, 195, 198 

Ντυμόν ντουρθίλ: 10, 11, 10, 
35, 40, 4», 45, 48, 49, 59, 93, 
60, 66, 87, 93, 95, 98, 111, 119, 
114, 116, 118, 1252, 125, 126, 
143, 144. 147, 148, 150, 161, 
165, 164, 165, 166, 167, 170, 
1865, 1869, 190, 195, 201 

Ντυερρέ, πλοίαρχος: 114 

Ντωριάκ, αντιπλοίαρχος: 
51, 59, 98, 194, 1397, 198 


48, 


Ξένος Θεόδωρος: 91, 96, 99, 98, 
39, 40, 16861, 18ο 


ο 
Όθων, θασιληάς: 109, 112, 117 
Ολλανδία: 109 


Ολυμπία: 94, 199 
Όμηρος: 156, 174 
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Ονόµαρχος: 933 

Ορλεάνη: 83 

Ορτανσία, θασίλισσα: 109 

Ορχομενός: 129 

Ουγκώ, Βίκτωρ: 119 

Ουρθίλλ, Ντυμόν ντ’ 
Ντυμόν ντ'Ουρθίλ. 


θλέπε 


Π 


Παλαιστίνη: 55, 99, 128 

Παναγία: 1168, 195», 195 

Πανός, διάδρομος του: 65 

Παρασπόρος: 235 

Παρθενών: 129, 141 

Πάρις: 95, 194, 146, 1868 

Παρίσι: 12, 15, 20, 95, 94, 95, 4ο, 
49, 62, 68, 1.4, 125, 127, 19] 
και πολλές καταχωρήσεις στο 
κεφάλαιο 9 (Τα κείµενα). 
Πάρος: 71, 86, 179, 162, 196 
Πατήσια: 62 

Πάτμος: 26, 181 

Πατριάρχης: 195 

Παυσανίας: 165 

Πειραιάς: 15, 60, 69, 71, 125, 
157 

Πεπέν, Αδελαῖς: 1132 

Περούζ, λα; 114 

Πέτροθικ: 112 

Πλάκα, Μήλου: 15, 19, ο0, 21, 
23, 44, 48, 55, 954, 56, 957, 99, 
67, 190, 191 

Πλάκες: 125 

Πλούτωνας (σκύλος): 68, 71 

Πόλη: ϐθλέπε Κωνσταντινού- 
πολη 

Πολλώνια: 104 

Πομπηΐα: 125 

Πορτιανή: 18 

Πορτογαλία: 124 

Ποσειδών (της Μήλου): 
129 


101, 


Προθατάς: 46 
Προποντίδα: 60, 71 
Πυργιάντες: ο] 

Πρώτη Θάλασσα: 26, 958 
Πρώυνερ: 95 

Πωλίνα Βοναπάρτη: 124 


Ρ 


Ραθαισόν: 11, 58, 61, 67, 8», 89, 
66, 88, 69, 95, 93, 96, 98, 99, 
110, 126, 128, 141 

Ραγκαθής: 1865 

Ραγκούσα: 173 

Ράδος: 10, 119, 128 

Ραούλ, Ροσέτ' 6] 

Ρεθουάλ: 79 

Ρεκαμιέ, κυρία: 111 

Ρενάκ, Σαλομόν: 40, 45, 44, 91, 
94, 99, 129, 174 

Ριθιέρ, µαρκήσιος ντε: 48, 955, 
56, 59, 65ο, 66, 71, 72, Τὸ, 4, 
76, 77, 78, 79, 108, 119, 116, 
119, 120, 123 και πολλές κατα- 
χωρήσεις στοκεφάλαιον 9(Τα 
κείμενα). 

Εινιύ, ντε ναύαρχος: 77, 182 

Ροθεσπιέρος: 125 

Ρόδος: 59, 69, 140, 157, 160, 
188 

Ροζάρια: 56, 106, 10 

Ρομπέρ: 48, 56, 53, 57, 69, 68, 
198, 151, 155, 166, 169, 176, 
173, 1868 

Ροσφουκώῶ, ντε λα: 31, 9ὲ 

Ροτούρ, ντε, πλοίαρχος: 596, 99, 
140, 141 

Ροττιέ Μπερνάρ: ὁ1, 99 

Ρωμαίοι; 81 

Ρώμη: 96, 111, 199, 1930 

Ρώσος: 71 


Σαθαρύ: 104 

Σαγιώ, παλαί ντε: 74 

Σαλθύ, πλοίαρχος: 199 

Σαιν Ζαν Μπατίστ (πλοίον): 139 

Σαιν Ζερμµαίν: 119 

Σαιν Κλαιρ: 110, 11ο 

Σαιντ Εσπρί (πλοίον): 181 

Σακελλίων: 79 

Σαλισίς, πλωτάρχης: 104 

Σαᾳαλοµάν, Γκέσκελ: 11, 41, 95 

Σάμος: 194, 141 

Σαντορίνη: 99, 106, 123 

Σαμπόρ, πύργος: 83 

Σανέ (πλοίον): 129 

Σαρμπονῶ, Ζαν: 94 

Σατωθίλ, Μπυσέ ντε πλοίαρ- 
χος: 50, 198 

Σατωμµπριάν: 116 

Σεθρ, νομός ντε: 108 

Σεθρέτ (πλοίον): 12, 13, 9ο, 54, 
60, 65, 66, 113, 119, 126, 149, 
144, 150, 16ο, 171, 201 

Σηκουάνας: 161 

Σίγειον, ακρωτήριον: 148 

Σιδών: 1957 

Σιδεριανός, ΄Αη-Γιάννης, ο: 54 

Σικελία; 117 

Σίκινος: 71 

Σιμόν, Ζυλ: δΊ 

Σιμόπουλος, Ἰ.: 11 

Σίφνος: 60, 66, 106, 157, 178 

Σι-Φουρ: 14, 144, 149 

Σκάλα: 259 

Σκαρθέλη, Χλωρίς: 104 

Σµιθ Σ.: 90 

Σμύρνη: 47, 55, 60, 71, 77, 124, 
128, 194, 197, 198, 140, 157, 
176, 179, 1861, 190 

Σορθόνη: 129 

Σουαζέλ-Γκουφιέ, 
129, 197 

Σούδα: 104 


κόμης: ο5, 
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Σουέζ, κανάλι; 26 
Σουρπρίζ (πλοίον): 61 
Στίλλμαν: 94, 37, 38 
Στρασθούργο: 72 
Στυλιανή, αγία: 239 
Σὐρα-Σύρος: 60, 130 
Συρία: 955, 99, 128 
Σφακιά: 18, 130 
Σωθεμπόν: 112 


Τ 


Τθπρς, ἱθ6 (εφημερίδα): 63, 64, 
127, 195, 141, 142 

Ταρράλ, Κλωντ: 174 

Ταταράκης, Αριστείδης: 10, 11, 
19, 19, 49, 47, 51, 63, 65, 66, 
126, 185, 188 

Ταταράκης, Ιάκωθος: 93, 47, 91, 
ρ4, 79, 60, 185, 186 

Ταταράκης, Πέτρος: 60, 61, 9, 
60, 140, 141, 178, 188 

Τίθερης, αίθουσα του: 81 

Τιερ: 69, 127 

Τισό: 199 

Τουάρ: 108 

Τουρθίλ, (πλοίο): 108 


Τουλόν; 12, 14, 60, 62, Το, 3, 


108, 119, 114, 1ο6, 127, 149, 
144. 149, 16.2, 167, 169, 181, 
200 
Τουρκάλες: 70 
Τουρκία-Τούρκοι: 17, 60,69, 71, 
105, 123, 150, 154, 160, 165 
Τουρνεφόρ: 2 
Τραφάλγκαρ: 126 
Τρεμολέν, ζΖ.:' 110 
Τρεις Εκκλησιές; 45 
Τριοθασάλος: 25 
Τριοθασάλος Πέραν: 2] 
Τριπολιτσά: 109 
Τροκαντερό: 15, 74 
Τρυπητή: 21, 397, 954 
Τυλισσός: 191 
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Υγιό: 196 

Ύδρα: 112 

Υέρ: 14, 98, 110, 112, 171, 119, 
194, 203 

Υψηλάντης Δημ.: 109 

Υψηλή Πύλη: 155, 158 


Φ 


Φερρύ, Ζυλ: 48, 63, 64, 126, 127, 
1869, 195 

Φερτ-συρ-Σερ, λα; 120 

Φιγκαρό, λε (εφημερίδα): 44 

Φλάνδρα: 8» 

Φλωρ, (πλοίο): 108 

Φολέγανδρος: 71 

Φονταίν: 76 

Φορμπέν, αθθάς Ζασόν ντε: 
1864 

Φορμπέν͵ κόµης ντε: 18, 20, 72, 
73, 75, 76, 78, 104, 105, 106, 
117, 194 

Φουκέ: 62 

Φουρτθέγκλερ: 40, 41, 948, 96, 
129 | 

Φουσερό: 125 

Φράγκελ: 95 

Φραγκοκρατία: 18 

Φραγκόπουλος: 104, 105, 10/ 

Φρανσουά: 68, 71 

Φρένερ: 96, 102 

Φωθέλ: 60, 71, 73, 193, 124, 1526, 
157 


Χ 


Χάγκαν, πλοίαρχος: 183 
Χάλακας: 94 

Χαλέπι: 76, 8. 

Χάμιλτον, κοµοντόρος: 182 


Χάσσε, Κ.: 95 

Χατζηδάκης, Ανδρέας: 190, 
Γιάννης: 191, Γεράσιμος: 191, 
Μανόλης: 131, Παναγιώτης: 
191, Ιωσήφ: 10, 11, 13, 20, 26, 
41, 57, 120, 191 

Χίλλερ φον Γκέρντιγκερ: 40 

Χίος: 56, 1739, 177, 178, 194 

Χριστός: 118 

Χρόνος (εφημερίδα): 1495, 1869 


Χρυσούλης, Θεοδ.: 56 
Χώρα: 18, 19, 20, ο1, 22, 58 


Ω 


Ωκεανία; 114 
Ωρράν ντε Σανσύ, Ραιµόν: 14 
112 
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μον νι Η ΙΣΤΟΡΙΑ 
ΤΗΣ ΑΦΡΟΔΙΤΗΣ 
ΤΗΣ ΜΗΛΟΥ 


--- Είχε χέρια το άγαλμα 
όταν θρέθηκε; 

--- Έγινε αρπαγή του από 
τους Γάλλους ήτο αγόρασαν; 

Σε αυτά τα ερωτήματα και 
σε πολλά άλλα, το θιθλίο αυ- 
τό δίνει τις απαντήσεις. 

Γράφτηκε έπειτα από πο- 
λυχρόνιες και συστηματικές 
έρευνες στις ιστορικές πηγές 
που υπάρχουν σε θιθλιοθή- 
κες στο Παρίσι, στη Γενεύη 
και στην Αθήν". 

Και αυτός που το έγραψε 
γεννήθηκε το 1912 στη Μήλο. 
Είναι ευκολονόητο λοιπόν το 
θερµό του ενδιαφέρον για το 
θέµα του θιθλίου. 





Διάθεση από τον συγγραφέα. 

Διευθύνσεις: 

---ΑΘΗΝΑ. Βορείου Ηπείρου 5, ΠΑΠΑΓΟΥ Τ.Τ. 15669. Τηλ. 6511716 
--ΜΗΛΟΣ. Αδάµας (Μαυρομούρι) Τ.Τ. 84801. Τηλ. 0287/22074 


